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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
No. 623

MINISTRY FOR SOCIAL AND 
AFFORDABLE ACCOMMODATION 

Housing Projects Solutions Ltd 

IT is hereby notified that the Minister for Social and 
Affordable Accomodation has appointed the following 
members on the Housing Projects Solutions Ltd as follows:

Chairperson
Mr George Meli	

Directors
Ms Marisa Vassallo
Mr Massimo Azzopardi	
Mr Jesmond Tanti	
Mr Aaron Bugeja	
Ms Yovanca Barbara	
Ms Stephanie Attard Apap	
Mr Renald Formosa	
Mr Joseph Piscopo	

Secretary
Ms Marouska Pisani Bugeja

22nd April, 2025

Nru. 623

MINISTERU GĦALL-AKKOMODAZZJONI 
SOĊJALI U AFFORDABBLI

Housing Projects Solutions Ltd

NGĦARRFU b’din illi l-Ministru għall-Akkomodazzjoni 
Soċjali u Affordabbli ħatar dawn il-persuni fuq il-Housing 
Projects Solutions Ltd kif ġej:

Chairperson
Is-Sur George Meli	

Diretturi
Ms Marisa Vassallo
Is-Sur Massimo Azzopardi	
Is-Sur Jesmond Tanti	
Is-Sur Aaron Bugeja	
Is-Sa Yovanca Barbara	
Is-Sa Stephanie Attard Apap	
Is-Sur Renald Formosa	
Is-Sur Joseph Piscopo	

Segretarja
Is-Sa Marouska Pisani Bugeja

It-22 ta’ April, 2025

Nru. 624

ATT TAL-2015 DWAR IL-PROFESSJONI
TAL-COUNSELLING (KAP. 538)

Ħatra ta’ Membru Ġdid tal-Kunsill dwar
 il-Professjoni tal-Counselling

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd li 
bis-saħħa tas-setgħat mogħtija bl-artiklu 4 tal-Att dwar il-
Professjoni tal-Counselling (Kap. 538), u għall-finijiet ta’ 
dak l-Att, il-Ministru għall-Politika Soċjali u d-Drittijiet tat-
Tfal approva l-ħatra tas-Sa Nicolette Cachia bħala membru 
fuq il-Kunsill dwar il-Professjoni tal-Counselling minflok 
is-Sa Marthese Vassallo.

Din il-ħatra tibqa’ valida sat-2 ta’ Ottubru, 2025.

It-22 ta’ April, 2025

No. 624

COUNSELLING PROFESSION
ACT, 2015 (CAP. 538)

Appointment of New Member of the Council
of the Counselling Profession

IT is hereby notified for general information that 
in exercise of the powers conferred by article 4 of the 
Counselling Profession Act (Cap. 538), and for the purpose 
of that Act, the Minister for Social Policy and Children’s 
Rights has approved the appointment of Ms Nicolette Cachia 
as member of the Council of the Counselling Profession 
instead of Ms Marthese Vassallo.

This appointment shall remain valid until 2nd October, 
2025.

22nd April, 2025
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No. 625

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,423 of 17th April, 2025 (Legal 
Notices 75 to 76).

L.N. 75 of 2025: Government Lands Act (Cap. 573); 
Amendment or Revocation of a Condition Imposed in a 
Contract of a Property Transferred by the Government, the 
Lands Authority or Ecclesiastical Entities by Means of a 
Sale or Emphyteusis (Amendment) Regulations, 2025.

L.N. 76 of 2025: Explosives Ordinance (Cap. 33); 
Control of Fireworks and other Explosives (Amendment) 
Regulations, 2025.

22nd April, 2025

Nru. 625

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,423 tas-17 ta’ April, 2025 
(Avviżi Legali 75 sa 76).

A.L. 75 tal-2025: Att dwar l-Artijiet tal-Gvern (Kap. 573); 
Regolamenti tal-2025 li jemendaw ir-Regolamenti dwar 
Emenda jew Revoka ta’ Kondizzjoni Imposta f’Kuntratt ta’ 
Proprjetà li kienet Trasferita mill-Gvern, l-Awtorità tal-Artijiet 
jew Entitajiet Ekklesjastiċi permezz ta’ Bejgħ jew Enfitewsi.

A.L. 76 tal-2025: Ordinanza dwar l-Esplożivi (Kap. 33); 
Regolamenti tal-2025 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Kontroll ta’ Xogħlijiet tan-Nar u Esplożivi oħra.

It-22 ta’ April, 2025

No. 626

MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES
AND  ANIMAL RIGHTS

Registration and Movement of Equines

IN exercise of the powers conferred by the Veterinary 
Services Act, (Cap.437), the Minister for Agriculture, Fisheries 
and Animal Rights, reminds all keepers and owners of equine 
animals to comply with the identification requirements 
outlined in the Methods for the Identification of Equidae Rules, 
Subsidiary Legislation 437.113.

Individuals who, on the 22nd April, 2025, have or had under 
their control or management or registered in their name equine 
animals and have not complied with these Regulations are 
encouraged to update their registrations. An amnesty period is 
hereby granted for those whose equines do not currently meet 
identification requirements, allowing them to regularise their 
registrations without facing penalties.

Amnesty Period: 22nd April, 2025 - 21st July, 2025

This applies to equine that:

Lack proper identification; or
Have not had their movement or death reported; or

Nru. 626

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

Reġistrazzjoni u Moviment ta’ Ekwini

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija mill-Att dwar is-Servizzi 
Veterinarji, (Kap. 437), il-Ministru għall-Agrikoltura, is-Sajd 
u d-Drittijiet tal-Annimali, ifakkar lid-detenturi u lis-sidien 
kollha tal-annimali ekwini biex jikkonformaw mar-rekwiżiti 
ta’ identifikazzjoni deskritti fil-Metodi għall-Identifikazzjoni 
tal-Equidae, Leġiżlazzjoni Sussidjarja 437.113.

Individwi li, fl-22 ta’ April, 2025, għandhom jew kellhom 
taħt il-kontroll jew il-ġestjoni tagħhom jew irreġistraw 
f’isimhom annimali ekwini u ma kkonformawx ma’ dawn 
ir-Regolamenti huma mħeġġa jaġġornaw ir-reġistrazzjonijiet 
tagħhom. B’dan qed jingħata perjodu ta’ amnestija għal dawk 
li l-ekwini tagħhom bħalissa ma jissodisfawx ir-rekwiżiti 
ta’ identifikazzjoni, li jippermettilhom jirregolarizzaw ir-
reġistrazzjonijiet tagħhom mingħajr ma jiffaċċjaw penali.

Perjodu ta’ Amnestija: 22 ta’ April, 2025 - 21 ta’ Lulju, 2025

Dan japplika għal ekwini li:

Għandhom nuqqas ta’ identifikazzjoni xierqa; jew
Ma kellhomx il-moviment jew il-mewt tagħhom irrappurtati; 

jew
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Għandhom dettalji mhux kompluti jew skorretti fid-Database 
Nazzjonali tal-Bhejjem ta’ Malta;

Ma tissodisfax l-istandards ta’ reġistrazzjoni stabbiliti 
mir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 
2015/262;

In-nuqqas ta’ konformità f’dan il-perjodu ta’ amnestija jista’ 
jwassal għal azzjonijiet ta’ infurzar, inklużi restrizzjonijiet ta’ 
moviment u pieni kif deskritti fir-Regolamenti Metodi għall-
Identifikazzjoni tal-Equidae u l-Att dwar is-Servizzi Veterinarji.

Għal aktar informazzjoni wieħed jista’ jżur (https://ahwd.
gov.mt/) 

It-22 ta’ April, 2025

Have incomplete or incorrect details in the Maltese National 
Livestock Database;

Do not meet the registration standards set by Commission 
Implementing Regulation (EU) 2015/262; 

Failure to comply within this amnesty period may lead to 
enforcement actions, including movement restrictions and 
penalties as outlined in the Methods for the Identification of 
Equidae Rules and the Veterinary Services Act.

For further information one may visit (https://ahwd.gov.mt/) 

22nd April, 2025

Nru. 627

ORDINANZA (GĦELUQ)  
DWAR IL-ĠONNA PUBBLIĊI 

(KAP.  34)

Ġnien tal-Barrakka ta’ Fuq

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
setgħa mogħtija lilu bl-Artikolu 2 tal-Ordinanza dwar 
l-Għeluq ta’ Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) id-Direttur tal-
Agrikultura approva li   nhar il-Erbgħa, 30 ta’ April, 2025, il-
Ġnien tal-Barrakka ta’ Fuq se jkun magħluq għall-pubbliku 
mis-2.00 p.m. ’il quddiem u jkun taħt il-kontroll tas-Sur 
Aaron Zahra.

It-22 ta’ April, 2025

Nru. 628

ORDINANZA (GĦELUQ)  
DWAR IL-ĠONNA PUBBLIĊI 

(KAP.  34)

Ġnien tal-Barrakka ta’ Isfel

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
setgħa mogħtija lilu bl-Artikolu 2 tal-Ordinanza dwar 
l-Għeluq ta’ Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) id-Direttur tal-
Agrikultura approva li nhar il-Ġimgħa, 9 ta’ Mejju, 2025, il-
Ġnien tal-Barrakka ta’ Isfel se jkun magħluq għall-pubbliku 
l-ġurnata kollha u jkun taħt il-kontroll tal-EU Commission.

 It-22 ta’ April, 2025

No. 627

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE 

(CAP. 34)

Upper Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by 
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap. 
34) the Director of Agriculture has approved that Upper 
Barrakka Gardens will be closed to the public on Wednesday, 
30th April, 2025, from 2.00 p.m. onwards, and will be under 
the control of Mr Aaron Zahra.

22nd April, 2025

No. 628

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE 

(CAP. 34)

Lower Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by 
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap. 
34) the Director of Agriculture has approved that Lower 
Barrakka Gardens will be closed to the public on Friday, 9th 
May, 2025, all day, and will be under the control of  the EU 
Commission.

22nd April, 2025
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Nru. 629

ORDINANZA (GĦELUQ)  
DWAR IL-ĠONNA PUBBLIĊI 

(KAP.  34)

Ġnien tal-Argotti

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-setgħa 
mogħtija lilu bl-Artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar l-Għeluq ta’ 
Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) id-Direttur tal-Agrikultura approva 
li nhar il-Gimgħa, 23 u s-Sibt, 24 ta’ Mejju, 2025, il-Ġnien tal-
Argotti se jkun magħluq għall-pubbliku bejn is- 6.30 p.m. u 
nofsillejl, u jkun taħt il-kontroll ta’ Ritmu Music Festival.

It-22 ta’ April, 2025

Nru. 630

ORDINANZA (GĦELUQ)  
DWAR IL-ĠONNA PUBBLIĊI 

(KAP.  34)

Ġnien ta’ Sant’Anton

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
setgħa mogħtija lilu bl-Artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar 
l-Għeluq ta’ Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) id-Direttur tal-
Agrikultura approva li nhar is-Sibt, 17, u l-Ħadd, 18 ta’ 
Mejju, 2025, il-Ġnien ta’ Sant’Anton se jkun magħluq għall-
pubbliku mis-7.00 a.m. sas-6.00 p.m., u jkun taħt il-kontroll 
tal-Malta National Rabbit Show.

It-22 ta’ April, 2025

No. 629

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE 

(CAP. 34)

Argotti Gardens

IT is notified for general information that as enabled by 
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap. 
34) the Director of Agriculture has approved that Argotti 
Gardens will be closed to the public on Friday, 23rd and 
Saturday, 24th May, 2025, between 6.30 p.m. and midnight, 
and will be under the control of  Ritmu Music Festival.

22nd April, 2025

No. 630

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE 

(CAP. 34)

Sant’Anton Gardens

IT is notified for general information that as enabled 
by Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance 
(Cap. 34) the Director of Agriculture has approved that the 
Sant’Anton Gardens will be closed to the public on Saturday, 
17th and Sunday, 18th May, 2025, from 7.00 a.m. to 6.00 
p.m., and will be under the control of  the Malta National 
Rabbit Show.

22nd April, 2025

No. 631

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

22nd April, 2025

Nru. 631

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-22 ta’ April, 2025

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 22.4.2025	 €94.269 	 €0.918 
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Nru. 632

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq u Sospensjoni 
ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Parti minn Triq is-Sienja u Triq l-Istwiet, Ħ’Attard 
(indikat fuq il-pjanta fuq paġna 5498).

Parti minn Triq tal-Linja u Triq il-Blanzuni, Ħ’Attard 
(indikat fuq il-pjanta fuq paġna 5499).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il  (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għall-
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jifformaw 
it-triq.

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 
it-22 ta’ April, 2025 u t-30 ta’ Awwissu, 2025, se tkun qed 
tibda xogħlijiet f’parti minn Triq is-Sienja u Triq l-Istwiet, 
Ħ’Attard. L-aċċess għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq 
jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati 
minn Transport Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma 
jistax isir parkeġġ jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma 
jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn it-
22 ta’ April 2025 u t-30 ta’ Awwissu 2025, se tkun qed tibda 
xogħlijiet f’parti minn Triq tal-Linja u Triq il-Blanzuni, 
Ħ’Attard. L-aċċess għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq 
jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati 
minn Transport Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma 
jistax isir parkeġġ jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma 
jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet tal-parkeġġ.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

Aktar informazzjoni jew għajnuna  jistgħu jinkisbu 
permezz ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.
com). 

It-22 ta’ April, 2025

No. 632

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation and Traffic 
and Parking Suspension

IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 
of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Part of Triq is-Sienja and Triq l-Istwiet, Ħ’Attard 
(indicated on site plan on page 5498).

Part of Triq tal-Linja and Triq il-Blanzuni, Ħ’Attard 
(indicated on site plan on page 5499).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
22nd April, 2025 and 30th August, 2025, it will be starting 
road works in part of Triq is-Sienja and Triq l-Istwiet, 
Ħ’Attard. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
22nd April, 2025 and 30th August, 2025, it will be starting 
road works in part of Triq tal-Linja and Triq il-Blanzuni, 
Ħ’Attard. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

 
Vehicles found in contravention to the order of this 

notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further information or assistance may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

22nd April, 2025
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’Ħ’ATTARD 
 

   BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija f’Ħ’Attard, hawn taħt elenkati u speċifikati 
f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 
 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT Ħ’ATTARD 
 

   IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned streetsat Ħ’Attard, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said 
schedule.      

 
 

SKEDA/SCHEDULE 
Ħ’ATTARD 

  

TRIQ DUN LEONARDU MICALLEF 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Dun Ġwann Theuma 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Dun Ġwann Theuma 

 

Left side entering from Triq Dun Ġwann Theuma Right side entering from Triq Dun Ġwann Theuma 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number   New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb bla numru 1  The Edge 2 
Garaxx 3  Bieb bla numru 4 
Garaxx 5  Garaxx 6 
Bieb bla numru 7  Garaxx 8 
Bieb bla numru 9  Pearl 10 
Ocaso 11  Myst 12 
Bieb bla numru 13  Garaxx 14 
22, El Hogar 15  Sol 16 
21, Il-Ġawhra 17  Bieb bla numru 18 
Bracha 19  Garaxx 20 
19 21  Alba 22 
Bieb bla numru 23  Garaxx 24 
   Bramble 26 
   Garaxx 28 
   Nara 30 
   Garaxx  

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’SAN ĠILJAN 
 

   BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija f’San Ġiljan, hawn taħt elenkati u speċifikati 
f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 
 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT SAN ĠILJAN 
 

   IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned streetsat San Ġiljan, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said 
schedule.      

 
 

SKEDA/SCHEDULE 
SAN ĠILJAN 

  

TRIQ IL-QALIET 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq San Ġorġ 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq San Ġorġ 

 

Left side entering from Triq San Ġorġ Right side entering from Triq San Ġorġ 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number   New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb bla numru 1  Nina Margaret (Flettijiet) 2 

Nru. 633 No. 633

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025

Nru. 634 No. 634
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number   New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb bla numru 3  Auto Rentals (Ħanut) 4 
Bieb bla numru 5  Basic Food and Drinks (Ħanut) 6 
Fratelli Campanella (Restorant) 7  Basic Food and Drinks (Ħanut) 8 
Belvedere Court 9  Basic Food and Drinks (Ħanut) 10 
Dukkara Flats 11  Garaxx 12 
   Chatres 14 
   Basic 888 (Ħanut) 16 
   Creek (Flettijiet) 18 
   Daħla għall-garaxxijiet 20 
   Bieb bla numru 22 
   Fleur Residence (Flettijiet) 24 
   Mercure Hotel (Uffiċċju) 26 
   Daħla għall-garaxxijiet 28 
   Mercure Hotel 30 
   Garaxx 32 
   The Jules Residence (Flettijiet) 34 
   Uffiċċju 36 
   Garaxx 38 
   The Emms (Flettijiet) 40 
   Quadro Hotel 42 

 
 

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRKIRKARA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
630 tat-3 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien f’Birkirkara’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRKIRKARA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 630 dated    
3rd August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors 
at Birkirkara’, the following amendments in bold should 
be made.

 

 BIRKIRKARA 
 

22.  TRIQ L-IMRIEĦEL 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Wied Triq il-Wied 

    

Left side entering from Triq il-Wied Right side entering from Triq il-Wied
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Miriam House 35    
19 37    
Garaxx 39    
Bieb bla numru (Dar) 41    
Garaxx 43    
23 45    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

35, Miriam House 35    

Nru. 635 No. 635

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025



	 5502	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,425   

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

37 37    
Master Court 39    
41, Barka 41    
43 (Garaxx) 41A    
43 (Garaxx) 43    
45 45    
 

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
504 tad-29 ta’ Mejju, 2007, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Ħal Qormi’, għandha ssir din l-emenda kif 
indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 504 dated    
29th May, 2007, under the title ‘Renumbering of doors at 
Ħal Qormi’, the following amendment in bold should be 
made.

 

 ĦAL QORMI 
 

TRIQ L-GĦADIRA 
(kienet magħrufa bħala Sqaq Għadira) 

(formerly unofficially named as Sqaq l-Għadira) 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Dun Renè Cilia Triq Dun Renè Cilia 

 

Left side entering from Triq Dun Renè Cilia Right side entering from Triq Dun Renè Cilia
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 1    
 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

El Blanc (Flettijiet) 1    
 

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
686 tal-25 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien f’Ħal Qormi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 686 dated    
25th August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors 
at Ħal Qormi’, the following amendments in bold should 
be made.

 

 ĦAL QORMI 
 

29.  TRIQ IL-MITĦNA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Franġisk Triq San Franġisk 

 

Left side entering from Triq San Franġisk Right side entering from Triq San Franġisk
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Sub-Station 82 

Nru. 636 No. 636

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025

Nru. 637 No. 637

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Daħla għall-garaxxijiet 84 
   Villa Refalo 86 
   Bougainville 88 
   Garaxx 90 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   82 (Sub-Station) 82 
   Daħla għall-garaxxijiet 84 
   Bieb bla numru 84A 
   Daħla għall-garaxxijiet 86 
   84/86 (Uffiċini) 86A 
   88 (Ħanut) 88 
   90, Alexander Auto Sales (Garaxx) 90 
 

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SWIEQI 
 

Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 626 
tas-26 ta’ Awwissu, 1997, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fis-Swieqi’, għandu jsir dan il-prolungament kif 
indikat b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SWIEQI 
 

Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 626 
dated 26th August, 1997, under the title ‘Renumbering 
of doors at Is-Swieqi’, the following prolongation in 
bold should be made.

 
IS-SWIEQI 

 

56.  TRIQ TA’ STRONKA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Wied id-Dis Triq Wied id-Dis 

 

Left side entering from Triq Wied id-Dis Right side entering from Triq Wied id-Dis
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

Hillside 9    
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Grada 11    
Grada 13    
15, Ċikutita 15    
Aurora 17    
Serenade 19    

 

It-22 ta’ April, 2025  22nd April, 2025 
 
 

Nru. 638 No. 638

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025

It-22 ta’ April, 2025 22nd April, 2025



	 5504	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,425   

No. 639

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

22nd April, 2025

Nru. 639

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-
post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

It-22 ta’ April, 2025

Nru. tal-Applikazzjoni	 Nru. tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI 1/2023/0669	 Z50022	 11th portion of Farm, 	 Transfer of agricultural lease 
			   Ta’ Għajn Damma, 	 rights onto a third-party farmer
			   Xagħra, Gozo, Malta

AGRI 1/2024/0649	 J61870	 Raba’ il-Buskett I & II	 Transfer of agricultural lease 
			   Nadur, Gozo	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2024/0735	 J58694	 Raba’ “Tal-Gruwa”, 	 To divide Government owned 
			   Sannat, Gozo, Malta	 agricultural land

AGRI 1/2024/0753	 J293348	 Raba’ Ta’ Limless,	 Transfer of agricultural lease 
			   Sannat	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2025/0148	 050465-008	 2nd portion of land, 	 Transfer of agricultural lease 
			   Ġnien Fieres, Rabat, Malta	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2025/0178	 052680-001	 Land Tax-Xini, Rabat, 	 Transfer of agricultural lease 
			   Malta	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2025/0179	 052038-013	 Farm Bieb ir-Ruwa, Fields 	 Transfer of agricultural lease 
			   Ta’Cala and Ta’Xagħra,	 rights onto a third-party farmer
			   Rabat, Malta

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 84

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

POLICE NOTICE

No. 84

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.
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 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

Baħrija

On Sunday, 27th April, 2025, from 8.30 a.m. to 5.00 p.m., 
through Triq Miġra l-Ferħa, Mtaħleb limits of Rabat.

Rabat, Malta

On Saturday, 24th May, 2025, from 5.00 p.m. to 10.00 
p.m., through Pjazza Santu Wistin, Triq Santu Wistin, Triq 
San Franġisk, Triq il-Kulleġġ, Triq San Ġużepp and Pjazza 
L’Isle Adam;

On Saturday, 24th May, 2025, from 7.00 p.m. to 10.00 
p.m., through Triq l-Isptar, Triq Ġorġ Borg Olivier, Triq il-
Konti Ruġġieru, Triq Santa Marija, Triq SantʼAntnin, Pjazza 
San Pawl and Triq San Pawl. 

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
22nd April, 2025

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

Il-Baħrija

  Nhar il-Ħadd, 27 ta’ April, 2025, mit-8.30 a.m. sal-5.00 
p.m., minn Triq Miġra l-Ferħa, l-Imtaħleb limiti tar-Rabat.

Ir-Rabat, Malta

Nhar is-Sibt, 24 ta’ Mejju, 2025, mill-5.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Pjazza Santu Wistin, Triq Santu Wistin, Triq San 
Franġisk, Triq il-Kulleġġ, Triq San Ġużepp u Pjazza L’Isle 
Adam;

Nhar is-Sibt, 24 ta’ Mejju, 2025, mis-7.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Triq l-Isptar, Triq Ġorġ Borg Olivier, Triq il-Konti 
Ruġġieru, Triq Santa Marija, Triq SantʼAntnin, Pjazza San 
Pawl u Triq San Pawl. 

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-22 ta’ April, 2025

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 85

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Lija

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ April, 2025, mis-7.30 a.m. sas-1.30 
p.m., minn Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq id-
Dejqa, Triq Merino, Misraħ Borg, Triq San Alwiġi Gonzaga, 
Triq Preziosi, Triq il-Forn, Triq il-Kbira, Triq Annibale Preca, 
Triq SantʼAndrija, Triq Mikielanġ Borg, Triq Mario Agius, 
Triq Robert Mifsud Bonnici, Vjal it-Trasfigurazzjoni u Pjazza 
tat-Trasfigurazzjoni.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-22 taʼ April, 2025

POLICE NOTICE

No. 85

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Lija

On Sunday, 27th April, 2025, from 7.30 a.m. to 1.30 p.m., 
through Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq id-Dejqa, 
Triq Merino, Misraħ Borg, Triq San Alwiġi Gonzaga, Triq 
Preziosi, Triq il-Forn, Triq il-Kbira, Triq Annibale Preca, Triq 
SantʼAndrija, Triq Mikielanġ Borg, Triq Mario Agius, Triq 
Robert Mifsud Bonnici, Vjal it-Trasfigurazzjoni and Pjazza 
tat-Trasfigurazzjoni.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

22nd April, 2025
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 86

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Tarxien

Nhar is-Sibt, 26 taʼ April, 2025, mis-1.00 p.m. sal-4.30 
p.m., minn Misraħ is-Suq (clearance) u Triq il-Kbira.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ April, 2025, mis-6.00 a.m. sal-10.00 
a.m., minn Misraħ is-Suq (clearance), Triq it-Tempji Neolitiċi, 
Triq l-Annunzjata, Triq l-Iskola, Triq Manwel Buhagiar, Triq 
Lampuka, Joanne Gardens, Triq is-Sorijiet u Triq Xintill.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

Ħal Luqa

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ April, 2025, mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar, minn Misraħ SantʼAndrija, Triq Dun Pawl, Triq 
San Ġorġ, Triq SantʼAndrija, Triq l-Iskola, Triq Ġorġ Zahra, 
Triq Indrì Micallef, Triq Ċensu Decandia, Triq Tumas Galea 
u Triq Ġużeppi Ellul.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

Il-Furjana

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ April, 2025, mis-6.00 a.m. sa 
nofsinhar, minn Pjazza San Publiju bejn Triq Sarria u Triq 
San Publiju, Triq il-Mall bejn Triq Vincenzo Dimech u Triq 
Sarria, Pjazza E.S. Tonna bejn Triq il-Mall u Triq SantʼAnna, 
Triq  San Publiju bejn Pjazza E. S. Tonna u Triq San Tumas, 
Triq San Tumas bejn Triq San Publiju u Triq San Franġisk, 
Triq San Franġisk bejn Triq San Tumas u Triq il-Miratur, 
Triq il-Miratur bejn Triq San Franġisk u Pjazza San Publiju;

POLICE NOTICE

No. 86

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Ħal Tarxien

On Saturday, 26th April, 2025, from 1.00 p.m. to 4.30 
p.m., through Misraħ is-Suq (clearance) and Triq il-Kbira.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be affected;

On Sunday, 27th April, 2025, from 6.00 a.m. to 10.00 a.m., 
through Misraħ is-Suq (clearance), Triq it-Tempji Neolitiċi, 
Triq l-Annunzjata, Triq l-Iskola, Triq Manwel Buhagiar, Triq 
Lampuka, Joanne Gardens, Triq is-Sorijiet and Triq Xintill.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Ħal Luqa

On Sunday, 27th April, 2025, from 9.00 a.m. to noon, 
through Misraħ SantʼAndrija, Triq Dun Pawl, Triq San Ġorġ, 
Triq SantʼAndrija, Triq l-Iskola, Triq Ġorġ Zahra, Triq Indrì 
Micallef, Triq Ċensu Decandia, Triq Tumas Galea and Triq 
Ġużeppi Ellul.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Clearance is not required.

Floriana

On Sunday, 27th April, 2025, from 6.00 a.m. to noon, 
through Pjazza San Publiju between Triq Sarria and Triq 
San Publiju, Triq il-Mall between Triq Vincenzo Dimech and 
Triq Sarria, Pjazza E.S. Tonna between Triq il-Mall and Triq 
SantʼAnna, Triq  San Publiju between Pjazza E. S. Tonna and 
Triq San Tumas, Triq San Tumas between Triq San Publiju 
and Triq San Franġisk, Triq San Franġisk between Triq San 
Tumas and Triq il-Miratur, Triq il-Miratur between Triq San 
Franġisk and Pjazza San Publiju;
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Nhar it-Tnejn, 28 taʼ April, 2025, minn nofsinhar sal-11.00 
p.m., minn Triq San Publiju bejn Triq il-Miratur u Triq San 
Tumas, Triq Mauro Caruana bejn Triq il-Miratur u Triq San 
Tumas, Triq il-Konservatorju bejn Triq il-Mall u Triq l-Iljun 
u Triq l-Iljun bejn Triq il-Konservatorju u Triq Vincenzo 
Dimech;

Nhar il-Ħamis, l-1 taʼ Mejju, 2025, mit-3.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Triq il-Miratur bejn Triq San Franġisk u Triq 
SantʼAnna u Pjazza San Publiju bejn Triq San Publiju u Triq 
Sarria;

Mis-6.00 a.m. tal-Ġimgħa, 2 taʼ Mejju, 2025 sa nofsillejl 
tas-Sibt, 3 taʼ Mejju, 2025, minn Triq San Publiju bejn Pjazza 
San Publiju u Triq l-Assedju l-Kbir;

Nhar il-Ġimgħa, 2 taʼ Mejju, 2025, mit-3.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Pjazza San Publiju bejn Triq Sarria u Triq 
San Publiju, Triq il-Miratur bejn Triq San Publiju u Triq San 
Franġisk, Triq San Tumas bejn Triq Sarria u Triq l-Imħażen, 
Triq l-Imħażen bejn Triq Pietro Floriani u Triq San Tumas, 
Triq Antonio Agius bejn Triq il-Fosos u Triq Tony Zarb, Triq 
il-Konservatorju bejn Pjazza San Kalċidonju u Triq il-Mall 
u Triq l-Iljun bejn Triq l-Argotti u Triq Vincenzo Dimech;

Nhar is-Sibt, 3 taʼ Mejju, 2025, mis-1.00 p.m. sa nofsillejl, 
minn Triq San Publiju bejn Pjazza San Publiju u Pjazza E. 
S. Tonna, Triq il-Miratur bejn Triq San Publiju u Triq il-
Kapuċċini, Triq il-Kapuċċini bejn Triq il-Miratur u Pjazza 
Robert Sammut, Triq F. X. Fenech bejn Pjazza Robert Sammut 
u l-knisja tal-Kappuċċini and l-parkeġġ taʼ quddiem il-knisja 
tal-Kappuċċini;

Nhar il-Ħadd, 4 taʼ Mejju, 2025, mis-6.00 a.m. sas-6.00 
p.m., minn Triq il-Miratur bejn Triq San Publiju u Triq 
l-Imħażen, Triq l-Imħażen bejn Triq is-Suq u Triq il-Fosos, 
Triq San Tumas (il-parti ż-żgħira), Triq is-Suq bejn Triq 
SantʼAnna u Triq l-Imħażen, Triq il-Konservatorju bejn Pjazza 
San Kalċidonju u Triq il-Mall, Triq l-Iljun bejn Triq Oliver 
Friggieri u Triq l-Argotti, Triq l-Argotti bejn Triq l-Iljun u 
Triq il-Mall, Triq il-Mall bejn Triq Vincenzo Dimech u Triq 
l-Argotti, Triq San Tumas bejn Triq Sarria u Triq l-Imħażen, 
Triq il-Fosos bejn Triq l-Imħażen u Triq Antonio Agius u Triq 
Antonio Agius bejn Triq il-Fosos u Triq San Tumas (il-parti 
ż-żgħira);

Nhar il-Ħadd, 4 taʼ Mejju, 2025, mis-2.00 p.m. sa nofsillejl, 
minn Triq Vincenzo Dimech bejn Pjazza San Kalċidonju u Triq 
il-Mall, Triq il-Konservatorju bejn Pjazza San Kalċidonju u 
Triq il-Mall, Triq l-Iljun bejn Triq il-Konservatorju u Triq 
l-Argotti, Triq l-Argotti bejn Triq l-Iljun u Triq il-Mall, 
Triq San Tumas bejn Triq Sarria u Triq l-Imħażen, Triq il-
Miratur bejn Triq l-Imħażen u Triq San Publiju, Pjazza San 
Publiju bejn Triq Sarria u Triq San Publiju, Triq il-Mall bejn 

On Monday, 28th April, 2025, from noon to 11.00 p.m., 
through Triq San Publiju between Triq il-Miratur and Triq 
San Tumas, Triq Mauro Caruana between Triq il-Miratur and 
Triq San Tumas, Triq il-Konservatorju between Triq il-Mall 
and Triq l-Iljun and Triq l-Iljun between Triq il-Konservatorju 
and Triq Vincenzo Dimech;

On Thursday, 1st May, 2025, from 3.00 p.m. to midnight, 
through Triq il-Miratur between Triq San Franġisk and Triq 
SantʼAnna and Pjazza San Publiju between Triq San Publiju 
and Triq Sarria;

From 6.00 a.m. of Friday, 2nd May, 2025 to midnight of 
Saturday, 3rd May, 2025, through Triq San Publiju between 
Pjazza San Publiju and Triq l-Assedju l-Kbir;

On Friday, 2nd May, 2025, from 3.00 p.m. to midnight, 
through Pjazza San Publiju between Triq Sarria and Triq San 
Publiju, Triq il-Miratur between Triq San Publiju and Triq 
San Franġisk, Triq San Tumas between Triq Sarria and Triq 
l-Imħażen, Triq l-Imħażen between Triq Pietro Floriani and 
Triq San Tumas, Triq Antonio Agius between Triq il-Fosos 
and Triq Tony Zarb, Triq il-Konservatorju between Pjazza 
San Kalċidonju and Triq il-Mall and Triq l-Iljun between Triq 
l-Argotti and Triq Vincenzo Dimech;

On Saturday, 3rd May, 2025, from 1.00 p.m. to midnight, 
through Triq San Publiju between Pjazza San Publiju and 
Pjazza E. S. Tonna, Triq il-Miratur between Triq San Publiju 
and Triq il-Kapuċċini, Triq il-Kapuċċini between Triq il-
Miratur and Pjazza Robert Sammut, Triq F. X. Fenech between 
Pjazza Robert Sammut and the capuchinsʼ church and the 
parking area in front of the capuchinsʼ church;

On Sunday, 4th May, 2025, from 6.00 a.m. to 6.00 p.m., 
through Triq il-Miratur between Triq San Publiju and Triq 
l-Imħażen, Triq l-Imħażen between Triq is-Suq and Triq il-
Fosos, Triq San Tumas (the small part), Triq is-Suq between 
Triq SantʼAnna and Triq l-Imħażen, Triq il-Konservatorju 
between Pjazza San Kalċidonju and Triq il-Mall, Triq 
l-Iljun between Triq Oliver Friggieri and Triq l-Argotti, Triq 
l-Argotti between Triq l-Iljun and Triq il-Mall, Triq il-Mall 
between Triq Vincenzo Dimech and Triq l-Argotti, Triq San 
Tumas between Triq Sarria and Triq l-Imħażen, Triq il-Fosos 
between Triq l-Imħażen and Triq Antonio Agius and Triq 
Antonio Agius between Triq il-Fosos and Triq San Tumas 
(the small part);

On Sunday, 4th May, 2025, from 2.00 p.m. to midnight, 
through Triq Vincenzo Dimech between Pjazza San Kalċidonju 
and Triq il-Mall, Triq il-Konservatorju between Pjazza San 
Kalċidonju and Triq il-Mall, Triq l-Iljun between Triq il-
Konservatorju and Triq l-Argotti, Triq l-Argotti between Triq 
l-Iljun and Triq il-Mall, Triq San Tumas between Triq Sarria 
and Triq l-Imħażen, Triq il-Miratur between Triq l-Imħażen 
and Triq San Publiju, Pjazza San Publiju between Triq Sarria 
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and Triq San Publiju, Triq il-Mall between Triq Vincenzo 
Dimech and Triq il-Konservatorju, Pjazza San Kalċidonju 
between Triq Oliver Friggieri and Triq il-Konservatorju, Triq 
l-Imħażen between Triq San Tumas and Triq il-Miratur and 
Triq Antonio Agius between Triq il-Fosos and Triq San Tumas 
(the small part, Tony Zarb).

Closure of streets will take place as required.

Public transport will be affected.

Mosta

On Sunday, 27th April, 2025, from 5.00 a.m. to 4.00 p.m., 
through the parking area next to the church.

Public transport will not be affected.

Taʼ Qali limits of ĦʼAttard

On Thursday, 1st May, 2025, from 6.00 a.m. onwards, 
through the parking in front of the American Embassy.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Ħal Qormi

On Sunday, 4th May, 2025, from 5.00 p.m. to 7.30 p.m., 
through Triq il-Kbira, Triq Aniċi, Triq Santa Katarina and 
Triq il-Knisja till the parish church.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Clearance is not required.

Ħaż-Żebbuġ

On Sunday, 4th May, 2025, from 7.00 a.m. to 2.00 p.m., 
through the square in front of Dar Bjorn in Triq Pawlu Balzan.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Public transport will be affected.

Clearance is required;

On Monday, 12th May, 2025, from 6.30 p.m. to 11.30 
p.m., through Triq Sciortino (near the club, clearance), Triq 
Luret Vella, Triq l-Isqof, Triq il-Kbira and Misraħ San Filep.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

Triq Vincenzo Dimech u Triq il-Konservatorju, Pjazza San 
Kalċidonju bejn Triq Oliver Friggieri u Triq il-Konservatorju, 
Triq l-Imħażen bejn Triq San Tumas u Triq il-Miratur u Triq 
Antonio Agius bejn Triq il-Fosos u Triq San Tumas (il-parti 
ż-żgħira, Tony Zarb).

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Mosta

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ April, 2025, mill-5.00 a.m. sal-4.00 
p.m., miż-żona taʼ parkeġġ maġenb il-knisja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Taʼ Qali limiti taʼ ĦʼAttard

Nhar il-Ħamis, l-1 taʼ Mejju, 2025, mis-6.00 a.m. ʼil 
quddiem, mill-parkeġġ taʼ quddiem l-Ambaxxata Amerikana.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

Ħal Qormi

Nhar il-Ħadd, 4 taʼ Mejju, 2025, mill-5.00 p.m. sas-7.30 
p.m., minn Triq il-Kbira, Triq Aniċi, Triq Santa Katarina u 
Triq il-Knisja sal-knisja parrokkjali.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

Ħaż-Żebbuġ

Nhar il-Ħadd, 4 taʼ Mejju, 2025, mis-7.00 a.m. sas-2.00 
p.m., mill-pjazza taʼ quddiem Dar Bjorn fi Triq Pawlu Balzan.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Hemm bżonn taʼ clearance;

Nhar it-Tnejn, 12 taʼ Mejju, 2025, mis-6.30 p.m. sal-11.30 
p.m., minn Triq Sciortino (ħdejn il-każin, clearance), Triq 
Luret Vella, Triq l-Isqof, Triq il-Kbira u Misraħ San Filep.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.
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Clearance is required;

On Monday, 26th May, 2025, from 4.30 p.m. to 9.30 p.m., 
through Triq il-Grazzja (near the chapel), Triq Sidtna tal-
Anġli, Triq il-Kbira, Triq Frans Sammut and Triq Monsignor 
S. Milanesi.

Public transport will not be affected.

No clearance is required.

Ħal Kirkop

From 9.00 a.m. of Friday, 16th May, 2025 to 6.00 p.m. of 
Sunday, 18th May, 2025, Triq San Benedittu, Triq il-Parroċċa, 
Triq San Rokku, Misraħ Ħal Kirkop, Misraħ San Anard 
(Leonardo), Misraħ iż-Żernieq, Triq Mons. Mikiel Barbara, 
Triq il-Kbira, Triq Dun Carlo Taliana and Triq Beneditt 
Farrugia will be cleared.

Public transport will not be affected;

On Sunday, 18th May, 2025 from 8.00 a.m. to 6.00 p.m., 
Triq San Benedittu from Triq San Ġużepp to Misraħ Ħal 
Kirkop, Misraħ Ħal Kirkop, Triq il-Parroċċa, Triq San Rokku, 
Misraħ San Anard (Leonardu), Triq Mons. Mikiel Barbara, 
Triq il-Kbira, Triq Dun Carlo Taliana, Misraħ iż-Żernieq and 
Triq Beneditt Farrugia will be closed.

Public transport will not be affected;

On Thursday, 29th May, 2025 from 4.00 p.m. to 9.00 p.m.,  
Misraħ San Anard (Leonardo) and Triq Mons. Mikiel Barbara 
will be cleared and closed.

Public transport will not be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

22nd April, 2025

Hemm bżonn taʼ clearance;

Nhar it-Tnejn, 26 taʼ Mejju, 2025, mill-4.30 p.m. sad-9.30 
p.m., minn Triq il-Grazzja (ħdejn il-kappella), Triq Sidtna 
tal-Anġli, Triq il-Kbira, Triq Frans Sammut u Triq Monsignor 
S. Milanesi.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

Ħal Kirkop

Mid-9.00 a.m. tal-Ġimgħa, 16 taʼ Mejju, 2025 sas-6.00 
p.m. tal-Ħadd, 18 taʼ Mejju, 2025, se jkun hemm clearance 
taʼ Triq San Benedittu, Triq il-Parroċċa, Triq San Rokku, 
Misraħ Ħal Kirkop, Misraħ San Anard (Leonardo), Misraħ 
iż-Żernieq, Triq Mons. Mikiel Barbara, Triq il-Kbira, Triq 
Dun Carlo Taliana u Triq Beneditt Farrugia.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 18 taʼ Mejju, 2025 mit-8.00 a.m. sas-6.00 
p.m., Triq San Benedittu minn Triq San Ġużepp sa Misraħ Ħal 
Kirkop, Misraħ Ħal Kirkop, Triq il-Parroċċa, Triq San Rokku, 
Misraħ San Anard (Leonardu), Triq Mons. Mikiel Barbara, 
Triq il-Kbira, Triq Dun Carlo Taliana, Misraħ iż-Żernieq and 
Triq Beneditt Farrugia se jkun magħluqin.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħamis, 29 taʼ Mejju, 2025 mill-4.00 p.m. sad-9.00 
p.m., se jkun hemm clearance u se jingħalqu Misraħ San Anard 
(Leonardo) u Triq Mons. Mikiel Barbara.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-22 taʼ April, 2025

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 42 tal-2025

Birżebbuġa Sailing Club ‒ Crosscraft
Spring Regatta 2025

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
b’dan jgħarraf lill-baħħara li l-Birżebbuġa Sailing Club se 
jorganizza l-Crosscraft Spring Regatta 2025 bejn is-Sibt, 26 
ta’ April u l-Ħadd, 27 ta’ April, 2025.

It-tlielaq għandhom isiru bejn id-9.00 a.m. u l-5.00 p.m. 
(ħin lokali) fil-ġranet kollha.

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 42 of 2025

   Birżebbuġa Sailing Club ‒ Crosscraft
Spring Regatta 2025

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
hereby notifies mariners that the Birżebbuġa Sailing Club 
shall be holding the Crosscraft Spring Regatta 2025 between 
Saturday, 26th April and Sunday, 27th April, 2025.

Races shall take place between 9.00 a.m. and 5.00 p.m. 
(local time) on all days.
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Class races shall take place over two (2) adjacent 
upwind/downwind courses, centred in the selected sailing 
area depending on the prevailing weather conditions, as 
shown on chart found on the Transport Malta website (www.
transport.gov.mt) showing areas A1, A2, B and C.

The courses, around which the competitors shall have to 
sail, shall be defined by orange inflatable marks (waypoints) 
of about 1.5 meters in height.

Races will take place, only when no merchant vessel 
traffic is scheduled to enter or to depart, from the Malta 
Freeport Terminals.  

Masters of all craft, not directly involved in any of these 
events, are asked to keep clear of the racing areas, especially 
at each of the turning marks.   All mariners are to observe 
any instructions that may be given from the race organisers 
safety craft or on VHF Channels 14 and/or 16 by Marsaxlokk 
VTS. 

Charts affected: BA 36, 2538	

22nd April, 2025

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 43 of 2025

  ANZAC Day ‒ Malta Beach Sprints Regatta

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
hereby notifies that the University of Malta Rowing Club 
will be organising an ANZAC Day ‒ Malta Beach Sprints 
Regatta at Pretty Bay, Birżebbuġa.

The activity will be held on Friday, 25th April, 2025, 
between 8.00 a.m. and 7.00 p.m., within the area A, B, C 
and D, as shown on chart A found on the Transport Malta 
website (www.transport.gov.mt).

                    Latitude (N) 	    Longitude (E) 

A 		  35° 49’.525	      014° 31’.788
B 		  35° 49’.481	      014° 31’.993
C 		  35° 49’.447	      014° 31’.982
D		  35° 49’.491	      014° 31’.778

During the activity, the participants will have to row 
around a series of marker buoys which will be purposely 
laid within the abovementioned area.

If due to inclement weather conditions the activity cannot 
be held at the above-mentioned locality, it will be held at Il-

It-tlielaq tal-klassi għandhom isiru fuq żewġ (2) korsiet 
ta’ kontra/favur ir-riħ maġenb xulxin, iċċentrati fiż-żona 
magħżula tat-tbaħħir skont il-kundizzjonijiet tat-temp 
prevalenti, skont iż-żoni A1, A2, B u C (kif muri fuq iċ-chart 
fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.
mt)).

Il-rotot, li madwarhom il-kompetituri għandhom 
ibaħħru, għandhom ikunu definiti b’marki oranġjo li jintefħu 
(waypoints) ta’ madwar 1.5 metru għoli. 

It-tlielaq se jsiru meta l-ebda traffiku ta’ bastimenti 
merkantili ma jkun skedat li jidħol jew jitlaq mil-Malta 
Freeport Terminals. 

Il-kaptana tal-inġenji kollha li mhumiex involuti 
direttament fl-ebda wieħed minn dawn l-avvenimenti, huma 
mitluba jżommu ’l bogħod miż-żona tat-tlielaq, speċjalment 
min kull waħda mill-marki tat-tidwir.  Il-baħħara kollha 
għandhom josservaw kull struzzjoni li jistgħu jingħataw mir-
race organisers safety craft jew fuq VHF Channels 14 u/jew 
16 minn Marsaxlokk VTS.

Charts affettwati: BA 36, 2538

It-22 ta’ April, 2025

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 43 tal-2025

   ANZAC Day ‒ Malta Beach Sprints Regatta

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta, 
javża li l-University of Malta Rowing Club se jorganizza 
ANZAC Day ‒ Malta Beach Sprints Regatta fil-Bajja 
s-Sabiħa, Birżebbuġa.

L-attività se ssir nhar il-Ġimgħa, 25 ta’ April, 2025, 
bejn it-8.00 a.m. u s-7.00 p.m., fiż-żona A, B, C u D, kif 
muri f’chart A fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

                Latitudni (T) 	    Lonġitudni (L) 

A 		  35° 49’.525	       014° 31’.788
B 		  35° 49’.481	       014° 31’.993
C 		  35° 49’.447	       014° 31’.982
D		  35° 49’.491	       014° 31’.778

Waqt l-attività, il-parteċipanti se jaqdfu madwar sensiela 
ta’ bagi li jitqiegħdu apposta fiż-żona msemmija hawn fuq.

Jekk minħabba maltemp l-attività ma tkunx tista’ ssir 
fil-lokalità hawn fuq imsemmija, din issir fl-inħawi tal-
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Magħluq, fl-istess data u ħinijiet, fiż-żona W, X, Y u Z, kif 
muri fuq chart B fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

 
                Latitudni (T) 	 Lonġitudni (L) 

W 	        35° 50’.297		     014° 32’.975
X 	        35° 50’.161		     014° 33’.031
Y 	        35° 50’.151		     014° 32’.994
Z	        35° 50’.313		     014° 32’.926

Il-baħħara huma avżati biex joqogħdu attenti u jinnavigaw 
b’kawtela u b’veloċità baxxa (mingħajr rima) meta jkunu fil-
viċinanza taż-żona tal-attività, fid-data u l-ħinijiet stipulati. 
Huma għandhom jagħtu spazju wiesa’ liż-żona indikata u 
jikkoperaw mal-organizzatur. 

Il-baħħara kollha għandhom josservaw kwalunkwe 
struzzjonijiet mogħtija fuq VHF Channel 12 u/jew 16, minn 
Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjal tal-infurzar fuq il-
post.

Chart affettwata: BA 36

It-22 ta’ April, 2025

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 44 tal-2025

Malta International Fireworks Festival 2025

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li se jsiru wirjiet tan-nar fil-Port il-
Kbir nhar it-Tlieta, 22 ta’ April, il-Ġimgħa, 25 ta’ April u 
l-Erbgħa, 30 ta’ April, 2025.

Braken se jkunu rmiġġati u mgħobbija bil-logħob tan-nar 
fil-Moll tal-Kalkara fil-Bajja tar-Rinella. 

Sidien ta’ bastimenti rmiġġati fil-Bajja tar-Rinella 
għandhom ineħħu l-bastimenti tagħhom u ż-żona għandha 
tinżamm libera mill-Ġimgħa, 18 ta’ April, 2025, fil-11.59 
p.m., sal-Ġimgħa, 2 ta’ Mejju, 2025, fil-11.59 p.m. Transport 
Malta ma taċċetta l-ebda responsabbiltà għal kwalunkwe 
ħsara kkawżata lill-bastimenti li jitħallew ġewwa l-Bajja tar-
Rinella matul id-dati u l-ħinijiet imsemmija.

Is-sinkers li se jintużaw biex jassiguraw il-pontun, se 
jkunu mmarkati b’bagi li jkollhom dawl fuqhom, fil-punti S 
u T, kif muri fuq is-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt). Il-pontuni u s-sinkers tagħhom jitpoġġew 
f’kull ġurnata tal-wirjiet, u jitilqu mil-Bajja tar-Rinella f’kull 
ġurnata tal-wirja fis-2.00 p.m.

Magħluq area, on the same date and times, within the area 
W, X, Y and Z, as shown on chart B found on the Transport 
Malta website (www.transport.gov.mt).

             Latitude (N) 	 Longitude (E) 

W 	         35° 50’.297		      014° 32’.975
X 	        35° 50’.161		      014˚33’.031
Y 	         35° 50’.151		      014° 32’.994
Z	         35° 50’.313		      014° 32’.926

Mariners are advised to keep a sharp lookout and navigate 
with extreme caution, at slow speed (no wake) when in the 
vicinity of the area of activity, on the stipulated date and 
times. They are to give the indicated area a wide berth and 
cooperate with the organiser. 

All mariners are to comply with any instructions given 
on VHF Channel 12 and/or 16, by Valletta VTS and by any 
enforcement personnel on site.

Chart affected: BA 36

22nd April, 2025

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 44 of 2025

Malta International Fireworks Festival 2025

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
hereby notifies mariners that firework displays will be held 
in the Grand Harbour on Tuesday, 22nd April, Friday, 25th 
April and Wednesday, 30th April, 2025.

Barges will be moored and loaded with fireworks at 
Kalkara Quay in Il-Bajja tar-Rinella.

Owners of vessels moored in il-Bajja tar-Rinella are to 
remove their vessels and the area is to be kept clear from 
Friday, 18th April, 2025, at 11.59 p.m., to Friday, 2nd May, 
2025, at 11.59 p.m. Transport Malta will accept no liabilities 
whatsoever for any damage caused to vessels that are left 
within il-Bajja tar-Rinella during the mentioned dates and 
times.

The sinkers that will be used to secure the pontoons, will 
be marked with buoys that have a light on them, at points 
S and T, as shown on the attached chart. The pontoons and 
their sinkers will be laid on each day of the displays, they 
will depart from il-Bajja tar-Rinella on each day of the 
display at 2.00 p.m. 
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Il-braken se jkunu rmiġġati fil-punti V, W, X, u Y kif 
muri fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt). Il-braken u s-sinkers fil-punti W, X, u Y jitilqu 
mill-Bajja tar-Rinella biex jitpoġġew fil-pożizzjoni tagħhom 
f’kull jum tal-wiri f’nofsinhar, filwaqt li l-barkun u s-sinker 
fil-punt V jitilqu mil-Bajja tar-Rinella biex jitpoġġew fil-
pożizzjoni f’kull jum tal-wirja fil-5.15 p.m. imbagħad 
jitneħħew immedjatament wara l-wirja.

Il-baħħara huma infurmati li parti mill-Port il-Kbir, 
bejn il-linji immaġinarji A-B, C-D, E-F, G-H u x-xatt ta’ 
bejniethom, kif muri  fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt), se tkun magħluqa għall-bastimenti 
kollha, ħlief għal bastimenti awtorizzati, kif iddikjarat għal 
kull ġurnata.

Pożizzjoni	  Latitudni (T) 	 Lonġitudni (L)

A	 35° 53’.590	 014° 30’.699
B	 35° 53’.458	 014° 30’.831
C	 35° 53’.417	  014° 30’.937
D	 35° 53’.512	 014° 31’.031
E	 35° 53’.541	 014° 31’.155
F	 35° 53’.545	 014° 31’.359
G	 35° 53’.963	 014° 31’.376
H	 35° 54’.143	 014° 31’.221
S	 35° 53’.794	 014° 31’.114
T	 35° 53’.642	 014° 30’.841
V	 35° 53’.671	 014° 31’.132
W	 35° 53’.639	 014° 31’.253
X	 35° 53’.662	 014° 31’.282
Y	 35° 53’.685	 014° 31’.311

Nhar it-Tlieta, 22 ta’ April, 2025

Il-Port il-Kbir se jkun magħluq għat-traffiku mit-8.45 
p.m. sal-11.00 p.m., filwaqt li l-wirja tibda fid-9.00 p.m. u 
tintemm fl-10.45 p.m.

Nhar il-Ġimgħa 25 ta’ April, 2025

Il-Port il-Kbir se jkun magħluq għat-traffiku mit-8.45 
p.m.  sal-11.00 p.m., filwaqt li l-wirja tibda fid-9.00 p.m. u 
tintemm fl-10.45p.m.

Nhar l-Erbgħa, 30 ta’ April, 2025

Il-Port il-Kbir se jkun magħluq għat-traffiku mit-8.45 
p.m. sal-11.00 p.m., filwaqt li l-wirja tibda fid-9.00 p.m. u 
tintemm fl-10.45 p.m. 

Ħlief għall-bastimenti awtorizzati, Barriera Wharf, 
Lascaris Wharf u l-Fish Market għandhom jinżammu liberi 
minn nofsillejl u minuta sal-11.59 p.m. fil-jiem tal-wiri.

Barges will be moored at points V, W, X, and Y as shown 
on the chart found on the Transport Malta website (www.
transport.gov.mt). The barges and sinkers at points W, X, 
and Y will depart from il-Bajja tar-Rinella to be laid in their 
position on each day of the display at noon, while the barge 
and sinker at point V will depart from Il-Bajja tar-Rinella to 
be laid in its position on each day of the display at 5.15 p.m., 
they will then all be removed immediately after the displays 
finish.

Mariners are informed that part of the Grand Harbour, 
between the imaginary lines A - B, C - D, E - F, G – H and 
the intermediate coastline, as shown on the attached chart, 
will be closed to all vessels, except for authorised vessels, as 
stated for each day.

Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)	

A	 35° 53’.590	  014° 30’.699
B	 35° 53’.458	  014° 30’.831
C	 35° 53’.417	  014° 30’.937
D	 35° 53’.512	  014° 31’.031
E	 35° 53’.541	  014° 31’.155
F	 35° 53’.545	  014° 31’.359
G	 35° 53’.963	  014° 31’.376
H	 35° 54’.143	  014° 31’.221
S	 35° 53’.794	  014° 31’.114
T	 35° 53’.642	  014° 30’.841
V	 35° 53’.671	  014° 31’.132
W	 35° 53’.639	  014° 31’.253
X	 35° 53’.662	  014° 31’.282
Y	 35° 53’.685	  014° 31’.311

On Tuesday, 22nd April, 2025

The Grand Harbour will be closed to traffic from 8.45 
p.m. to 11.00 p.m., while the display will commence at 9.00 
p.m. and terminate at 10.45 p.m. 

On Friday, 25th April, 2025

The Grand Harbour will be closed to traffic from 8.45 
p.m. to 11.00 p.m., while the display will commence at 9.00 
p.m. and terminate at 10.45 p.m.

On Wednesday, 30th April, 2025

The Grand Harbour will be closed to traffic from 8.45 
p.m. to 11.00 p.m., while the display will commence at 9.00 
p.m. and terminate at 10.45 p.m.

Except for authorised vessels, Barriera Wharf, Lascaris 
Wharf and Fish Market are to be kept clear from 00.01 a.m. 
to 11.59 p.m. on the days of the displays. 
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Matul l-avvenimenti, il-movimenti tal-vapuri fil-Port 
il-Kbir se jkun ristrett. L-ebda bastiment ma jkun permess 
fiż-żona ristretta, ħlief b’arranġament permezz tal-Kumitat 
organizzattiv/Valletta VTS. Bastimenti awtorizzati 
GĦANDHOM ikunu rmiġġati sew sa mhux aktar tard 
mit-8.00 p.m. fiż-żoni magħżula, kif muri bil-blu fuq is-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Il-bastimenti u l-għawwiema kollha huma mwissija biex 
iżommu l-bogħod sew u jżommu distanza sigura ta’ mhux 
inqas minn 200m mill-braken u 50m mill-pontuni waqt li 
jkunu qed jiġu rmunkati. 

Il-bastimenti awtorizzati għandhom jagħtu lill-pontuni u 
l-barken spazju wiesa’ ta’ mill-inqas 200m. L-ebda moviment 
ma jkun permess matul il-wirjiet attwali.

Jekk minħabba kundizzjonijiet ħżiena tat-temp il-logħob 
tan-nar ma jkunx jista jsir nhar l-Erbgħa, 30 ta’ April, 2025, 
minflok isir nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Mejju, 2025, fl-istess 
ħinijiet.

Transport Malta ma taċċetta l-ebda responsabbiltà għal 
kwalunkwe ħsara kkawżata mill-ħruq tan-nar lil xi bastiment 
u t-tagħmir anċillari tiegħu, kemm jekk tali bastiment u 
t-tagħmir anċillari tiegħu jitħallew fiż-żona ta’ sigurtà ta’ 
200m, jew barra dik iż-żona ta’ sigurtà, mill-punt minn fejn 
jinħaraq il-logħob tan-nar. 

Il-baħħara għandhom josservaw kull struzzjoni u 
direzzjoni maħruġa fuq VHF Channel 12/16 mill-Valletta 
VTS u l-Uffiċjali tal-Infurzar Marittimu li jkunu fiż-żona.

Chart affettwata: BA 177

It-22 taʼ April, 2025

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 45 tal-2025

Emenda għal Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 32 
tal-2025 dwar tqegħid ta’ sinkers u bagi 2 NM 

Grigal ’il barra mill-Port ta’ Marsamxett

B’referenza għal Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 32 tal-
2025.

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara u s-sidien tal-bastimenti li minħabba 
maltemp, it-tqegħid ta’ sinkers u bagi 2 NM Grigal ‘il barra 
mill-Port ta’ Marsamxett se jsir bejn it-Tlieta, 22 ta’ April u 
l-Ġimgħa, 16 ta’ Mejju, 2025.

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 32 tal-2025 għandu jiġi 
emendat skont dan.

During the events, ship movements in the Grand 
Harbour will be restricted. No vessel will be allowed within 
the restricted area, except by arrangement through the 
organizing Committee/Valletta VTS. Authorized vessels 
MUST be securely moored by not later than 8.00 p.m. in the 
designated areas, as shown in blue on the chart found on the 
Transport Malta website (www.transport.gov.mt).  

All vessels and bathers are warned to keep well clear 
and maintain a safe distance of not less than 200m from 
the barges and 50m from the pontoons while they are being 
towed. 

Authorised vessels are to give the display pontoons 
and barges a wide berth of at least 200m. No movements 
whatsoever will be allowed during the actual displays.

If due to adverse weather conditions the fireworks cannot 
be held on Wednesday, 30th April, 2025, the fireworks will 
instead be held on Friday, 2nd May, 2025, on the same times.

Transport Malta will accept no liability whatsoever for 
any damage caused by the firework displays to any vessel 
and her ancillary equipment, whether such vessel and her 
ancillary equipment are left within the 200m safety zone, 
or outside such safety zone, from the point from which the 
fireworks are let off. 

Mariners are to comply with any instructions and 
directions issued on VHF channel 12/16 by Valletta VTS 
and Maritime Enforcement Officers that will be in the area.

Chart affected: BA 177

22nd April, 2025

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 45 of 2025

Amendment to Local Notice to Mariners No. 32 
of 2025 regarding laying of sinkers and buoys 

2 NM Northeast off il-Port ta’ Marsamxett

Reference is made to Local Notice to Mariners No. 32 
of 2025.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and owners of vessels that due of adverse 
weather conditions, the laying of sinkers and buoys 2 NM 
northeast off Il-Port ta’ Marsamxett will take place between 
Tuesday, 22nd April and Friday, 16th May, 2025.

Local Notice to Mariners No. 32 of 2025 is to be amended 
accordingly.



	 5514	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,425   

L-informazzjoni l-oħra kollha msemmija f’Avviż Lokali 
lill-Baħħara Nru 32 tal-2025 tibqa’ valida.

Chart affettwata: BA 177

It-22 taʼ April, 2025

All the other information mentioned in Local Notice to 
Mariners No. 32 of 2025 will remain valid.

Chart affected: BA 177

22nd April, 2025

KUNSILL MALTI GĦALL-ARTI
 

Numru tal-Permess ta’ Jobsplus 79/2025

Deskrizzjoni tal-Impjieg

Il-Kunsill Malti għall-Arti (KMA) qiegħed ifittex li 
jikseb is-servizzi ta’ Eżekuttiv (Fondi) sabiex jaħdem mill-
qrib mal-Kap (Fondi) tal-KMA u t-tim tal-Fondi fi ħdan il-
Kunsill Malti għall-Arti. 

Responsabbiltajiet Ġenerali

Id-dmirijiet tal-kandidati magħżula jinkludu, iżda mhux 
limitati għal li:

1. Ikunu responsabbli mill-ipproċessar f’waqtu u 
korrett tal-akkwist tal-prodotti u tas-servizzi, l-akkwist 
ta’ kwotazzjonijiet, il-verifiki, l-irrekordjar, it-traċċar u 
r-rikonċiljazzjoni;

2. Ikunu responsabbli għall-korrettezza taż-żamma tal-kotba 
u ta’ dokumenti finanzjarji oħra, inkluż mit-twettiq ta’ ħidma 
fuq il-proċess ta’ rikonċiljazzjoni tal-karti tal-Iżborż tal-Fondi;

3. Ikunu responsabbli miż-żamma aġġornata u regolari 
tad-dokumenti fiżiċi;

4. Joħorġu l-claims għall-fondi tramite mekkaniżmi 
stabbiliti;

5. Jikkontribwixxu u jassistu lill-Kap (Finanzjament) fit-
tħejjija ta’ rapporti varji;

6. Jimmaniġġaw tranżazzjonijiet ma’ partijiet interessati 
rilevanti;

7. Jiżguraw li t-tranżazzjonijiet ikunu konformi ma’ 
politiki u proċeduri finanzjarji;

8. Jirċievu u jipproċessaw fatturi għall-akkwist ta’ 
prodotti u servizzi, joħorġu talbiet għal pagamenti u jiżguraw 
li l-pagamenti jsiru b’mod effettiv u f’waqthom;

9. Jiżguraw il-kunfidenzjalità u s-sigurtà tad-
dokumentazzjoni finanzjarja u amministrattiva kollha;

10. Iwettqu kwalunkwe impenn ieħor li s-superjuri 
tagħhom jistgħu jiddelegaw lilhom, skont il-ħtieġa;

ARTS COUNCIL MALTA
 

Jobplus permit number 79/2025 

Job Description

Arts Council Malta (ACM) is seeking to engage the 
services of an Executive (Funds) to work closely with 
ACM’s Head (Funding) and the Funding team within Arts 
Council Malta. 

General Responsibilities

The duties of the selected candidates are to include, but 
not limited to: 

1. Be responsible for the timely and correct processing 
of requests for procurement of goods and services, obtaining 
quotes, verifications, recording, tracking and reconciliation;

2. Be responsible for the correctness of bookkeeping and 
other financial documents, including performing work on 
the Funds Disbursement sheets reconciliation process;

3. Be responsible for maintaining physical files up-to-
date regularly;

4. Issue the claims for funds through established 
mechanisms;

5. Contribute and assist the Head (Funding) in the 
compilation of various reports;

6. Handle transactions with relevant stakeholders;

7. Ensure that transactions comply with financial policies 
and procedures;

8. Receive and process invoices for procurement of 
goods and services, issue requests for payments and ensure 
that payments are effected in a timely manner;

9. Ensure the confidentiality and security of all financial 
and administration documentation;

10. Undertake any other tasks, which superiors may 
delegate to him/her, as may be required;
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11. Jassistu fi kwalunkwe dmirijiet oħra fi ħdan it-
Taqsima ta’ Fondi u Strateġija skont il-bżonn minn żmien 
għal żmien;

12. Kwalunkwe dmirijiet oħra skont kif mitlub mid-
Direttur (Fondi u Strateġija) u mill-Kap Eżekuttiv;

13. Jassistu fl-iżvilupp u l-immaniġġjar tal-istrateġija tar-
reklamar u tal-komunikazzjoni tal-KMA sabiex tissaħħaħ 
u tinżamm ir-reputazzjoni tal-KMA bħala mexxej proattiv, 
viżjonarju, u ta’ kompassjoni fis-setturi kulturali u kreattivi 
ta’ Malta.

Kwalifiki

Il-kandidati għandu jkollhom:

Kwalifika ta’ Maġisteru ekwivalenti għal Livell 7 tal-
MQF (suġġett għal minimu ta’ 60 krettu ECTS/ECVET, 
jew ekwivalenti, fir-rigward ta’ programmi li bdew minn 
Ottubru 2008 ’l quddiem) f’Business Management, 
Business Administration jew kwalifika professjonali 
kumparabbli rikonoxxuta ekwivalenti għal Livell 6 tal-MQF 
f’Administration kif ukoll sena (1) esperjenza ta’ impjieg 
rilevanti.

JEW

Kwalifika ta’ Baċellerat ekwivalenti għal Livell 6 al-
MQF (suġġett għal minimu ta’ 60 krettu ECTS/ECVET, 
jew ekwivalenti, fir-rigward ta’ programmi li bdew minn 
Ottubru 2003 ’l quddiem) f’Business Management, 
Business Administration jew kwalifika professjonali 
kumparabbli rikonoxxuta ekwivalenti għal Livell 6 tal-
MQF f’Administration kif ukoll tliet (3) snin esperjenza ta’ 
impjieg rilevanti.

U għandu jkollhom ukoll:

L-abbiltà li jaħdmu taħt pressjoni u li jsolvu problemi 
skont il-bżonn,

L-abbiltà li jaħdmu bħala parti minn tim,
L-abbiltà li jaħdmu b’mod awtonomu taħt ftit 

superviżjoni,
Ir-rieda li jitgħallmu u jespandu l-għarfien tagħhom.

Din id-deskrizzjoni tal-impjieg mhix bilfors lista 
eżawrenti ta’ dmirijiet iżda tfasslet biex tirrifletti firxa ta’ 
dmirijiet li l-Eżekuttiv (Fondi) se jkun qiegħed iwettaq. Id-
deskrizzjoni tal-impjieg tista’ tiġi riveduta b’mod regolari u 
tista’ tinbidel.

Informazzjoni dwar il-Kuntratt u s-Salarju

Il-kandidati magħżula se jintalbu jidħlu f’kuntratt ta’ 
impjieg full-time fuq bażi indefinita. Is-salarju mħallas 

11. Assist any other duties within the Funding and 
Strategy Unit as needed from time to time;

12.  Other duties as directed by the Director (Funding 
and Strategy) and Executive Chairman;

13. Assist in developing and managing ACM’s 
marketing and communications strategy to strengthen and 
maintain ACM’s reputation as a proactive, visionary and 
compassionate leader in Malta’s cultural and creative sectors.

Qualifications 

Candidates must be in possession of:

A Master’s qualification at MQF Level 7 (subject to a 
minimum of 60 ECTS/ECVET credits, or equivalent, with 
regard to programmes commencing as from October 2008) 
in Business Management, Business Administration or a 
recognised comparable professional qualification at MQF 
Level 6 in Administration plus one (1) year relevant work 
experience.

OR

A Bachelor’s qualification at MQF Level 6 (subject to 
a minimum of 180 ECTS/ECVET credits, or equivalent, 
with regard to programmes commencing as from October 
2003) in Business Management, Business Administration or 
a recognised comparable professional qualification at MQF 
Level 6 in Administration plus three (3) years relevant work 
experience.

And must have as well the:

Ability to work under pressure and solve problems when 
appropriate, 

Ability to work as part of a team,
Ability to work autonomously with little supervision, 

A willingness to learn and expand knowledge.

This job description is not necessarily an exhaustive 
list of duties but is intended to reflect a range of duties the 
Executive (Funds) will perform. The job description may be 
reviewed regularly and may be changed.

Contract and Salary Information 

The selected candidates will enter into a full-time 
employment contract on an indefinite basis. The salary 
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se jkun salarju bażiku ta’ €32,008 fl-2025 (Grad 5 tal-
Istruttura tal-Gradazzjoni u Salarju tal-Kunsill Malti għall-
Arti), Kumpens għad-Disturb sa 15% fis-sena u Bonus ta’ 
Prestazzjoni sa 10% fis-sena.

Applikazzjonijiet

Applikanti interessati għandhom jibagħtu ittra ta’ 
motivazzjoni flimkien ma’ CV u kopja taċ-ċertifikati lil 
(vacancies@artscouncil.mt). Id-data tal-għeluq għall-
applikazzjonijiet hija l-Ġimgħa, 2 ta’ Mejju, 2025, f’nofsinhar. 
L-applikanti eliġibbli jintalbu jattendu intervista ta’ selezzjoni.

It-22 ta’ April, 2025

paid will be of a basic salary of €32,008 in 2025 (Grade 5 
of the Art Council Malta’s Grading and salary Structure), 
a Disturbance Allowance of up to 15% per annum and a 
Performance Bonus of up to 10% per annum.

Applications

Interested applicants are required to send a motivation 
letter together with a CV and copies of certificates to 
(vacancies@artscouncil.mt). Closing date for applications is 
Friday, 2nd May, 2025, at noon. Eligible applicants will be 
asked to sit for a selection interview.

22nd April, 2025

AĠENZIJA NAZZJONALI TAL-LITTERIŻMU

Sejħa għal Amministratur tal-Programmi
tal-Litteriżmu Wara l-Ħin tal-Iskola (Part-time)

Numru tal-Permess tal-Jobsplus ‒ 343/2025

L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu qiegħda tilqa’ 
applikazzjonijiet għal Amministratur tal-Programmi tal-
Litteriżmu Wara l-Ħin tal-Iskola (Part-time)

Sad-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa l-applikanti jrid 
ikollhom dawn ir-rekwiżiti:

1. Kwalifika universitarja rikonoxxuta ta’ għalliem/a ta’ 
Livell 6 tal-MQF, jew ekwivalenti, jew ogħla; U

2. Temmew b’suċċess kwalunkwe kors fi prattiki effettivi 
tal-litteriżmu, bħal qari flimkien u/jew qari gwidat, rakkontar 
tal-istejjer, litteriżmu bilanċjat; U

3. Ċertifikati fil-Livell 3 tal-MQF fil-Malti u fl-Ingliż ta’ 
Grad 1-5/A-C, jew ekwivalenti, jew ogħla; U

4. Minimu ta’ ħames snin esperjenza bħala għalliem/a 
fis-settur primarju.

Esperjenza fil-maniġment u l-kordinazzjoni jiġu 
kkunsidrati kif inhu xieraq meta ssir l-għażla.

Aktar dettalji dwar ir-rwol u l-kundizzjonijiet tal-impjieg 
jistgħu jinkisbu minn (https://nla.gov.mt/mt/sejhiet), jew 
permezz ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.
mt), jew bin-numru tat-telefown 2598 3325.

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ applikazzjoni 
flimkien mal-kwalifiki u l-esperjenzi fil-format tal-European 
Curriculum Vitae, kopja taċ-ċertifikati rilevanti tagħhom, 
ċertifikat riċenti tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija u l-lista 
tax-xogħol li għamlu tul ħajjithom mill-Jobsplus, permezz 

NATIONAL LITERACY AGENCY

Call for Part-time After School Literacy
Programmes Administrator

Jobsplus Permit Number – 343/2025

The National Literacy Agency is seeking to recruit part-
time After School Literacy Programmes Administrator.

Applicants must fulfil the following eligibility criteria by 
the closing date:

1. A recognised teaching degree at MQF Level 6 or 
equivalent or higher; AND

2. Successful completion of any course in effective 
literacy practices, such as shared and/or guided reading, 
storytelling, balanced literacy, etc.; AND

3. Minimum of MQF Level 3 in Maltese and English 
[SEC (Grade 1 to 5) or GCE Ordinary Level (Grade A to 
C)], or equivalent; AND

4. A minimum of 5 years teaching experience in the 
primary sector.

Due consideration will be given to applicants who have 
experience in management and coordination.

A detailed job description, including conditions of 
employment, may be obtained from (https://nla.gov.mt/
vacancies), or by sending an email to (nlarecruitment@
ilearn.edu.mt) or by telephone number 2598 3325.

Candidates should submit their letter of application, 
together with a summary of qualifications and experience 
in a European Curriculum Vitae Format, a copy of their 
relevant scanned certificates, a valid police conduct 
certificate and their Jobsplus employment history, by email 
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Business Architect 

Permess tal-Jobsplus 314/2025

Id-Dipartiment tad-Digital Enabling Services huwa 
ddedikat għall-iżvilupp ta’ servizzi kondiviżi li jmexxu 
t-trasformazzjoni diġitali tal-Gvern. Il-portafoll jinkludi 
l-European Digital Wallet, is-sistema tal-Identità Elettronika, 
l-eIDAS Node, is-Single Digital Gateway, l-EBSI Node, 
ir-Reġistru tal-Persuni, u r-Reġistru tal-Indirizzi. MITA  
impenjata li żżomm l-ogħla livell ta’ dixxiplina fil-ġestjoni 
tas-servizzi filwaqt li tmexxi proġetti b’metodi u teknoloġija 
avvanzati biex tikseb riżultati trasformattivi.

Hekk kif il-portafoll ta’ MITA jikber, trid tissaħħaħ il-
kapaċità tagħha biex tipprovdi servizzi ta’ re-analiżi tal-
proċessi tal-klijenti hekk kif ifittxu li jintegraw mas-servizzi 
ta’ MITA, u biex tagħmel ġestjoni tas-servizzi. Għal din 
ir-raġuni, MITA għandha pożizzjoni miftuħa għal Business 
Architect. Din il-pożizzjoni prattika teħtieġ li l-kandidati juru 
kompetenzi b’saħħithom f’dominji tan-business, tekniċi, 
u operattivi. Huma se jkollhom rwol kruċjali fl-appoġġ 
tat-timijiet dipartimentali biex jilħqu l-objettivi tagħhom. 
Barra minn hekk, il-kandidati għandhom ikunu lesti biex 
jiktbu u jżommu d-dokumentazzjoni meħtieġa biex jiżguraw 
konformità mal-istandards ISO27001.

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

Il-kandidati eliġibbli għandhom jissodisfaw waħda mill-
għażliet li ġejjin f’termini ta’ kwalifiki u/jew esperjenza 
f’qasam relatat mal-ICT u/jew in-Negozju:

Kwalifika (Livell 7 tal-MQF) jew ogħla; JEW
Kwalifika (Livell 6 tal-MQF) u sena (1) esperjenza 

addizzjonali; JEW
Kwalifika (Livell 5 tal-MQF) u tliet (3) snin esperjenza 

addizzjonali; JEW
Kwalifika (Livell 4 tal-MQF) u erba’ (4) snin esperjenza 

addizzjonali; JEW
Ħames (5) snin esperjenza.

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Business Architect 

Jobsplus Permit 314/2025

The Digital Enabling Services Department is dedicated 
to developing shared services that drive the digital 
transformation of Government. The portfolio encompasses 
the European Digital Wallet, the electronic Identity system, 
the eIDAS Node, the Single Digital Gateway, the EBSI 
Node, the Person Register, and the Address Register. MITA 
is committed to maintaining the highest level of discipline in 
service management while leading projects with cutting-edge 
methods and technology to achieve transformative results.

As MITA’s portfolio increases, it needs to strengthen 
its capability to provide business process re-engineering 
services to clients as they seek to onboard to its services, 
and to do service management at our level of excellence. 
For this reason, MITA has an opening for a Business 
Architect. This hands-on position requires candidates to 
demonstrate strong competencies across business, technical, 
and operational domains. They will play a crucial role in 
supporting departmental teams to achieve their objectives. 
Additionally, candidates must be prepared to draft and 
maintain the necessary documentation to ensure compliance 
with ISO27001 standards.

Eligibility Requirements

Eligible candidates must satisfy one of the following 
options in terms of qualifications and / or experience in an 
ICT and/or Business related area:

A qualification (MQF Level 7) or higher; OR
A qualification (MQF Level 6) and an additional one (1) 

year experience; OR
A qualification (MQF Level 5) and an additional three 

(3) years’ experience; OR
A qualification (MQF Level 4) and an additional four (4) 

years’ experience; OR
Five (5) years’ experience.

ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) jew 
bil-posta reġistrata lil: Reklutaġġ, L-Aġenzija Nazzjonali 
tal-Litteriżmu, Iċ-Ċentru Nazzjonali tal-Litteriżmu, Triq 
Ġużè Abela Scolaro, Il-Ħamrun HMR 1304 sa mhux aktar 
tard mit-Tlieta, 6 ta’ Mejju, 2025, f’nofsinhar.

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati u kmieni biżżejjed biex jaslu qabel id-data tal-
għeluq. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-22 ta’ April, 2025

to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) or by registered post 
to: Recruitment, National Literacy Agency, NCC, Triq 
Ġużè Abela Scolaro, Ħamrun HMR 1304, by not later than 
Tuesday, 6th May, 2025, at noon.

Applications by registered post should arrive by the 
deadline. Late applications will not be considered.

22nd April, 2025
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CV dettaljata, flimkien ma’ ittra ta’ akkumpanjament, 
kopji skennjati taċ-ċertifikati/traskrizzjonijiet u l-istorja tax-
xogħol għandhom jinbagħtu sa mhux aktar tard mill-Erbgħa, 
30 ta’ April, 2025, lil (careers.mita@gov.mt).

It-22 ta’ April, 2025

A detailed CV, together with a covering email, scanned 
copies of certificates/transcripts and job history are to be 
submitted by not later than Wednesday, 30th April, 2025,  to: 
(careers.mita@gov.mt).

22nd April, 2025

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI, L-ISPORT, 
IŻ-ŻGĦAŻAGĦ, IR-RIĊERKA U L-INNOVAZZJONI

Espressjoni ta’ Interess għal Associate Assessor 
fid-Direttorat għall-Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni 

(DKSE) fil-Ministeru għall-Edukazzjoni, l-Isport, 
iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Edukazzjoni, 
l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni, jgħarraf li 
qed jintlaqgħu applikazzjonijiet mingħand individwi interessati 
sabiex jagħmlu x-xogħol ta’ Associate Assessors fuq bażi 
ta’ ‘kuntratt għal servizz’ fi ħdan id-Direttorat għall-Kwalità 
u Standards fl-Edukazzjoni (DKSE) tal-Ministeru għall-
Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni, 
matul il-perjodu bejn Ġunju, 2025 u Mejju, 2026.

L-applikanti li jingħażlu se jkunu qed jagħtu kontribut 
għar-riċerka fil-qasam edukattiv u jassistu uffiċjali tad-DKSE 
fil-monitoraġġ tal-istituzzjonijiet edukattivi (0-16-il sena) 
għaż-żamma tal-leġiżlazzjoni u standards applikabbli.  Il-parti 
l-kbira tax-xogħol irid isir fl-uffiċċju skont il-bżonnijiet tad-
Direttorat għall-Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni (DKSE)  
imma mhuwiex eskluż il-ħtieġa ta’ żjajjar fl-istituzzjonijiet 
edukattivi, meta u fejn jeħtieġ.

 
Individwi interessati għandu jkollhom mill-inqas 10 snin 

esperjenza bħala għalliema u mhux inqas minn tliet snin 
esperjenza ta’ xogħol fit-tmexxija jew amministrazzjoni 
edukattiva. Esperjenza relatata ma’ regolazzjoni (educational 
regulatory compliance) tal-iskejjel, tkun ikkunsidrata. 
Individwi interessati li qed jagħmlu xogħol relatat, b’mod 
dirett jew indirett, ma’ istituzzjonijiet liċenzjati  biex jagħtu 
servizz ta’ edukazzjoni obbligatorja u mhux, mhumiex eliġibbli 
għal dan ix-xogħol. Il-persuni magħżula huma mistennija li 
jaħdmu sa 20 siegħa fil-ġimgħa (matul il-ħinijiet tal-uffiċċju) u 
mistennija jieħdu taħriġ kif meħtieġ u pprovdut mid-Direttorat 
għall-Kwalità u Standards fl-Edukazzjoni (DKSE).

Id-dmirijiet ta’ Associate Assessor huwa dawn: 

Jassisti lill-Uffiċjali tad-Dipartiment għall-Kwalità u Standards 
fl-Edukazzjoni fil-ġbir ta’ data għall-Compliance Checks;

Jirriċerka informazzjoni u data neċessarja fuq leġiżlazzjoni 
u Regolamenti sabiex isiru Compliance Checks;

Jassesja id-dokumenti neċessarji sabiex jinħargu liċenzji 
għal skejjel u childcare centres;

MINISTRY FOR EDUCATION, SPORT, YOUTH, 
RESEARCH AND INNOVATION

Expression of Interest for Associate Assessor 
within the Directorate for Quality and Standards
 in Education within the Ministry for Education, 

Sport, Youth, Research and Innovation 

The Permanent Secretary, Ministry for Education, Sport, 
Youth, Research and Innovation, notifies that applications 
are being received from interested persons willing to 
perform duties on a contract for service basis as Associate 
Assessor within the Directorate for Quality and Standards in 
Education (DQSE) within the Ministry for Education, Sport, 
Youth, Research and Innovation for the period June, 2025 to 
May, 2026.

The selected applicant/s will contribute to educational 
research and assist DQSE Officers in the monitoring 
of adherence to applicable legislation and standards by 
educational institutions (0-16 years).  The work will be 
mostly carried out from the office according to the needs of the 
Directorate for Quality and Standards in Education (DQSE) 
but does not exclude visits in educational institutions, if and 
when required. 

Interested individuals are to have at least 10 years teaching 
experience and not less than 3 years’ work experience in 
educational leadership and management or educational 
administration. Individuals having previous experience 
in educational regulatory compliance will be given due 
consideration. Applicants currently performing duties directly 
or indirectly related to licensed pre-compulsory or compulsory 
educational institutions are ineligible for this engagement. 
The selected candidate/s is/are expected to work a maximum 
of 20 hours (during office hours) per week and is/are expected 
to undergo any training as deemed necessary and provided by 
the Directorate for Quality and Standards in Education.

The duties of Associate Assessor are as follows: 

Assisting DQSE officers in data collection and evaluation 
for Compliance Checks;

Researching the data needed to perform Compliance 
Checks regarding Legislation and Regulation;

Assessing the documents needed for the issuing of 
Licenses for Schools and Childcare Centres; 
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Iħarreġ membri ġodda tal-istaff fil-proċessi meħtieġa 
fl-Assigurazzjoni tal-Kwalità fl-iskejjel u childcare centres; 

Jikkontribwixxi fid-disinn ta’ regolamenti u proċeduri fl-
Assigurazzjoni tal-Kwalità fl-Edukazzjoni; 

Jassisti fir-riżoluzzjoni ta’ lmenti u mistoqsijiet ġenerali 
hekk kif riċevuti mis-servizz ta’ Customer Care tad-DKSE; 

Monitoraġġ fuq il-proċess ta’ ġbir ta’ dokumenti meħtieġa 
sabiex jinħargu liċenzji għall-iskejjel tas-sajf;

Jassisti fil-proċess ta’ ħruġ ta’ liċenzji għal home education; 

Jipparteċipa fil-laqgħat u korrispondenza ma’ kapijiet ta’ 
skejjel u maniġers ta’ child care centres. 

Dmirijiet u responsabilitajiet oħra li d-Direttur tad-
Dipartiment tal-Kwalità jista jeżiġi. 

L-Espressjoni ta’ Interess għandha tkun mibgħuta 
permezz tal-Portal tar-Reklutaġġ tal-Edukazzjoni (http://
edurecruitment.gov.mt) sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, 7 ta’ 
Mejju, 2025,  flimkien ma’ kopji skennjati ta’ ittra ta’ interess, 
is-CV u kopji taċ-ċertifikati oriġinali.

L-applikanti eleġibbli jkunu msejħa għal intervista u  
għandhom iġibu magħhom iċ-ċertifikati oriġinali.

Aktar informazzjoni jew kjarifiki jistgħu jinkisbu permezz 
ta’ ittra elettronika lil (customercare.dqse@gov.mt), jew bin-
numri tat-telefown 2598 1415 jew 2598 1424.

It-22 ta’ April, 2025

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI, L-ISPORT, 
IŻ-ŻGĦAŻAGĦ, IR-RIĊERKA U L-INNOVAZZJONI

Espressjoni ta’ Interess għas-Servizzi
ta’ Analista ta’ Data Statistika

Id-Direttorat għall-Ippjanar u Prospettiva Strateġika fi 
ħdan il-Ministeru għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-
Riċerka u l-Innovazzjoni, qed jitlob li jirċievi applikazzjonijiet 
mingħand persuni eliġibbli għall-għoti tas-servizzi ta’ Analista 
ta’ Data Statistika fuq bażi ta’ kuntratt għal servizz.

Termini tal-Kuntratt ta’ Servizz u Rekwiżiti ta’ 
Eliġibbiltà

L-applikanti huma meħtieġa li jkunu fil-pussess ta’ 
Master’s (jew ogħla) fl-Istatistika JEW fil-Matematika JEW 
fix-Xjenza tad-Data, jew qasam relatat;

L-applikanti huma meħtieġa li jkollhom esperjenza fl-
analiżi tal-istatistika, preferibbilment f’kuntest edukattiv, 

Inducting new members of staff in the processes involved 
in Quality Assurance of schools and childcare centres; 

Contributing to the design of regulation and processes 
relative to Quality Assurance; 

Assisting with the resolution of complaints received by 
the DQSE Customer Care Service;

Overseeing the process of document collection and issue 
of licenses for summer schools; 

Assisting with the process of issuing licenses for home 
education; 

Participating in meetings and corresponding with heads 
of schools and childcare centre managers. 

Other duties and responsibilities which the Director 
DQSE may request. 

Expressions of Interest are to be sent through the 
Education Recruitment Portal (https://edurecruitment.gov.
mt) until noon on Wednesday, 7th May, 2025, attaching 
scanned copies of a motivational letter, CV and copies of 
original certificates.

Eligible applicants will be required to sit for an interview 
and are to bring their original certificates with them. 

Further enquiries or clarifications may be obtained by 
sending an email to (customercare.dqse@gov.mt), or by 
telephone numbers 2598 1415 or 2598 1424.

22nd April, 2025

MINISTRY FOR EDUCATION, SPORT, 
YOUTH, RESEARCH AND INNOVATION

Expression of Interest for the Services
of Statistical Data Analyst

The Directorate for Planning and Strategic Foresight 
within the Ministry for Education, Sport, Youth, Research 
and Innovation, is asking to receive applications from eligible 
persons for the provision of the services of a Statistical Data 
Analyst on a contract for service basis. 

Terms of Contract of Service and Eligibility 
Requirements

Applicants are required to be in possession of a Master’s 
degree (or higher) in Statistics OR in Mathematics OR in 
Data Science, or a related field;

Applicants are required to have experience in statistical 
analysis, preferably in an educational context, and with 
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u b’metodoloġiji ta’ analiżi tad-data (ittestjar tal-ipoteżi, 
analiżi tar-rigressjoni, eċċ.);

Kompetenza approvata fl-immaniġġjar ta’ settijiet ta’ 
data kbar u fl-applikazzjoni ta’ metodi statistiċi varji;

Kapaċità li wieħed jaħdem b’mod indipendenti u parti 
minn tim;

Familjari mal-GDPR u l-użu tal-etika fir-riċerka 
edukattiva;

L-individwu magħżul se jappoġġja lid-direttorat fl-
analiżi tad-data edukattiva, jiġu identifikati xejriet, u 
jiġġenera għarfien li jsawwar il-politika u l-interventi. It-tul 
tal-kuntratt se jkun ta’ sena b’rata ta’ €24 fis-siegħa eskluża 
l-VAT;

Profiċjenza fil-lingwa: Il-kandidati għandhom juru 
profiċjenza u ħeffa kemm fil-Malti kif ukoll fl-Ingliż, u 
l-abbiltà li jinterpretaw u jippreżentaw sejbiet ta’ data 
kumplessa lil udjenzi mhux tekniċi;

Twettaq analiżi statistiċi fuq data edukattiva li tappoġġja 
l-isforzi tad-direttorat biex jindirizza l-fatturi ta’ riskju 
marbuta mat-tluq bikri mis-sistema edukattiva u t-taħriġ 
(bħall-kisbiet tal-istudenti). Dan se jinvolvi tindif u 
valutazzjoni ta’ data minn sorsi varji (jiġifieri databases);

L-iżviluppar u implimentazzjoni ta’ mudelli statistiċi 
biex jiġu identifikati mudelli u xejriet;

Tipprovdi viżwalizzazzjoni u interpretazzjoni tad-
data biex tappoġġja t-teħid ta’ deċiżjonijiet fl-iżvilupp tal-
politika, iffaċilitat bl-użu ta’ software ta’ statistika u għodod 
ta’ viżwalizzazzjoni tad-data bħal SPSS, R, Python, Power 
BI u Excel;

Tissuġġerixxi rakkomandazzjonijiet ibbażati fuq sejbiet 
statistiċi. Dan jeħtieġ li s-sejbiet jiġu kkomunikati b’mod 
effettiv permezz ta’ rapporti u preżentazzjonijiet ċari u konċiżi, 
u li tikkollabora ma’ timijiet transfunzjonali li tittraduċi/twassal 
l-għarfien tad-data f’rakkomandazzjonijiet azzjonabbli;

Tiżgura li data tkun immaniġġjata b’mod konformi mal-
GDPR tad-data;

Il-fornitur tas-servizz għandu jkun lest li jagħmel aktar 
bidliet fid-dokument wara feedback. Kwalunkwe reviżjoni 
mitluba tiġi indirizzata fil-pront u f’konformità mar-rispons 
ipprovdut.

Espressjonijiet ta’ Interess qed jintlaqgħu elettronikament 
permezz ta’ ittra elettronika lil (psf.meyr@gov.mt) sat-Tnejn, 
12 ta’ Mejju, 2025.

It-22 ta’ April, 2025

data analysis methodologies (hypothesis testing, regression 
analysis, etc.);

Proven expertise in handling large datasets and applying 
statistical methods;

Ability to work independently and as part of a team;

Familiarity with GDPR and ethical considerations in 
educational research;

The selected statistician will support the directorate 
in analysing educational data, identifying trends, and 
generating insights to inform policy and interventions. The 
duration of the contract will be one year the hourly rate of 
€24 excluding VAT;

Language proficiency: candidates must demonstrate 
fluency and proficiency in both Maltese and English, and 
the ability to interpret and present complext data findings to 
non-technical audiences;

Conducting statistical analysis on educational data to 
support the directorate’s efforts in addressing risk factors 
linked to early school leaving from education and training 
(such as students’ achievement). This will entail cleaning 
and validating data from various sources (namely databases);

Developing and implementing statistical models to 
identify trends and patterns;

Providing data visualisation and interpretation to support 
decision-making in policy development, facilitated by the 
use of statistical software and data visualisation tools like 
SPSS, R, Python, Power BI, and Excel;  

Suggesting recommendations based on statistical findings. 
This requires findings to be communicated effectively 
through clear and concise reports and presentations, and 
to collaborate with cross-functional teams to translate data 
insights into actionable recommendations; 

Ensuring ethical and GDPR-compliant handling of data;

The service provider must be open to making further 
changes to the document following feedback. Any revisions 
requested will be addressed promptly and in line with the 
feedback provided.

Expressions of Interest will be received electronically via 
email to (psf.meyr@gov.mt) until Monday, 12th May, 2025.

22nd April, 2025
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AWTORITÀ TA’ STANDARDS TA’ ĦARSIEN 
SOĊJALI

L-Awtorità ta’ Standards ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
rigward il-vakanza li ġejja:

Post ta’ Uffiċjal Amministrattiv skont in-numru tal-
permess ta’ Jobsplus 179/2025;

Partijiet interessati jistgħu jitolbu dettalji billi jibgħatu 
ittra elettronika lil (recruitment.scsa@gov.mt) jew iniżżlu 
d-deskrizzjoni tax-xogħol mis-sit (https://scsa.gov.mt/mt/
Pages/Vacancies.aspx).

Id-data tal-għeluq tas-sottomissjonijiet tal-
applikazzjonijiet hija nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Mejju, 2025. 

Sottomissjonijiet li jaslu wara din id-data ma jkunux 
ikkunsidrati. 

It-22 ta’ April, 2025

 SOCIAL CARE STANDARDS 
AUTHORITY

The Social Care Standards Authority has the following 
vacancy:

Post of Administrative Officer as per Jobsplus permit 
number 179/2025. 

Interested parties may request details by sending an email 
to (recruitment.scsa@gov.mt) or  download the Job Description 
form (https://scsa.gov.mt/mt/Pages/Vacancies.aspx).

The deadline for the submission of applications is Friday, 
2nd May, 2025. 

Late submissions will not be accepted.

22nd April, 2025

TRANSPORT MALTA

Deadline for Submission of Applications for
Existing Temporary Moorings

Transport Malta hereby notifies all interested parties that, in 
accordance with applicable regulations, applications concerning 
existing temporary moorings situated within Maltese territorial 
waters must be submitted by Friday, 9th May, 2025.

Applications received beyond this stipulated deadline 
shall be deemed inadmissible and will consequently not be 
processed. Interested applicants are therefore required to 
ensure full compliance with submission requirements and 
deadlines.

For further clarifications, guidance, or assistance 
regarding the submission process, one may contact one of 
the below:

Yachting and Mooring
Transport Malta Centre
Triq Pantar, Ħal Lija. Malta

(moorings.tm@transport.gov.mt)

Office Hours

1st October-30th April

7.30 a.m.-2.00 p.m. – Monday
7.30 a.m.-noon – Tuesday to Friday

1st May-30th September

TRANSPORT MALTA

Skadenza għas-Sottomissjoni ta’ Applikazzjonijiet 
għal Irmiġġi Temporanji Eżistenti

Transport Malta tgħarraf lill-partijiet kollha interessati li, 
skont ir-regolamenti applikabbli, applikazzjonijiet relatati ma’ 
rmiġġi temporanji eżistenti li jinsabu fl-ibħra territorjali Maltin 
għandhom jiġu sottomessi sal-Ġimgħa, 9 ta’ Mejju, 2025.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din l-iskadenza stipulata 
jiġu kkunsidrati inammissibbli u għalhekk mhux se jiġu 
proċessati. Dawk li huma interessati huma għalhekk mitluba 
jiżguraw li jkunu konformi mar-rekwiżiti tas-sottomissjoni 
u l-iskadenzi.

Għal aktar kjarifiki, gwida, jew assistenza dwar il-proċess 
tas-sottomissjoni, wieħed jista’ jikkuntattja wieħed mill-
kuntatti li ġejjin:

Yachting u Mooring
Transport Malta Centre
Triq Pantar, Ħal Lija, Malta

(moorings.tm@transport.gov.mt)

Ħinijiet tal-Uffiċċju

L-1 ta’ Ottubru-30 ta’ April

7.30 a.m.-2.00 p.m. – It-Tnejn
7.30 a.m.- nofsinhar – Mit-Tlieta sal-Ġimgħa

L-1 ta’ Mejju-30 ta’ Settembru



	 5522	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,425   

ARMED FORCES OF MALTA 

Live Firing Exercise at Sea – Gunex 01/2025

1. A gunnery live firing practice shoot will be taking 
place at either LM-D01 Pembroke Ranges or LM-D05 from 
the 12th to the 16th of May, 2025. The gunnery live practice 
will commence at 8.00 a.m. and ends at 8.00 p.m. on all 
dates. This practice will consist of naval and aerial gunnery. 

2. Activation of the specific danger area to be used will 
be provided a day prior, depending on the prevalent weather 
conditions on the day.

3. Range boundaries for both LM-D01 Pembroke High 
and Temporary Danger Area LM-D05 are as follows:

LM-D01 Pembroke High
Range Area 35°55.90’N 014°28.53’E
Circular Exclusion 8.5NM Radius
Vertical Clearance 27,000ft
Arc of fire bearings 335° to 060° True
Firing Area 85° sector of the zone 

(depending on prevalent weather)
Ricochets Limit 6° Right and Left of the sector 

zone

TEMPORARY DANGER AREA 
LM-D05

Range Area N35°30.5 E014°11.0
Circular Extension 8NM Radius
Vertical Clearance 27,000ft
Arc of Fire 
Bearings

190° to 270° True

Firing Area 80° sector of the zone 
(depending on prevalent weather)

Ricochets Limit 6° Right and Left of the sector 
zone

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Eżerċizzju ta’ Sparar Attiv fil-Baħar – Gunex 01/2025

1. Taħriġ ta’ sparar attiv se jseħħ jew f’LM-D01 Pembroke 
Ranges jew LM-D05 mit-12 sas-16 ta’ Mejju, 2025. It-taħriġ 
ta’ sparar attiv se jibda fit-8.00 a.m. u jispiċċa fit-8.00 p.m. 
fid-dati kollha. Dan it-taħriġ se jikkonsisti fi sparar navali u 
tal-ajru. 

2. Attivazzjoni ta’ żona ta’ periklu speċifika biex tkun 
użata se tkun provduta ġurnata qabel, skont il-kundizzjonijiet 
tat-temp fil-ġurnata.

3. Range boundaries għal LM-D01 Pembroke High u 
Temporary Danger Area LM-D05 huma:

LM-D01 Pembroke High
Range Area 35°55.90’N 014°28.53’E
Circular Exclusion 8.5NM Radius
Vertical Clearance 27,000ft
Arc of fire bearings 335° to 060° True
Firing Area 85° sector of the zone

(depending on prevalent weather)
Ricochets Limit 6° Right and Left of the sector 

zone

TEMPORARY DANGER AREA 
LM-D05

Range Area N35°30.5 E014°11.0
Circular Extension 8NM Radius
Vertical Clearance 27,000ft
Arc of Fire 
Bearings

190° to 270° True

Firing Area 80° sector of the zone 
(depending on prevalent weather)

Ricochets Limit 6° Right and Left of the sector 
zone

7.30 a.m.-2.00 p.m. – It-Tnejn u l-Erbgħa
7.30 a.m.-nofsinhar – It-Tlieta, il-Ħamis u l-Ġimgħa

Uffiċċju ta’ Għawdex
Transport Malta
Triq Martin Garces
Il-Port tal-Imġarr, Għawdex

(moorings.gozo.tm@transport.gov.mt)

Ħinijiet tal-Uffiċċju
7.00 a.m.-12.30 p.m. – Mit-Tnejn sal-Ġimgħa

It-22 ta’ April, 2025

7.30 a.m. – 2.00 p.m. – Monday, Wednesday
7.30 a.m. – noon – Tuesday, Thursday, Friday

Gozo Office
Transport Malta
Triq Martin Garces
Il-Port tal-Imġarr, Gozo

(moorings.gozo.tm@transport.gov.mt)

Office Hours
7.00 a.m.-12.30 p.m. – Monday to Friday

22nd April, 2025
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4. Meta jsir sparar f’LMD-01, safety channel għal 
marine traffic se jitħalla mix-xatt sad-distanza ta’ 4NM. 
Għalhekk, meta LMD-01 ikun attivat, se jsir sparar attiv fiż-
żona tas-settur BCYX (kif muri f’Annex A) fid-direzzjoni 
lejn il-baħar minn 4NM sa 8.5 NM mix-xatt.

5. It-twissijiet proċedurali standard kollha se jkunu 
mxandra, partikolarment fir-rigward taż-żona ta’ periklu 
temporanja lil hinn mix-xatt. 

6. MATS għandhom jattivaw LMD 01 ‘Pembroke high’ 
waqt il-ħinijiet imsemmija.  

It-22 ta’ April, 2025

4.  When firing in LMD-01, a safety channel for marine 
traffic shall be left from the shoreline up to a distance of 
4NM. Therefore, when LMD-01 is activated, gunnery 
practice will only take place in the sector area BCYX (as 
shown in Annex A) in a seawards direction from 4NM to 
8.5NM from the shoreline.

5. All standard procedural warnings will be broadcast, 
particularly with regards to the temporary danger area 
offshore.

6. MATS is to activate LM-D01 ‘Pembroke high’ or LM-
D05 during the above timings.

22nd April, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Lista ta’ direct contracts mogħtija mill-Isptar Mater 
Dei matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2024 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2024, ippubblikata skont ir-Regolament 111 (2) 
tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi L.S. 601.03*.

It-22 ta’ April, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

List of Direct Contracts awarded by the Mater Dei Hospital 
during the period between 1st July, 2024 and 31st December, 
2024, published in terms of Regulation 111(2) of the Public 
Procurement Regulations S.L. 601.03*.

22nd April, 2025

Direct Contracts

Nru Nru. ta’ Referenza
tad-Direct Contract

Isem tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem
il-Kuntrattur

Ammont tal-Kuntratt
eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/Subject of 
Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 CPSU 2177/23 Centocloud Software Installation 
and 1st Annual Service and 
Licensing 

08/07/2024 E.J Busuttil Ltd €5,250.00

2 CPSU0146/23 Long-Term Care Beds ‒ Aug 2024 
‒ Sep 2024 ‒ Dec 2024

31/08/2024 John Ghigo 
Holdings 
Ltd (Ghigo 
Community 
Residence)

€48,243.15

3 MDH090/2023 Nurses RHKG ‒ Q3 2024 04/10/2024 Health Services 
Group Ltd 

€10,967.65

4 MDH090/2023 Nurses RHKG ‒ Q4 2024 04/10/2024 Health Services 
Group Ltd 

€8,038.78

5 CPSU1712/17 
PART 20

Leasing of Photocopiers at MDH 04/10/2024 Image Systems 
Ltd 

€51,996.20

6 MDH 235/2024 Fine Foundation Toolkit for 
NPICU to be held during Oct 2024

04/10/2024 Fine Neonatal 
UK Ltd 

€6,000.00

7 CPSU 1175/22 Renewal of the on-line 
Physiotherapy Exercise 
Prescription Software for 125 users

11/10/2024 Physiotec 
(WIBBI) 

€5,028.00

8 MDH 247/2024 MOU on HLA Testing ‒ 2024 (2nd 
trimester)

18/10/2024 Azienda 
Ospedaliera San 
Camillo Forlanini 

€38,567.00
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Nru Nru. ta’ Referenza
tad-Direct Contract

Isem tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem
il-Kuntrattur

Ammont tal-Kuntratt
eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/Subject of 
Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

9 CPSU 0625/18 Religious Services for the month 
of Jul-Aug 2024 

28/11/2024 Provincja 
Kapuccina Maltija 

€15,892.92

10 MDH 198/2023 Supply of Emergency Nurses 
Uniform

28/11/2024 Farrugia Textiles 
Ltd 

€8,471.16

11 CPSU 2714/23 Service Training Course on the 
ESCO Fume Cabinets in use at the 
Patholohy Department at MDH

09/12/2024 Evolve Ltd €7,050.00

12 MDH566/2024 Advanced Leadership Training 
25-26 Nov and Flight Charges for 
2 Faculty

12/12/2024 Royal College of 
Physicians 

€12,560.81

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ġimgħa, 25 ta’April, 2025.

Avviż Nru 5. Kiri tale quale għal skopijiet kummerċjali 
għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15) sena ta’ xelter fis-Sur San 
Lazzru, lil hemm minn Triq il-Mediterran, Il-Belt Valletta, 
kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.124/66/A. Dan il-fond 
huwa fl-istat li jinsab fih inklużi d-difetti li jista’ jkun hemm 
moħbija. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond għall-ammont ta’ €42,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ erbatax-il elf ewro 
(€14,000) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 6. Kiri għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15) sena 
għal skopijiet kummerċjali ta’ ħanut tale quale f’Nru 33, 
(qabel Nru 8), Triq is-Sliem, Il-Marsa, kif muri bl-aħmar fuq 
il-pjanta P.D. 231_81_6_8. L-arja ta’ fuq dan il-ħanut mhijiex 
inkluża fl-offerta. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €14,250 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
erbat elef u seba’ mija u ħamsin ewro (€4,750) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 7. Kiri għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15) sena 
ta’ Garaxx f’Nru 108, Triq Dom Mintoff, Bormla, kif muri 
bl-aħmar fuq il-pjanta P.D. 2023_0515. Din il-proprjetà hija 
f’kundizzjoni tale quale u hija fl-istat li tinsab fih inklużi xi 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Friday, 25th April, 2025.

Advt No. 5. Lease tale quale for commercial purposes for 
a period of fifteen (15) years of a shelter in Saint Lazarus 
Bastion off Triq il-Mediterran, Valletta, as shown edged in red 
on the plan P.D.124/66/A. This premises is in its present  state 
including any latent defects. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €42,000 as stipulated in the 
tender conditions.   Offers below the amount of fourteen 
thousand euro (€14,000)  per annum will not be considered.  
This tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta.  A fee of €50 will be charged for the tender 
documents.

Advt No. 6. Lease for a period of fifteen (15) years 
for commercial purposes of a shop tale quale, at No. 33 
(formerly No. 8) Triq is-Sliem, Marsa, as shown edged in 
red on the plan P.D.231_81_6_8. The airspace of this shop is 
not included with this tender. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €14,250 as stipulated in the 
tender conditions.Offers below the amount of four thousand 
and seven hundred and fifty euro (€4,750) per annum will 
not be considered. This tender may be subject to the right 
known as the right of first refusal as per article No. 32 of 
Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be 
charged for the tender documents.

Advt No. 7. Lease for a period of fifteen (15) years of a 
Garage at No. 108, Triq Dom Mintoff, Cospicua, as shown 
edged in red on the plan P.D. 2023_0515. This property’s 
condition is tale quale, in its present state including any latent 
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difetti li jista’ jkun hemm moħbija.  Dan il-fond ma jistax 
jinxtara bl-iskema tal-garaxxijiet. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €12,000 hekk 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ erbat elef ewro (€4,000) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 8. Kiri għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15) sena 
għal skopijiet kummerċjali ta’ ħanut tale quale f’Nru 151, 
Triq il-Fran, Il-Belt Valletta, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D. 68_90_A. L-arja ta’ fuq dan il-ħanut mhijiex inkluża fl-
offerta. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €29,235 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ disat elef u seba’ 
mija u ħamsa u sebgħin ewro (€9,775) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati.  Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 9. Kiri, tale quale minn sena għal sena, għal 
skop ta’ agrikultura, ta’ sit fl-Irdum ta’ Zekkenija, l-Imġarr, 
Malta,  muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2024_0967. Din il-
proprjetà tista’ tkun suġġetta għal servitujiet eżistenti. 
L-offerenti għandhom ikunu persuni li huma rreġistrati bħala 
bdiewa full-time jew part-time, skont ċertifikat maħruġ 
mid-Dipartiment tal-Agrikoltura li għandu jiġi sottomess 
mad-dokument tal-offerta jew studenti li temmew b’suċċess 
kors akkademiku fi studji agrikoli fil-ħames snin preċedenti 
mid-dħul fis-seħħ tal-Avviż Legali Nru 573.06 li għandhom 
jissottomettu kopja taċ-ċertifikat rilevanti mal-offerta 
tagħhom. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ mija u tlieta u 
sebgħin ewro u tnejn u għoxrin ċenteżmu (€173.22) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 10. Bejgħ tale quale ta’ sit li jinsab adjaċenti 
mal-Fond f’Nru 9, Triq San Mark, San Ġiljan, kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta P.D.216_81_13_B.  Dan is-sit huwa 
suġġett għall-servitujiet eżistenti favur proprjetà adjaċenti. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €11,520 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ mitejn u wieħed u 
ħamsin elf u seba’ mija u erbgħa u għoxrin ewro (€251,724) 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

defects. This premises cannot be bought through the garage 
scheme. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €12,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of four thousand euro (€4,000) per 
annum will not be considered. This tender may be subject to 
the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta.  A fee of €50 
will be charged for the tender document.

Advt No. 8. Lease for a period of fifteen (15) years 
for commercial purposes of a shop tale quale, at No. 151, 
Triq il-Fran, Valletta, as shown edged in red on the plan 
P.D.68_90_A. The airspace of the shop is not included 
with this tender.  Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €29,235 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of nine thousand and 
seven hundred and seventy-five euro (€9,775) per annum 
will not be considered.  This tender may be subject to the 
right known as the right of first refusal as per article No. 32 
of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 9. Lease tale quale, on a year to year basis, for 
agricultural purposes, of  a site at L-Irdum ta’ Zekkenija, 
Mġarr, Malta,  as shown edged in red on plan P.D.2024_0967. 
This property maybe subject to any existing servitudes.  The 
bidders must be either full-time or part-time farmers, who have 
to submit a certificate, issued by the Department of Agriculture 
with the tender document or students who have completed 
successfully an academic course relating to agriculture within 
the previous five years prior to the introduction of the Legal 
Notice No. 573.06 who have to submit a copy of the relevant 
certificate also with the tender documents.  Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one hundred and seventy-three euro and twenty-two cents 
(€173.22) per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 10. Sale tale quale of a site which is situated 
adjacently to the premises at No. 9, Triq San Mark, St Julian’s, 
as shown edged in red on the plan P.D.216_81_13_B.  This 
site is subject to existing servitudes in favour of the adjacent 
property. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €11,520 as stipulated in the tender conditions.Offers 
below the amount of two hundred and fifty-one thousand and 
seven hundred and twenty-four euro (€251,724) will not be 
considered. This tender may be subject to the right known as 
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for 
the tender documents.
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Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 8th May, 2025.

 
Advt No. 11. Sale tale quale of the premises at No. 6, Sqaq 

Sant’Elija, Tas-Sliema, as shown edged in red and marked 
letter ‘A’ and letter ‘B’ on the plan P.D.2023_0089_A. The site 
marked in red with letter ‘A consists of level zero (0) and the 
subterranean only, and the site marked in red with letter ‘B’ 
consists of all levels.  This property is in a dilapidated state 
and in need of immediate maintenance. All expenses required 
to restore this property are to be borne by the winning bidder. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €10,572 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of one hundred and fifty-seven thousand and two 
hundred euro (€157,200) will not be considered. This tender 
may be subject to the right known as the right of first refusal as 
per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A 
fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 12.  Lease for a period of fifteen (15) years for 
commercial purposes of a shop tale quale, at No. 2, Triq 
Fuq San Pawl, Cospicua, as shown edged in red on the plan 
P.D.2009_399. The airspace of this shop is not included with 
this tender. This property is being offered in its present state 
including any latent defects. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €4,350 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of one thousand 
and four hundred and fifty euro (€1,450) per annum will not 
be considered. This tender may be subject to the right known 
as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the 
tender documents.

Advt No. 13.  Lease tale quale, on a year to year basis, for 
agricultural purposes, of  a site and structures at L-Imwieġel 
in the limits of Żurrieq  as shown edged in red on plan 
P.D.2019_0075_A. This property may be subject to any 
existing servitudes. The bidders must be either full-time or 
part-time farmers, who have to submit a certificate, issued by 
the Department of Agriculture with the tender document or 
students who have completed successfully an academic course 
relating to agriculture within the previous five years prior to the 
introduction of the Legal Notice No. 573.06 who have to submit 
a copy of the relevant certificate also with the tender documents. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €1,161 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of three hundred and eighty-seven euro (€387) per 
annum will not be considered. This tender may be subject to 
the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 8 ta’ Mejju, 2025. 

Avviż Nru 11 Bejgħ tale quale tal-Fond f’Nru 6, Sqaq 
Sant’Elija, Tas-Sliema, kif muri bl-aħmar u mmarkat bl-
ittra ‘A’ u bl-ittra ‘B’ fuq il-pjanta P.D.2023_0089_A. Is-sit 
immarkat bl-aħmar u bl-ittra ‘A’ jikkonsisti mill-livell zero 
(0) u l-livelli sotterranji biss u s-sit immarkat bl-aħmar u bl-
ittra ‘B’ jikkonsisti fil-livelli kollha.   Din il-proprjetà tinsab 
fi stat dilapidat u bi bżonn immedjat ta’ manutenzjoni. Min 
jirbaħ l-offerta għandu jagħmel tajjeb għall-ispejjeż kollha 
relatati mat-tiswijiet meħtieġa fuq din il-proprjetà. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €10,572 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ mija u sebgħa u ħamsin elf u mitejn 
ewro (€157,200) ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 12 Kiri għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15) sena 
għal skopijiet kummerċjali ta’ ħanut tale quale f’Nru 2, Triq 
Fuq San Pawl, Bormla, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D. 
2009_399. L-arja ta’ fuq dan il-ħanut mhijiex inkluża fl-
offerta. Din il-proprjetà hija offruta fl-istat li tinsab fih inkluż 
xi difetti li jista’ jkun hemm moħbija. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €4,350 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elf u erba’ mija u ħamsin ewro (€1,450) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 13. Kiri, tale quale minn sena għal sena, għal 
skop ta’ agrikultura, ta’ sit u strutturi fl-Imwieġel fil-Limiti 
taż-Żurrieq muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2019_0075_A. 
Din il-proprjetà tista’ tkun suġġetta għal servitujiet eżistenti. 
L-offerenti għandhom ikunu persuni li huma rreġistrati bħala 
bdiewa full-time jew part-time, skont ċertifikat maħruġ mid-
Dipartiment tal-Agrikoltura li għandu jiġi sottomess mad-
dokument tal-offerta jew studenti li temmew b’suċċess kors 
akkademiku fi studji agrikoli fil-ħames snin preċedenti mid-dħul 
fis-seħħ tal-Avviż Legali Nru 573.06 li għandhom jissottomettu 
kopja taċ-ċertifikat rilevanti mal-offerta tagħhom. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€1,161 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ tliet mija u sebgħa u tmenin ewro (€387) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta 
għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
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online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

It-22 ta’April, 2025

are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

22nd April, 2025

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

Avveniment Imnarja 2025

Espressjoni ta’ Interess

Qed issir sejħa għal partijiet interessati biex jipparteċipaw 
f’din l-espressjoni ta’ interess għall-provvista ta’ bankarella 
tal-ikel u bar  prinċipali  waqt l-Imnarja 2025. Id-dettalji 
kollha flimkien mal-formola tal-applikazzjoni jistgħu 
jitniżżlu mis-sit elettroniku tal-Ministeru (https:// agrikoltura.
gov.mt). Applikanti prospettivi huma mitluba jirreġistraw 
l-interess tagħhom billi jimlew u jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni (anness 2, anness 3 u dokumenti kollha 
mitluba) jew permezz ta’ ittra elettronika lil (epu.mafa@gov.
mt), jew bl-idejn għall-attenzjoni tal-Events and Promotions 
Unit, Support Services Directorate, Agriculture Research 
and Innovation Hub (aktar magħruf bħala ‘l-Għammieri’), 
Il-Marsa MRS 3000. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux 
ikkunsidrati. Id-data u l-ħin tal-għeluq għas-sottomissjoni 
huma t-Tlieta, 6 ta’ Mejju, 2025, sal-10.00 a.m.

It-22 ta’ April, 2025

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

Avveniment Imnarja 2025

Espressjoni ta’ Interess

Qed issir sejħa għal partijiet interessati biex jipparteċipaw 
f’din l-espressjoni ta’ interess għall-provvista ta’ bankarella 
tal-ikel li sservi platti Maltin u nbejjed lokali. waqt 
l-Imnarja 2025. Id-dettalji kollha flimkien mal-formola 
tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku 
tal-Ministeru (https:// agrikoltura.gov.mt). Applikanti 
prospettivi huma mitluba jirreġistraw l-interess tagħhom billi 
jimlew u jissottomettu l-formola tal-applikazzjoni (anness 
2, anness 3 u dokumenti kollha mitluba) jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (epu.mafa@gov.mt), jew bl-idejn għall-
attenzjoni tal-Events and Promotions Unit, Support Services 
Directorate, Agriculture Research and Innovation Hub 

MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES
AND ANIMAL RIGHTS

Mnarja 2025 Event

Expression of Interest

A call is being issued for interested parties to participate 
in this expression of interest for the provision of a Main 
Food Stall and Main Bar during the Mnarja 2025. Full 
details together with the application form can be downloaded 
from the Ministry’s website (https://agrikoltura.gov.mt). 
Prospective applicants are asked to register their interest 
by filling in and submitting the standard application form 
(annex 2, annex 3 and requested documents), either via 
email to (epu.mafa@gov.mt), or by hand to the attention of 
The Events and Promotions Unit, Operations Directorate, 
Agriculture Research and Innovation Hub (better known as 
‘Għammieri’), Marsa MRS 3000. Late applications will not 
be considered. The closing date and time for submission is 
Tuesday, 6th May, 2025, by 10.00 a.m.

22nd April, 2025

MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES
AND ANIMAL RIGHTS

Mnarja 2025 Event

Expression of Interest

A call is being issued for interested parties to participate 
in this expression of interest for the provision of a Stall 
serving Maltese platters and local wines during the Mnarja 
2025. Full details together with the application form can be 
downloaded from the Ministry’s website (https://agrikoltura. 
gov.mt). Prospective applicants are asked to register their 
interest by filling in and submitting the standard application 
form (annex 2, annex 3 and requested documents), either via 
email to (epu.mafa@gov.mt), or by hand to the attention of 
The Events and Promotions Unit, Operations Directorate, 
Agriculture Research and Innovation Hub (better known as 
‘Għammieri’), Marsa MRS 3000. Late applications will not 



	 5528	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,425   

KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR 
TAL-VOLONTARJAT

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jgħarraf 
li l-Emergency Fire and Rescue Unit qiegħda tħabbar il-
pubblikazzjoni ta’ sejħa għal offerta Referenza tal-Proġett 
VOPS A1.04.2024.

L-Emergency Fire and Rescue Unit teħtieġ provvista, 
konsenja u kummissjunar ta’ żewġ (2) seismic victim locators 
bħala parti mill-proġett VOPS A1.04.2024: Capacity Building 
for Urban Search and Rescue (USAR) Deployments.

Dawk interessati huma mistednin jibagħtu ittra elettronika 
għall-ispeċifikazzjonijiet lil (tenders@efru.onmicrosoft.com).

   
L-offerta tagħlaq nhar it-Tlieta, 13 ta’ Mejju, 2025.

Dan il-proġett ġie ffinanzjat permezz tal-Voluntary 
Organisations Project Scheme amministrat mill-Kunsill 
Malti għas-Settur tal-Volontarjat f’isem il-Ministeru għall-
Inklużjoni u l-Volontarjat.

It-22 ta’ April, 2025

MALTA COUNCIL FOR THE VOLUNTARY
SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies that 
the Emergency Fire and Rescue Unit is requesting a call for 
tenders Project Reference VOPS A1.04.2024. 

The Emergency Fire and Rescue Unit needs the supply, 
delivery and commissioning of two (2) seismic victim 
locators, as part of the VOPS A1.04.2024 project Capacity 
Building for Urban Search and Rescue (USAR) Deployments. 

Prospective bidders are invited to send an email for the 
specifications to (tenders@efru.onmicrosoft.com).   

Deadline for submissions is Tuesday, 13th May, 2025.

This project has been funded through the Voluntary 
Organisations Project Scheme managed by the Malta 
Council for the Voluntary Sector supported by the Ministry 
for Inclusion and the Voluntary Sector.

 
22nd April, 2025

(aktar magħruf bħala ‘l-Għammieri’), Il-Marsa MRS 3000. 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati. Id-data 
u l-ħin tal-għeluq għas-sottomissjoni huma t-Tlieta, 6 ta’ 
Mejju, 2025, sal-10.00 a.m.

It-22 ta’ April, 2025

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

Avveniment Imnarja 2025

Espressjoni ta’ Interess

Qed issir sejħa għal partijiet interessati biex jipparteċipaw 
f’din l-espressjoni ta’ interess għall-provvista ta’ bankarelli 
tal-ikel waqt l-Imnarja 2025. Id-dettalji kollha flimkien mal-
formola tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku 
tal-Ministeru (https:// agrikoltura.gov.mt). Applikanti 
prospettivi huma mitluba jirreġistraw l-interess tagħhom billi 
jimlew u jissottomettu l-formola tal-applikazzjoni (anness 
2, anness 3 u dokumenti kollha mitluba) jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (epu.mafa@gov.mt), jew bl-idejn għall-
attenzjoni tal- Events and Promotions Unit, Support Services 
Directorate, Agriculture Research and Innovation Hub 
(aktar magħruf bħala ‘l-Għammieri’), Il-Marsa MRS 3000. 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati. Id-data 
u l-ħin tal-għeluq għas-sottomissjoni huma t-Tlieta, 6 ta’ 
Mejju, 2025, sal-10.00 a.m.

It-22 ta’ April, 2025

be considered. The closing date and time for submission is 
Tuesday, 6th May, 2025, by 10.00 a.m.

22nd April, 2025

MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES
AND ANIMAL RIGHTS

Mnarja 2025 Event

Expression of Interest

A call is being issued for interested parties to participate 
in this expression of interest for the provision of food stalls 
during the Mnarja 2025. Full details together with the 
application form can be downloaded from the Ministry’s 
website (https://agrikoltura. gov.mt). Prospective applicants 
are asked to register their interest by filling in and submitting 
the standard application form (annex 2, annex 3 and requested 
documents), either via email at the address: (epu.mafa@gov.
mt), or by hand to the attention of The Events and Promotions 
Unit, Operations Directorate, Agriculture Research and 
Innovation Hub (better known as ‘Għammieri’), Marsa MRS 
3000. Late applications will not be considered. The closing 
date and time for submission is Tuesday, 6th May, 2025, by 
10.00 a.m.

22nd April, 2025
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AWTORITÀ TAD-DJAR

L-Awtorità tad-Djar tgħarraf illi:

Offerti għall-avviż li ġej għandhom jiġu mibgħuta lill-
Awtorità tad-Djar sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ 
Mejju, 2025, għal:

Avviż Nru 1/2025. Kiri ta’ spazji ta’ parkeġġ formanti 
parti mill-garaxx fil-basement level ta’ Binja Joe Brincat, 
Triq Wied il-Knejjes k/m Triq il-Karmnu, Sqaq numru 
sitta (6), Ħal Luqa, għal residenti tal-Binja. Kull spazju ta’ 
parkeġġ huwa suġġett għal €600 kera u €170 manutenzjoni 
ġenerali fis-sena.

Il-formola tal-applikazzjoni tista’ titniżżel mis-sezzjoni 
‘Sale by Tender’ taħt ‘Sales and Procurement’ mis-sit tal-
Awtorità tad-Djar (www.housingauthority.gov.mt).

It-22 ta’ April, 2025

AWTORITÀ TAD-DJAR

L-Awtorità tad-Djar tgħarraf illi:

Offerti għall-avviż li ġej għandhom jiġu mibgħuta lill-
Awtorità tad-Djar sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ 
Mejju, 2025, għal:

Avviż Nru 2/2025. Kiri ta’ spazji ta’ parkeġġ formanti 
parti mill-garaxx fil-basement level ta’ Binja Joe Brincat, 
Triq Wied il-Knejjes k/m Triq il-Karmnu, Sqaq numru sitta 
(6), Ħal Luqa. Kull spazju ta’ parkeġġ huwa suġġett għal 
€900 kera u €170 manutenzjoni ġenerali fis-sena.

Il-formola tal-applikazzjoni tista’ titniżżel mis-sezzjoni 
‘Sale by Tender’ taħt ‘Sales and Procurement’ mis-sit tal-
Awtorità tad-Djar (www.housingauthority.gov.mt).

It-22 ta’ April, 2025

HOUSING AUTHORITY

The Housing Authority notifies that: 

Tenders in respect of the following adverts have to be 
sent to the Housing Authority, by 10.00 a.m. on Friday, 
2nd May, 2025, for: 

Advt No. 1/2025. Leasing of parking spaces in the 
underlying garage at basement level of Binja Joe Brincat, 
Triq Wied il-Knejjes c/w Triq il-Karmnu, Sqaq Nru 6, Ħal 
Luqa, for residing tenants. Each parking space is subject to 
€600 lease and €170 general maintenance annually.

The application form must be downloaded from the ‘Sale 
by Tender’ section of the Sales and Procurement dropdown 
of the Housing Authority website homepage (www.
housingauthority.gov.mt).

22nd April, 2025

HOUSING AUTHORITY

The Housing Authority notifies that:

Tenders in respect of the following adverts have to be 
sent to the Housing Authority, by 10.00 a.m. on Friday, 
2nd May, 2025, for:

Advt No. 2/2025. Leasing of parking spaces in the 
underlying garage at basement level of Binja Joe Brincat, 
Triq Wied il-Knejjes c/w Triq il-Karmnu, Sqaq Nru 6, Ħal 
Luqa. Each parking space is subject to €900 lease and €170 
general maintenance annually.

The application form must be downloaded from the ‘Sale 
by Tender’ section of the Sales and Procurement dropdown 
of the Housing Authority website homepage (www.
housingauthority.gov.mt).

22nd April, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

Is-CEO għas-Central Procurement and Supplies Unit 
(CPSU), Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf 
illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 20 ta’ Mejju, 2025. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 009-3420/25. Provvista, konsenja, u installazzjoni ta’ 
local area network fi Primary HealthCare outlets varji

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO for the Central Procurement and Supplies Unit 
(CPSU), Ministry for Health and Active Ageing, notifies 
that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Tuesday, 20th May, 2025, 
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the:

CFT 009-3420/25. Supply, delivery, and installation of 
local area network in various Primary HealthCare outlets
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CFT 009-3421/25. Kiri ta’ major incident vehicle għad-
Dipartiment tal-Emerġenza

CFT 014-3422/25. Provvista ta’ cables tal-elettriku u 
aċċessorji għal GGH.

CFT 009-3423/25. Provvista ta’ ‘hands-free faucets for 
scrub sinks’

CFT 021-3424/25. Provvista ta’ Fluticasone Propionate 
50mcg inhaler

CFT 021-3425/25. Provvista ta’ Montelukast 10mg film-
coated tablets

CFT 021-3426/25. Provvista ta’  ‘Isotope kit: stannous ion 
kit for in-vivo labelling of red blood cells’

CFT 021-3427/25. Provvista ta’ ‘Sodium Amidotrizoate 
and Meglumine Amidotrizoate oral and rectal solution’

CFT 014-3428/25. Provvista, konsenja, installazzjoni u 
kummissjonar ta’ mobile ultrasound machine, b’faċilitajiet 
3D/4D għal OBS and Gynae Applications għal GGH b’impatt 
ambjentali mnaqqas

CFT 011-3429/25. Provvista ta’ ‘drainage CCTV surveys 
and pressure tests in sewage rain water systems together with 
opening and sealing of interception and inspection chambers 
and possible pressure tests’ għall-Environmental Health 
Directorate fil-Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQs tal-istess sit.

It-22 ta’ April, 2025

CFT 009-3421/25. Lease of a major incident vehicle for 
the Emergency Dept. 

CFT 014-3422/25. Supply of electrical cables and 
accessories for GGH.

CFT 009-3423/25. Supply of hands-free faucets for scrub 
sinks

CFT 021-3424/25. Supply of Fluticasone Propionate 
50mcg inhaler

CFT 021-3425/25. Supply of Montelukast 10mg film-
coated tablets

CFT 021-3426/25. Supply of Isotope kit: stannous ion kit 
for in-vivo labelling of red blood cells

CFT 021-3427/25. Supply of Sodium Amidotrizoate and 
Meglumine Amidotrizoate oral and rectal solution

CFT 014-3428/25. Supply, Delivery, Installation and 
Commissioning of Mobile Ultrasound machine, with 3D/4D 
facilities for OBS and Gynae Applications for GGH with 
reduced environmental impact

CFT 011-3429/25. Provision of drainage CCTV surveys 
and pressure tests in sewage rain water systems together with 
opening and sealing of interception and inspection chambers 
and possible pressure tests for the Environmental Health 
Directorate within the Ministry of Health and Active Ageing

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

22nd April, 2025

KUNSILL LOKALI ĦAL QORMI

Il-Kunsill Lokali Ħal Qormi jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu permezz 
tal-ePPS mill-Kunsill Lokali Ħal Qormi sal-11.00 a.m. ta’ 
nhar il-Ġimgħa, 23 ta’ Mejju, 2025, għal:

Avviż Nru QLC/CBR/19/97. Servizzi ‒ Ġbir taʼ skart goff 
u WEEE bl-użu taʼ vetturi bʼemissjonijiet baxxi għall-Kunsill 
Lokali Ħal Qormi;

Avviż Nru QLC/CM/09/95. Servizzi taʼ perit u civil 
engineer, u xogħlijiet u project manager lill-Kunsill Lokali 
Ħal Qormi.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

ĦAL QORMI LOCAL COUNCIL

The Ħal Qormi Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Ħal Qormi Local 
Council  through ePPS up to 11.00 a.m. on Friday, 23rd 
May, 2025, for:

Advt No. QLC/CBR/19/97. Services ‒ Collection of bulky 
refuse and WEEE using low emission vehicles for the Ħal 
Qormi Local Council;

Advt No. QLC/CM/09/95. Services of an architect and 
civil engineer, and works and project manager to the Ħal 
Qormi Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).
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KUNSILL LOKALI X-XEWKIJA

Il-Kunsill Lokali x-Xewkija jgħarraf illi:

Sal-10.30 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, 8 ta’ Mejju, 2025, 
jintlaqgħu offerti permezz tal-ePPS fil-Kunsill Lokali 
x-Xewkija għal:

Avviż Nru XLC/02/2025. Provvisti ‒ Kiri, tqegħid u 
tneħħija ta’ blokok tal-konkrit.

Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jistaʼ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kwalunkwe 
offerta anke l-iktar waħda vantaġġjuża.

It-22 ta’ April, 2025

XEWKIJA LOCAL COUNCIL

The Xewkija Local Council notifies that:

Tenders will be received by the Xewkija Local Council 
through ePPS till Thursday, 8th May, 2025, at 10.30 a.m. 
for:

Advt No. XLC/02/2025. Supplies ‒ Hiring, placing and 
removal of concrete blocks.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd April, 2025

XAGĦRA LOCAL COUNCIL

The Xagħra Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Xagħra Local Council 
through ePPS, up to 10.00 a.m. on Wednesday, 14th May, 
2025, for:

Advt No. TXLC/04/2025. Supplies ‒ Supply, installation, 
delivery and commissioning a network of an external CCTV 
camera for the Xagħra Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders web-
site (www.etenders.gov.mt).

KUNSILL LOKALI X-XAGĦRA

Il-Kunsill Lokali x-Xagħra jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali x-Xagħra, permezz tal-ePPS, sal-10.00 a.m. ta’ nhar 
l-Erbgħa, 14 ta’ Mejju, 2025, għal:

Avviż Nru TXLC/04/2025. Provvisti ‒ Provvista, installazz-
joni, konsenja u kummissjonar ta’ network ta’ CCTV camera 
esterna għall-Kunsill Lokali x-Xagħra.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku tal-etenders 
(www.etenders.gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-22 taʼ April, 2025

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd April, 2025
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Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-22 ta’ April, 2025

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

 The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd April, 2025

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti 
Kriminali matul ix-xahar ta’ Mejju, 2025, skont l-artikolu 
606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of May, 2025, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.).

PRIMI ĠURATI
Abela Ruben, Technician, Iż-Żejtun
Axisa Alexander, Self Employed, Il-Fgura
Barbara Kevin, Clerk, Ix-Xagħra
Bonavia Duncan, Clerk, Birkirkara
Brincat James, Bank Employee, Pembroke
Bugeja Grace née Zammit, Merchandiser, Il-Mosta
Bugeja Ivan, Employee, Is-Siġġiewi
Camilleri Mario, Supervisor, San Pawl il-Baħar
Cassar Bernardette née Zerafa, Secretary, Ħal Balzan
Cassar Bruno, Bank Manager, Il-Mosta
Cauchi Paul, Public Officer, In-Naxxar
Demarco Rita née Gauci, Signatory, Birkirkara
Dimech Thomas, Manager, San Ġwann
Falzon Clive, Communications, San Ġwann
Fenech Ian, Executive Officer, Is-Swieqi
Galea Denise née Camilleri, Public Officer, Ta’ Sannat
Galea Nicholas, Bank Official, Marsaxlokk
Galea Saviour, Generation Officer, Iż-Żejtun
Govus Mario (Mario Philip), Clerk, San Ġiljan
Grima Alexandra née Tufigno, Executive Secretary, 
Marsaskala
Mizzi Alexander, Clerk, Ir-Rabat
Mizzi Veronica-Lynn, University Student, Is-Siġġiewi
Sant Joseph, Nurse, Birkirkara
Scicluna Marvin, Clerk, Ħal Balzan
Spearing Lorraine née Grech, Sales Assistant, Ħal Tarxien
Spiteri Staines Patrick, Director, Tas-Sliema
Vassallo Margaret née Attard, Signatory, Tas-Sliema
Vella Brian Edward, Accountant, San Ġwann
Vella Tabone Deborah, Student, Ħal Qormi
Zerafa Jason, Bank Employee, Il-Gżira

ĠURATI ORDINARJI
Abdilla Castillo Kirstin née Abdilla Castillo, Bank Employee, 
Ħaż-Żebbuġ
Abdilla Gianella, University Student, Ħal Għaxaq
Abdilla Robert, Professional Officer, Ħaż-Żebbuġ
Abdilla Rodnick, Director, Il-Fgura
Abela Anthony, Self Employed, Bormla
Abela Gertrude née Sciberras, Sales Person, Birkirkara
Abela Paul, Communications, Ir-Rabat
Agius Condachi Raymond, Mechanical Engineer, Il-
Mellieħa
Agius Diane, Bank Employee, Ħaż-Żebbuġ
Agius Mary Ann, Call Centre Agent, Żebbuġ
Aloisio Johan, Electrical Engineer, San Ġiljan
Attard Giovanna, Clerk, Marsaskala
Attard Paul, Bank Employee, Birkirkara
Attard Sarah Michelle, Student, Tal-Pietà
Axisa Antonella, Public Officer, Birkirkara
Azzopardi Brian, Director, Is-Siġġiewi
Azzopardi Jessica, Support Officer, Ħal Qormi
Azzopardi Kenneth, Business Management, Santa Venera
Bailey Joseph, Bank Employee, Paola
Bajada Esther née Curmi, Integrated Marketing
Communication, Ix-Xewkija
Baldacchino Demicoli Audrey (Audrey Inger) née Demicoli, 
Architect, Iż-Żejtun
Baldacchino Kevin, University Graduate, Il-Fgura
Balzan Salvatore Nazzareno, Customs Officer, Ħal Tarxien
Barbara Jonathan, Professional Officer, Ħaż-Żabbar
Barbara Marisa née Abela, Managing Director, Ħal Qormi
Bartolo Anna Maria, Public Officer, Tas-Sliema
Bartolo Elaine née Mifsud, Bank Employee, Iż-Żurrieq
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Bartolo Jahel née Bartolo, Bank Employee, Għajnsielem
Bartolo Victoria, Public Officer, Ix-Xagħra
Bianco Mallia Dorianne née Mallia, Communications, Ħal 
Għaxaq
Bilocca Glenn, Student, Iż-Żejtun
Bisazza Anne-Marie née Busuttil, Public Notary, Il-Belt Valletta
Bonanno Anthony, Director, Ħal Balzan
Bonello Irene née Cutajar, Bank Employee, Għajnsielem
Bonello Isabel née Micallef, Support Officer, Ir-Rabat
Bonello Ivan, Electrical Engineer, Iż-Żurrieq
Bonello Maria, Student, Iż-Żurrieq
Bonello Mario Joseph, Mechanical Engineer, Ħal Balzan
Bonnici Andreana née Spiteri, Bank Employee, Ħal Tarxien
Borg Beverlene Anne, Bank Employee, Għajnsielem
Borg Caroline née Grixti, Clerk, Birżebbuġa
Borg Karen née Borg, Director, In-Naxxar
Borg Ryan Joseph, Bank Employee, Ir-Rabat
Borg Susanne, Psychologist, Ħ’Attard
Briffa Agius Joanne née Agius, Bank Employee, Ħaż-Żebbuġ
Briffa Malcolm, Integrated Marketing Communication, San 
Ġiljan
Brincat Jesmond, Public Officer, L-Iklin
Bugeja Claire née Borg, Clerk, Ħal Qormi
Bugeja Paul, Communications, Ix-Xagħra
Bugeja Rose Marie née Farrugia, Bank Employee, L-Imqabba
Burnell Kenneth, Communications, Ħaż-Żabbar
Buttigieg Bernice née Gauci, Lawyer, Marsaskala
Buttigieg Rebecca née Cefai, Mechanical Engineer, Il-Fgura
Calamatta Stefan, Electrical Engineer, Ħal Tarxien
Camenzuli Victoria née Sammut, Executive Secretary, San 
Ġwann
Camilleri Annamaria née Apps, Administrator, Ħ’Attard
Camilleri Claudine née Grech, Bank Employee, Paola
Camilleri Elizabeth, Psychologist, Tas-Sliema
Camilleri Ingrid Saverin, Accounts Clerk, Ħad-Dingli
Camilleri Mariella, Quality Coordinator, Ħal Qormi
Camilleri Mariella née Mercieca, Manager, Ta’ Kerċem
Cardona Miriam, Executive
Caruana Daniel, Manager, San Ġiljan
Caruana Marisa née Attard, Clerk, Il-Gudja
Cassar Darren, Electrical Engineer, Il-Mosta
Cassar Kristian, Accountant, Ħal Lija
Cassar Rodney, Electrical Engineer, L-Għarb
Cassar Stephen, Nurse, Birkirkara
Cassar Tiziana, Clerk, Marsaskala
Cauchi Maria née Zammit, University Student, Ix-Xewkija
Chetcuti Charmaine née Scicluna, Bank Employee, Il-
Mellieħa

Chetcuti Daniela (Daniela-Maria) née Borg, Public Notary, 
Il-Mosta
Ciavola Martin, Sales Person
Cilia Ian, Communications, Tas-Sliema
Cordina Isabel née Cordina, Bank Employee, Ħal Lija
Costa Mallia Antonella, Executive Officer, Iż-Żurrieq
Curmi Glenda née Duca, Social Worker, Ħal Għaxaq
Cuschieri Maria Dolores née Mifsud, Receptionist, Ħal 
Għargħur
Cutajar Brittany, Health Officer, Ħal Tarxien
Dalli Avallone Desiree-Marie, Student, Birkirkara
Dalmas Josette (Josephine) née Mallia, Child Carer, Il-Mosta
De Gabriele Patricia née Darmanin, Doctor, Birkirkara
Debattista Kurt, Professional Officer, Is-Swieqi
Debono Carl-James, Engineer, Ħal Għargħur
Debono Josephine née Grima, Senior Operative, In-Naxxar
Debono Marco, Clerk, Tas-Sliema
Debono Raymond née, University Graduate, Il-Munxar
Degabriele Christopher, Bank Employee, Ħ’Attard
Deguara Mary Rose née Gatt, Accountant, In-Naxxar
Dingli Michel(Michael), Director, Tas-Sliema
Dos Santos De Castro née Callus Sharon, Lawyer, Il-Qrendi
Dye Mariella née Curmi, Clerk, Ħal Kirkop
Ellul Bonici Karina Dmitriyevna, Diplomatic Officer, L-Imsida
Farrugia Christopher, Director, Ir-Rabat
Farrugia Kevin Mario, Accountant, Tas-Sliema
Farrugia Nanette, Bank Employee, San Pawl il-Baħar
Farrugia Peter, University Student, Ħal Għargħur
Farrugia Rose née Vassallo, Director, Ħaż-Żebbuġ
Farrugia Sacco Steven, Lawyer, Il-Belt Valletta
Farrugia Vincienne née Gatt, Bank Officer
Fenech Dorothy née Schembri, Bank Clerk, Marsaskala
Fenech Etienne, Architect & Civil Engineer, In-Naxxar
Fenech Martin (Martin Michael), Director, In-Naxxar
Fenech Santucci Robert, Engineer, Santa Luċija
Fiott Valerie née Muscat, Bank Employee, Ħ’Attard
Formosa Annabelle née Mercieca, Mechanical Engineer, Il-
Fontana
Formosa Anthony, Signatory, Marsaskala
Galea Andrew, Manager, Marsaxlokk
Galea Chiara Marie, Senior Clerk, Il-Mosta
Galea Josette, University Graduate, Il-Fontana
Galea Kenneth, Unemployed, Ħal Kirkop
Gatt Annabelle née Busuttil, Health Assistant, Ħaż-Żabbar
Gatt Cuschieri Sabrina, Finance Executive, Is-Siġġiewi
Gauci Alexander, Director, In-Naxxar
Gentile Gertrude née Rapinett, University Graduate, Santa 
Venera
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Giuliano Angele, Professional Officer, Il-Ħamrun
Grech Christopher Spiridione, Manager, Ħ’Attard
Grech Ivan, Professional Officer, L-Imsida
Grech Jacqueline née Borg Muscat, Public Notary, Il-Mosta
Grech Joyce Ann, Journalist, L-Imsida
Grima David-Lawrence, Auditor, Ħal Qormi
Grima Paola, Manager, Il-Fgura
Grixti Josette née Debono, Bank Employee, L-Imtarfa
Grixti Maria, Clerk, Ħaż-Żebbuġ
Gruppetta Stephen, Professional Officer, Tas-Sliema
Lagana` Roberto, University Student, Ħal Għargħur
Maggi Joseph Mario, Electrical Engineer, Ir-Rabat
Magro Gauci Bernice, University Student, Il-Kalkara
Magro Gili Elizabeth, Insurance Broker, L-Imqabba
Magro Kenely Maria, University Student, Ħal Qormi
Mamo Mark Anthony, I.T. Technician, Ir-Rabat
Mangion Vanessa née Bezzina, Public Officer, Iż-Żurrieq
Meilak Mark, Clerk, Ta’ Kerċem
Micallef Bartolomeo, Director, San Ġwann
Micallef Christian, Business Management, In-Naxxar
Micallef Christian Darren, Communications, Il-Belt Valletta
Micallef Elizabeth née Bellizzi, Manager, Birkirkara
Micallef Glen, Student, Birżebbuġa
Micallef James, Professional Officer, Ħal Balzan
Micallef Peter, Director, Tas-Sliema
Micallef Rene-Mario, Professional Officer, In-Naxxar
Micallef Robert John, University Student, Ħ’Attard
Micallef Vincent, Communications, In-Naxxar
Mifsud Amanda née Cauchi, Communications, Il-Mellieħa
Mifsud Christine, University Student, Il-Ħamrun
Mifsud Juliana, Public Officer, Iż-Żejtun
Mifsud Lewis Maria, University Graduate, Il-Mosta
Mifsud Mary-Rose née Camilleri, Receptionist, Il-Kalkara
Mizzi Christianne, Pharmacist, Paola
Mizzi Mark Anthony, Bank Employee, Ħal Luqa
Mizzi Ronald, Communications, Il-Mellieħa
Muscat Darren, Counsellor, L-Imġarr
Muscat Natalina née Buhagiar, Clerk, Il-Mosta
Muscat Victor, Clerk, Il-Mosta
Pace Parascandalo Luciano née, Psychotherapist, Il-Mellieħa
Pace Suzanna, Director, San Pawl il-Baħar
Pavia Mario, Bank Employee, Il-Gżira
Penza Krystle née Scerri, Manager, Ta’ Xbiex
Pisani Joseph, Director, San Ġiljan
Pisani Rebecca Anne, Doctor, Tas-Sliema
Piscopo Ramona, Public Notary, Ħaż-Żebbuġ
Polidano Charles Paul, I.T. Technician, San Ġiljan

Polidano Nadia, Teacher, Birkirkara
Proschek Delia (Fidela), Accounts Officer, Marsaskala
Rapa Angel née Zammit, Lawyer, Il-Mosta
Rieck Romina née Zahra, University Graduate, Ir-Rabat
Rizzo Paul, Signatory, Ħ’Attard
Rusanova Sofia Stoyanova, Director, San Pawl il-Baħar
Saliba John, Clerk, Birżebbuġa
Sammut Andrew, Public Officer, In-Naxxar
Sammut Diane-Marie née Zahra, Project Officer, Is-Siġġiewi
Sammut Nicole, Accounts Executive, Ħaż-Żebbuġ
Sant Paul Anthony Frank Matthew Edgar, Lawyer, Is-Swieqi
Scerri Rosanne, Medical Laboratory Technician, Ħ’Attard
Scerri Anthony, Assistant Dist. Timer, Il-Qala
Scerri Astrid-Mary, Signatory, In-Naxxar
Scerri Giselle née Bonnici, Clerk, Ir-Rabat
Scerri Richard Anthea Ann, Business Management, Ħal 
Tarxien
Schembri Attard Jennifer née Attard, Accountant, In-Naxxar
Schembri Maria Anna née Mercieca, Principal
Schembri Marvin, Communications, Il-Fgura
Schembri Noel, Engineer, Is-Siġġiewi
Schembri Wismayer Sandra, Psycologist, L-Imsida
Sciberras Christine, Clerk, Il-Fgura
Sciberras Joseph, Technical Officer, Ħal Balzan
Scott Drago Sue Ann, Economist, Floriana
Spiteri Longhurst Ruth, Bank Employee, Ħ’Attard
Spiteri Lucas Kurt, Manager, L-Imsida
Spiteri Marika née Zerafa, Bank Employee, Ħ’Attard
Spiteri Paris Andrea née Spiteri Paris, Dental Technologist, 
Ħal Balzan
Spiteri Roxanne Marie, Marketing Assistant, Ħal Tarxien
Spiteri Sergio, Clerk, Birkirkara
Spiteri Veronique, Doctor, Tas-Sliema
St John née Xuereb Charmaine, Communications, L-Imqabba
Sultana Silvana née Sant Fournier, Communications, Tal-
Pietà
Sultana Walter, Principal, Is-Siġġiewi
Sutton Susanne Claire, Communications, Paola
Tabone Charles George, Psychologist, L-Għarb
Tabone Kenneth, Bank Employee, Il-Fgura
Tabone Saviour, Public Officer, Ir-Rabat
Tanti Lombardo Maria née Lombardo, Bank Employee, Il-
Fgura
Tonna Jesmond, Bank Employee, In-Naxxar
Vassallo Kevin (Kevin John), Supervisor, Tas-Sliema
Vella Christopher, Bank Employee, Il-Gudja
Vella Jevon, Architect, Tas-Sliema
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B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-
14 ta’ Marzu, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
900/2024MS, fl-ismijiet: Daniel Buildings Solutions Limited 
vs Trisha Ciantar, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a 
tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi 
bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Daniel Buildings Solutions 
Limited (C79737) vs Trisha Ciantar (24319M) ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-14 ta’ Awwissu, 2024, ir-
rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddeċiedi u tiddikjara li l-intimata għandha tħallas 
lis-soċjetà esponenti s-somma ta’ sittax-il elf tnejn u ħamsin 
ewro tnejn u sebgħin ċenteżmu (€16,052.72c), inkluż il-
VAT, rappreżentanti varji xogħlijiet eżegwiti fuq inkarigu 
tal-istess intimata fil-fond Block C6, Flat 5, Triq Mahatma 
Ghandi, Il-Fgura, liema xogħlijiet jinsabu deskritti fuq 
l-anness Dokument B;

2. Tordna u tikkundanna lill-intimata tħallas lis-soċjetà 
esponenti s-somma ta’ sittax-il elf tnejn u ħamsin ewro tnejn 
u sebgħin ċenteżmu (€16,052.72c), inkluża l-VAT, kif fuq 
spjegat.

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimati 
li minn issa huma inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 900/2024MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-2 ta’ Mejju, 2025, 
fid-9.30 a.m.

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 14th of March, 2025, in the records of Sworn 
Application number 900/2024MS, in the names: Daniel 
Buildings Solutions Limited vs Trisha Ciantar, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur 
of Cap. 12, for the purpose of service of the respondent. 

By means of an application in the names: Daniel 
Buildings Solutions Limited (C79737) vs Trisha Ciantar 
(24319M) presented in the Civil Court, First Hall on the 
14th of August, 2024, the applicant asked this Honourable 
Court to:

1. Decide and declare that the respondent shall pay to the 
exponent society the sum of sixteen thousand and fifty-two 
euro and seventy-two cents (€16,052.72c), including VAT, 
representing various works executed on behalf of the same 
respondent in the premises Block C6, Flat 5, Triq Mahatma 
Ghandi, Fgura, which works are described in the annex 
Document B;

2. Order and sentence the respondent to pay to the 
exponent society the sum of sixteen thousand and fifty-two 
euro and seventy-two cents (€16,052.72c), including VAT, 
as explained above.

With all costs and legal interest against the respondent 
who is from now summoned so that a reference to his 
evidence be made.

The Sworn Application number 900/2024MS in the 
above-mentioned names is adjourned to the 2nd of May, 
2025, at 9.30 a.m.

Vella Joseph, Clerk, Żebbuġ
Vella Matthew John, Scientist, Tas-Sliema
Vella Silvain, Accountant, Is-Swieqi
Vella Simon (Simon Charles), Director, Il-Mellieħa
Wain David, Public Notary, In-Naxxar
Xuereb Claire (Claire-Pauline) née Camilleri, Public Officer, 
Ir-Rabat
Zahra Graziella née Zahra, Medical Laboratory Technician, 
Ħal Għaxaq

Zahra Yakob, Public Officer, Birżebbuġa
Zammit Michel, University Graduate, Il-Mosta
Zammit Pace Roderick, Lawyer, San Ġiljan
Zammit Roderick, Accounts Clerk, Iż-Żurrieq
Zammit Rosemarie née Scerri, Clerk, Il-Fontana
Zammit Vella Anna, University Graduate, L-Imġarr
Zarb Parascandolo Luke, Clerk, In-Naxxar
Zerafa Claudine née Zerafa, Communication Therapist, In-
Naxxar

1016

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Il-Belt Valletta, illum il-
Ħamis, 3 ta’ April, 2025.

(Iff.) FRANKLIN CALLEJA 
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Thursday, 
3rd April, 2025.

(Sgd) FRANKLIN CALLEJA 
f/Registrar, Courts and Criminal Tribunals
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ARB/C068/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-11 
ta’ April, 2025 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dott. Elaine Rizzo, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 515/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Il-Pulizija
(l-Ispettur Justine Grech)

Kontra 

THOMAS JAMES EVERETT;

WAYNE ATTARD;

STEFAN VASSALLO, xufier, ta’ 33 sena, iben Raymond 
u Maria Anna xebba Sammut, imwieled Tal-Pietà, Malta, 
fil-25 ta’ Ġunju, 1991, residenti f’Porto, Block A, Flat 13, 
Triq il-Furajna, San Ġwann u detentur ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 323691M.

U

CHRISTOPHER JULIAN CORDINA;

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputat STEFAN 
VASSALLO sabiex iħallas għat-tiġdid tal-polza tal-
assigurazzjoni bir-referenza numru L49760457242 u 
miżmuma minn GasanMamo Insurance Limited li hija 
dovuta din is-sena, flimkien ma’ kwalunkwe arretrati li 
jistgħu jkunu dovuti fuq l-istess polza.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(4) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, tal-Artikolu 22A (3) tal-Ordinanza dwar 
il-Mediċini Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta, u 

ARB/C068/2021 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 11th 
April, 2025 given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Elaine Rizzo, 
LLD). Compilation Number 515/2021, in the case:

The Police
(Inspector Justine Grech)

Versus
 
THOMAS JAMES EVERETT;

WAYNE ATTARD; 

STEFAN VASSALLO, driver, 33 years, son of Raymond 
and Maria Anna née Sammut, born in Tal-Pietà, Malta, on 
the 25th June, 1991, residing at Porto, Block A, Flat 13, Triq 
il-Furajna, San Ġwann and holder of Maltese identity card 
bearing number 323691M.

AND

CHRISTOPHER JULIAN CORDINA;

The Court AUTHORISES the accused STEFAN 
VASSALLO to pay for the renewal of the insurance 
policy with reference number L49760457242 and held 
by GasanMamo Insurance Limited which is due this year, 
together with any arrears that may be due on the same policy.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, Article 22A (3) of the Dangerous Drugs Ordinance, 
Cap. 101 of the Laws of Malta, and Article 5 (3) of the 

Notifika Intimat: Trisha Ciantar (24319M), Block C6, 
Flat 5, Triq Mahatma Ghandi, Il-Fgura

Soċjetà attriċi: Daniel Buildings Solutions Limited 
(C79737), 84, Balustrade, Fl 1, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Notify Respondents: Trisha Ciantar (24319M), Block 
C6, Flat 5, Triq Mahatma Ghandi, Fgura

Exponent: Daniel Buildings Solutions Limited (C79737) 
– 84, Balustrade, Fl 1, Triq San Ġwakkin, Marsaskala

Registry of the Superior Courts, today 21st April, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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tal-Artikolu 5 (3) tal-Att kontra Money Laundering, Kap. 
373 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Caroline Farrugia Frendo, LLD) 
fid-19 ta’ Awwissu, 2021, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta 
tal-Gvern fit-3 ta’ Settembru, 2021, fejn il-Qorti ordnat iż-
żamma u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, 
tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ Thomas 
James Everett, Wayne Attard, STEFAN VASSALLO, u 
Christopher Julian Cordina.

Illum 17 ta’ April, 2025

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C036/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-11 ta’ 
April, 2025, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 9824/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

CHRISTINE VELLA, ta’ 25 sena, bint Michael John 
Vella u Ritianne Vella xebba Abela, imwielda l-Awstralja fl-
24 ta’ Settembru, 1999 u residenti fi ‘Prestige Court’, Flat 2, 
Triq is-Sardinella, Il-Fgura, u detentriċi ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 134800L.

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputata CHRISTINE 
VELLA li tipperċepixxi s-somma ta’ elf, tmien mija u tmienja 
u għoxrin ewro u ħamsa u sebgħin ċenteżmu (€1,828.75) 
kull xahar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti ta’ 
Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana 
LLD), fil-11 ta’ Marzu, 2025, li ġiet ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern fil-21 ta’ Marzu, 2025, fejn il-Qorti 
ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
CHRISTINE VELLA.

Prevention of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws 
of Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Caroline Farrugia Frendo, 
LLD) on the 19th August, 2021, which was published in the 
Government Gazette on the 3rd September, 2021, where the 
court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to Thomas James 
Everett, Wayne Attard, STEFAN VASSALLO, and 
Christopher Julian Cordina.

Today 17th April, 2025

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C036/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 11th 
April, 2025, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 9824/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

CHRISTINE VELLA, 25 years, daughter of Michael 
John Vella and Ritianne Vella née Abela, born in Australia on 
the 24th September, 1999 and residing at ‘Prestige Court’, 
Flat 2, Triq is-Sardinella, Fgura, and holder of a Maltese 
identity card bearing number 134800L.

The Court AUTHORISES the accused CHRISTINE 
VELLA to perceive the sum of one thousand, eight hundred 
and twenty-eight euro and seventy-five cents (€1,828.75) 
per month.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Judicature (Magistrate Dr Leonard Caruana 
LLD) on the 11th March, 2025, which was published in the 
Government Gazette on the 21st March, 2025, where the 
court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to CHRISTINE 
VELLA. 
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Today 17th April, 2025

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

Illum 17 ta’ April, 2025

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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ARB/C034/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ 
April, 2025, mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott. 
Edwina Grima, LLD). Fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ROGER AGIUS;

EMANUEL SPAGNOL;

DUSTIN CARUANA;

LUKE SALIBA;

U

SILVIO (SILVIO JOHN) GRIXTI, tabib, ta’ 50 sena, 
iben John Grixti u Emanuela Grixti xebba Cassar, imwieled 
Tal-Pietà, Malta, fis-6 ta’ Frar, 1975, u residenti f’49, ‘Cor 
Jesu’, Triq San Girgor, Iż-Żejtun, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 111675M.

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputat SILVIO (SILVIO 
JOHN) GRIXTI sabiex iħallas il-pagamenti mensili, kif ukoll 
kwalunkwe arretrati dovuti sal-lum, relatati mal-kontijiet ta’ 
self li jispiċċaw -8039, 5636, u -5764 fl-ammont ta’ €638.56, 
€525.84, u €192.76 rispettivament, u li huma miżmuma mal-
Bank of Valletta plc. Illi dawn il-ħlasijiet għandhom isiru 
mill-kont tal-bank intestat f’isem terza persuna li jispiċċa 
-4567 u miżmum mal-Bank of Valletta plc. 

Il-Qorti AWTORIZZAT wkoll lil MAPFRE MSV Life plc 
sabiex tirċievi l-ħlasijiet dovuti fuq il-polza tal-assigurazzjoni 
tal-ħajja bir-referenza numru 30024272 fl-ammont ta’ 
€3,076.19 mill-kont tal-bank intestat f’isem it-terza persuna li 
jispiċċa -4567 u miżmum mal-Bank of Valletta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (5) 
tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD), fil-5 ta’ April, 
2024, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fil-31 ta’ 
Mejju, 2024, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 

ARB/C034/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 16th 
April, 2025 given by the Criminal Court (the Hon. Madam 
Justice Dr Edwina Grima, LLD). In the case:

The Republic of Malta

Versus

ROGER AGIUS; 

EMANUEL SPAGNOL; 

DUSTIN CARUANA;

LUKE SALIBA;

AND

SILVIO (SILVIO JOHN) GRIXTI, doctor, 50 years, son 
of John Grixti and Emanuela Grixti née Cassar, born in Tal-
Pietà, Malta, on the 6th February, 1975, and residing at 49, 
‘Cor Jesu’, Triq San Girgor, Żejtun, and holder of maltese 
identity Card bearing number 111675M.

The Court AUTHORISED the accused SILVIO (SILVIO 
JOHN) GRIXTI to pay the monthly payments, as well as 
any arrears due, in relation to the loan accounts ending in 
-8039, -5636, and -5764 in the amount of €638.56, €525.84, 
and €192.76 respectively, and which are held at the Bank 
of Valletta plc. That these payments shall be made from the 
bank account registered in the name of a third party ending 
in -4567 and held at the Bank of Valletta plc. 

The Court further AUTHORIZES MAPFRE MSV Life 
plc to receive the payments due on the life insurance policy 
with reference number 30024272 in the amount of €3,076.19 
from the bank account registered in the name of the third 
party ending in -4567 and held at the Bank of Valletta plc.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, 
LLD) on the 5th April, 2024, which was published in the 
Government Gazette on the 31st May, 2024, where the court 
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ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to Roger Agius, Emanuel Spagnol, 
Dustin Caruana, Luke Saliba, and SILVIO (SILVIO JOHN) 
GRIXTI.

Today 21st April, 2025

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma proprjetà ta’ Roger Agius, Emanuel Spagnol, 
Dustin Caruana, Luke Saliba, u SILVIO (SILVIO JOHN) 
GRIXTI.

Illum 21 ta’ April, 2025

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) fis-27 
ta’ Jannar, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Simon Bugeja (KI 0351173M) ta’ Golden Axe, Triq 
Axtart, Marsaxlokk, ippreżentat talba fl-14 ta’ Ġunju, 2023, 
fejn talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Nataniel Cauchi u 
Massimo Cappitta (KI 332871M) ta’ 74, Liesse Hill, Il-Belt 
Valletta, Malta, sabiex iħallsu lill-attur is-somma ta’ €9,100, 
liema ammont huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali.

Il-kawża (Avviż numru 149/2023MLF) fl-ismijiet Simon 
Bugeja vs Nataniel Cauchi et tinsab differita għall-14 ta’ 
Mejju, 2025, fis-12.45 p.m.

Notifika: Massimo Cappitta (KI 332871M) ta’ 74, Liesse 
Hill, Il-Belt Valletta, Malta

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) fit-3 ta’ 
Frar, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Jean Pierre Schaak (KI 342178M) u Alesia Lebiadzevich 
(KI 0058684A) ta’ 248, Triq il-Mitħna l-Ġdida, Il-Mellieħa, 
ippreżentat talba fil-31 ta’ Ottubru, 2024, fejn talbu lill-Qorti 
sabiex tikkundanna lil Gabriela Malgorzata Milezarek (KI 
0218817A) ta’ Flat 12A, Emerald Court, Triq in-Nazzarenu, 
Il-Ħamrun, sabiex tħallas lill-atturi s-somma ta’ €10,046.79, 
liema ammont huwa dovut lill-atturi.

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
27th January, 2025, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) et sequitur  of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

Simon Bugeja (ID 0351173M) of Golden Axe, Triq 
Axtart, Marsaxlokk, filed a Claim on the 14th June, 2023, 
whereby she asked the Court to condemn Nataniel Cauchi 
and Massimo Cappitta (ID 332871M) of 74, Liesse Hill, 
Valletta, Malta, to pay the plaintiff the sum of €9,100, which 
amount is due to the plaintiff.

With costs and legal interests.

The case (Notice number 149/2023MLF) in the names 
Simon Bugeja vs Nataniel Cauchi et is deferred for hearing 
for the 14th May, 2025, at 12.45 p.m.

Notification: Massimo Cappitta (ID 332871M) of 74, 
Liesse Hill, Valletta, Malta

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
20th January, 2025, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) et sequitur  of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

Jean Pierre Schaak (ID 342178M) and Alesia 
Lebiadzevich (ID 0058684A) of 248, Triq il-Mitħna l-Ġdida, 
Mellieħa, filed a Claim on the 31st October, 2024, whereby 
they asked the Court to condemn Gabriela Malgorzata 
Milezarek (ID 0218817A) of Flat 12A, Emerald Court, 
Triq in-Nazzarenu, Ħamrun, to pay the plaintiffs the sum of 
€10,046.79, which amount is due to the plaintiffs.
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Bl-ispejjeż

Il-kawża (Avviż numru 242/2024NHV) fl-ismijiet Jean 
Pierr Schaak et vs Gabriella Malgorzata Milezarek tinsab 
differita għas-26 ta’ Mejju, 2025, fil-11.00 a.m.

Notifika: Gabriela Malgorzata Milezarek (KI 0218817A) 
ta’ Flat 12A, Emerald Court, Triq in-Nazzarenu, Il-Ħamrun

 

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-2 ta’ Mejju, 
2024, Rikors numru 191/2021/1, minn Marthese Said u Mary 
Anne Vella, fejn insegwitu tar-rikors Catherine Magro li 
għandha karta tal-identità numru 78227M ġiet rikonfermata 
permezz ta’ digriet moghti fit-13 ta’ Marzu, 2025, taħt il-
kundizzjonijiet hemm imsemmija.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 17 ta’ April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Marzu, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Bashar Hasan.

Vodafone Malta Limited illum Epic Communications 
Limited (C10865) ta’ Skyparks Business Centre, Malta 
International Airport, Ħal Luqa LQA 4000, ippreżentaw 
Talba, fid-19 ta’ Frar, 2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Bashar Hasan (KI 0255415A) ta’ 55, Triq 
it-Tabib Robert Naudi, L-Imsida, sabiex iħallas lis-soċjetà 
attriċi s-somma ta’ €4219.98, liema ammont huwa dovut lis-
soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż numru 53/2025MD) hija differita għat-8 
ta’ Mejju, 2025, fis-2.00 p.m.

With costs

The case (Notice number 242/2024NHV) in the names 
Jean Pierre Schaak et vs Gabriella Malgorzata Milezarek is 
postponed for hearing for the 26th May, 2025, at 11.00 a.m.

Notification: Gabriela Malgorzata Milezarek (ID 
0218817A) of Flat 12A, Emerald Court, Triq in-Nazzarenu, 
Ħamrun

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 2nd May, 2024, 
Application number 191/2021/1, by Marthese Said and 
Mary Anne Vella, whereby following the application, 
Catherine Magro, holding identity card number 78227M, 
was reconfirmed by means of a decree given on the 13th 
March, 2025, under all the conditions therein mentioned.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 17th April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 4th 
March, 2025, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on Bashar Hasan in terms 
of Article 187(3) et sequitur  of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Vodafone Malta Limited (C 10865) today Epic 
Communications Limited (c 10865) of Skyparks Business 
Centre, Malta International Airport, Ħal Luqa LQA 4000, 
filed a Claim on the 19th February, 2025, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Bashar Hasan (ID 0255415A) of 
55, Triq it-Tabib Robert Naudi, Msida, to pay the plaintiff 
company the sum of €4219.98, which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim number 53/2025MD) is deferred on the 
8th May, 2025, at 2.00 p.m.
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Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ April, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Marzu, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Anthony Joseph Xuereb.

Vodafone Malta Limited illum Epic Communications 
Limited (C10865) ta’ Skyparks Business Centre, Malta 
International Airport, Ħal Luqa LQA 4000, ippreżentaw 
Talba fl-20 ta’ Frar, 2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Anthony Joseph Xuereb (KI 0025100H) 
ta’ Blokk C, Flat 6, Triq l-Alfier De Medran, Ħal Tarxien, 
sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1180.46, liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż numru 58/2025MD) hija differita għat-8 
ta’ Mejju, 2025, fis-2.05 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ April, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-20 ta’ Marzu, 2025, 
fuq talba ta’ Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali et ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
Adel Muhammed Ali fl-atti tar-rikors numru 25/2025AC 
fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali et vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien 
tat-Tfal u d-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) 
fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs 
Kagida Mohammed Jara (KI 0046473A) u Adel Muhammed, 

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 4th 
March, 2025, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on Anthony Joseph 
Xuereb in terms of Article 187(3) et sequitur  of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Vodafone Malta Limited (C 10865) today Epic 
Communications Limited (C10865) of Skyparks Business 
Centre, Malta International Airport, Ħal Luqa LQA 4000, 
filed a Claim on the 20th February, 2025, whereby they 
asked the Tribunal to condemn Anthony Joseph Xuereb (ID 
0025100H) of Block C, Flat 6, Triq l-Alfier De Medran, Ħal 
Tarxien, to pay the plaintiff company the sum of €1180.46, 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim number 58/2025MD) is deferred on the 
8th May, 2025, at 2.05 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 20th 
March, 2025, following a request by the Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Services et 
it was ordered that deputy curators be appointed to represent 
Adel Muhammed Ali in the acts of the Application Number 
25/2025AC in the names Directorate for Child Protection 
within the Foundation of Social Services vs Deputy Curators 
and in the other relative and subsequent acts.

By means of an Application in the names Directorate 
for Child Protection and the the Directorate for Alternattive 
Care (Children and Youths) within the Foundation of Social 
Services vs Kadiga Mohammed Jara (ID 0046473A) and 
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ippreżentat fil-Qorti tal-Minorenni fis-17 ta’ Marzu, 2025, 
fejn id-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal talab lil din il-Qorti:

1. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
tawtorizza li l-minuri tirrisjedi ġewwa residenza liċenzjata 
u approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur esponenti, 
fejn il-passaporti tal-minuri għandhom jiġu rilaxxati lill-
istess Direttorat;

2. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tafda l-kura u kustodja tal-minuri f’idejn id-Direttur tad-
Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) li jkollu 
s-setgħa illi jiddelga l-awtorità illi jkunu amministrati 
deċiżjonijiet rigwardanti l-edukazzjoni u trattamenti 
mediċi, terapewtiċi u psikjatriċi lill-persuna/i ta’ fiduċja jew 
persuna/i li għandhom il-kompitu li jamministraw djar ta’ 
kura alternattiva;

3. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
kwalunkwe kuntatt tal-minuri mal-omm u l- missier 
għandha tkun regolata mid-Direttorat Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) fejn l-istess Direttorat ikollu l-fakultà illi 
wara li jeżamina l-benefiċċju għall-minuri minn tali aċċess, 
jawtorizza li jsir tali kuntatt fejn tali direttorat għandu jkollu 
wkoll l-awtorizzazzjoni li jiddetermina, anke pendente lite, 
l-metodoloġija ta’ kuntatt u jamministra hu s-superviżjoni 
jew monitoraġġ, fejn id-Direttorat ikollu l-fakultà illi jieħu 
deċiżjonijiet li jnaqqas, jestendi, iżid, jissospendi jew 
jittermina l-aċċess jekk dan ikun ta’ ħsara għal minuri;

4. Tappunta r-rikors għas-smigħ ai termini tal-Artikolu 
18(5) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

5. Tappunta avukat tat-tfal sabiex jipprovdi spjegazzjoni, 
jipprovdi kull informazzjoni lill-minuri, jassisti u jippreżenta 
l-fehmiet tal-minuri quddiem din l-Onorabbli Qorti ai termini 
tal-artikolu 25 tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

6. Tilqa’ r-rakkomandazzjonijiet, inkluż il-ħruġ tal-ordni 
għall-ħarsien, tad-Direttur għad-Direttorat għall-Ħarsien tat-
Tfal kif dedotti fir-rapport anness bħala Dok. X u tagħmilhom 
bħala parti integrali mid-deċiżjoni finali;

7. F’każ li t-talbiet su esposti jiġu milqugħa tordna li 
dawn l-atti flimkien mal-ordni ta’ ħarsien jiġu notifikati 
lill-Bord ta’ Reviżjoni sabiex l-istess kura tal-minuri tiġi 
riveduta regolarment, dan skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi.

U dan taħt dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni fiċ-ċirkostanzi.

Bl-ispejjeż

Rikorrenti:  220, Triq il-Kanun, Santa Venera 

Adel Muhammed Ali, filed in the Juvenile Court on the 17th 
March, 2025, whereby the applicant Directorate for Child 
Protection respectfully requested:

1. Preliminarily and in terms of Article 18 (3), authorise 
that the minor resides within a licensed residence and 
approved by the respective authority and the applicant 
Director, where the passports belonging to minors are to be 
released to this Directorate;

2. Preliminarily and in terms of Article 18 (3), entrust 
the care and custody of the minor to the Director of the 
Directorate of Alternative Care (Children and Youths) 
who have the power to delegate the authority to administer 
decisions regarding education and medical, therapeutic and 
psychiatric treatments to the person/of a trust or person/
charged with the management of alternative care homes;

3. Preliminarily and in terms of Article 18 (3), any 
contact of the minor with the mother and father should be 
regulated by the Alternative Care Directorate (Children and 
Youths) where the same Directorate has the faculty that after 
examining the benefit for the minor from such activities, 
authorise such a contract where such Directorate shall also 
have the authorisation to determine, even pendente lite, the 
contact methodology and administer it is supervision or 
monitoring, where the Directorate has the faculty to take 
decisions reducing, extending, increasing, suspending or 
terminating access if this would be harmful to minors;

4. Appoints the application for hearing in terms of Article 
18 (5) of Cap 602 of the Laws of Malta;

5. Appoint a children’s advocate to provide an 
explanation, provide any information to the minor, assist and 
present the views of the minor before this Honourable Court 
in terms of Article 25 of Cap 602 of the Laws of Malta;

6. Welcomes the recommendations, including the issue 
of the care order, of the Director for the Directorate for Child 
Protection as delineated in the attached report as Doc. X and 
makes them an integral part of the final decision;

7. In case the above requests are upheld order that these 
acts together with the care order be notified to the Review 
Board so that the same care of the minor be reviewed 
regularly, this according to the provisions of law.

And this under those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune in the circumstances.

With costs

Applicant: 220, Triq il-Kanun, Santa Venera
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Notification: Deputy curators

  You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the aforementioned Court of Magistrates 
(Malta) with the witness of Magistrate Dr Abigail Critien, 
BA, Trib. Eccl. Melit., LLM (Family Law) (Lond.), LLD, 
Doctor of Laws, Magistrate of the abovementioned Court.

Today 20th March, 2025

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 17th 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
By a decree of the Small Claims Tribunal of the 15th 

January, 2025, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service on Health and Hygiene 
Malta Limited in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Erremme Business Advisors Limited (C30153) of 113B, 
Paola Road, Tarxien filed a Claim on the 9th January, 2025, 
whereby they asked the Tribunal to condemn Health and 
Hygiene Malta Limited (C101774) of 28, Il-Girna, Triq 
Toni Zahra, Żejtun ZTN 1500, Malta, to pay the plaintiff 
company the sum of €2,279.97, which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim number 7/2025IS) is deferred on the 
30th April, 2025, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt ijiem f’dan 
ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jidħol 
għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda tal-
Maġistrat Dott. Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., LLM 
(Family Law) (Lond.), LLD, Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-
Qorti tal-Maġistrati hawn fuq imsemmi.

Illum 20 ta’ Marzu, 2025

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-15 ta’ 
Jannar, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Health and Hygiene Malta Limited.

Erremme Business Advisors Limited (C30153) ta’ 113B, 
Triq Paola, Ħal Tarxien, ippreżentaw Talba, fid-9 ta’ Jannar, 
2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Health 
and Hygiene Malta Limited (C101774) ta’ 28, Il-Girna, Triq 
Toni Zahra, Iż-Żejtun ZTN 1500, Malta, sabiex tħallas lis-
soċjetà attriċi s-somma ta’ €2,279.97, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż numru 7/2025IS) hija differita għat-30 
ta’ April, 2025, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ April, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fid-9 ta’ 
April, 2025, fl-atti tar-rikors numru 18/2025AC, fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni 
għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Claudette Gatt, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Claudette Gatt a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur  tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors numru 18/2025AC fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni 
għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Claudette Gatt (KI 
0407678M) ippreżentata fil-Qorti Minorenni, fl-24 ta’ Frar, 
2025, ir-rikorrenti Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal talab lil 
din l-Onorabbli Qorti:

1. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tawtorizza li l-minuri tirrisjedi ġewwa residenza liċenzjata 
u approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur esponenti 
fejn il-passaport tal-minuri għandu jiġi rilaxxat lill-istess 
Direttorat;

2. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tafda l-kura u kustodja tal-minuri minuri f’idejn id-Direttur 
tad-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) li jkollu 
s-setgħa illi jiddelga l-awtorità illi jkunu amminstrati 
deċiżjonijiet rigwardanti l-edukazzjoni u trattamenti mediċi, 
terapewtiċi u psikjatriċi lil persuna/i ta’ fiduċja jew persuna/i 
li għandhom il-kompitu li jamministraw djar ta’ kura 
alternattiva;

3. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tawtorizza lill-ħaddiema Soċjali fi ħdan id-Direttorat għall-
Ħarsien tat-Tfal u/jew id-Direttorat għall-Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) japplika u jagħmel dak kollu neċessarju 
mad-dipartmenti rispettivi inkluż dawk tal-Ministeru tal-
Affarijiet Barranin jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni tal-
passaport tal-minuri [omissis] mingħajr awtorizzazzjoni u/
jew firma tal-omm;

4. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
kwalunkwe kuntatt tal-minuri mal-omm u ħut il-minuri 
għandu jsir taħt superviżjoni li qed jiġi rakkomandat li 
jseħħ għal siegħa fil-ġimgħa u għandha tkun regolata mid-
Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fejn l-istess 
Direttorat ikollu l-fakultà illi wara li jeżamina l-benefiċċju 
għall-minuri minn tali aċċess, jawtorizzsa li jsir tali kuntatt 
fejn tali direttoat għandu jkollu wkoll l-awtorizzazzjoni li 
jiddetermina, anke pendente lite, l-metodoloġija ta’ kuntatt 
u jamministra hu s-superviżjoni jew monitoraġġ, fejn id-
Direttorat ikollu l-fakultà illi jieħu deċiżjonijiet li jnaqqas, 
jestendi, iżid, jissospendi jew jittermina l-aċċess jekk dan 
ikun ta’ ħsara għal minuri; 

By means of a decree of the 9th April, 2025, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 18/2025AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation for Social Welfare Services 
vs Claudette Gatt, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Claudette 
Gatt in terms of Article 187(3) et sequitur  of Cap. 12.

By means of an Application Number 18/2025AC in the 
names Directorate for Child Protection within the Foundation 
of Social Welfare Services vs Claudette Gatt (ID 0407678M) 
filed in the Juvenile Court, on the 24th February, 2025, the 
applicant Directorate for Child Protection requested this 
Honourable Court such that:

1. Preliminarily and in terms of Article 18 (3), it authorises 
the minor to reside in a residence licensed and approved by 
the respective authority and the applicant Director whereby 
the passport of the minor should be released to the same 
Directorate;

2. Preliminarily and in terms of Article 18 (3), entrust 
the care and custody of the minors to the Director of the 
Alternative Care Directorate (Children and Youths) who has 
the power to delegate the authority to administer decisions 
regarding education and medical, therapeutic and psychiatric 
treatments to a person/s of a trust or person/s who has the 
task of administering alternative care homes;

3. That preliminarily and in terms of Article 18 (3), 
authorise the social worker within the Directorate for 
Child Protection and/or the Directorate for Alternative 
Care (Children and Youths) to apply and do all that is 
necessary with the respective departments including those 
of the Ministry of Foreign Affairs if it is the case for the 
application of the passport of the minor [omissis] without 
the authorisation and/or signature of the mother;

4. That preliminarily and in terms of Article 18 (3), any 
contact of the minor with the mother, father and Christian 
Gatt should be made under supervision which is being 
recommended to take place for one hour a week and should 
be regulated by the Alternative Care Directorate (Children 
and Youths) where the same Directorate has the faculty that 
after examining the benefit to the minor from such access, 
authorise such contact where such direct shall also have 
the authority to determine, even pendente lite, the contact 
methodology and administer it is supervision or monitoring, 
where the Directorate has the option to take decisions 
reducing, extending, increasing, suspending or terminating 
access if this would be harmful to minors;
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5. Tappunta r-rikors odjern għas-smigħ ai termini tal-
Artikolu18(5) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

6. Tappunta avukat tat-tfal sabiex jipprovdi spjegazzjoni, 
jipprovdi kull informazzjoni lill-minuri, jassisti u jippreżenta 
l-fehmiet tal-minuri quddiem din l-Onorabbli Qorti ai termini 
tal-artikolu 25 tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

7. Tilqa’ r-rakkomandazzjonijiet, inkluż il-ħruġ tal-ordni 
għall-ħarsien, tad-Direttur għad-Direttorat għall-Ħarsien tat-
Tfal kif dedotti fir-rapport anness bhala Dok. X u tagħmilhom 
bħala parti integrali mid-deċiżjoni finali taghha;

8. F’każ li t-talbiet su esposti jiġu milqugħa, tordna 
li dawn l-atti flimkien mal-ordni ta’ ħarsien jiġu notifikati 
lill-Bord ta’ Reviżjoni sabiex l-istess kura tal-minuri tiġi 
riveduta regolarment, dan skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi;

U dan taħt dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni fiċ-ċirkostanzi. 

Bl-ispejjeż

Permezz ta’ digriet tas-26 ta’ Frar, 2025, fejn il-Qorti 
rat ir-rikors tad-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali datat l-24 ta’ 
Frar li permezz tiegħu iddikjara li hu tal-fehma professjonali 
li l-minuri [omissis] għandha tiġi protetta billi tinħareġ ordni 
ta’ ħarsien ai termini tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta.

1.  Tilqa’ l-ewwel talba u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
tawtorizza li l-minuri tirrisjedi ġewwa residenza liċenzjata u 
approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur tad-Direttorat 
għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi 
tal-Ħarsien Soċjali b’dan però li l-Qorti qed tordna li:

Limitatament għal dawk il-kazi fejn ikollha tittieħed 
deċiżjoni urġenti – il-Qorti għandha tiġi infurmata bi 
kwalunkwe ċaqliq ta’ residenza jew tibdil konsiderevoli fil-
ħajja tal-minuri b’mod immedjat u tiġi infurmata wkoll bid-
dettalji tal-fatti u għala tali sitwazzjoni kienet meqjusa bħala 
waħda urġenti;

Fiċ-ċirkustanzi l-oħra kollha l-Qorti għandha tiġi 
infurmata bi kwalunkwe intenzjoni ta’ ċaqliq ta’ residenza 
jew tibdil konsiderevoli fil-ħajja tal-minuri u li tali intenzjoni 
tiġi komunikata wkoll lill-avukat tat-tfal li qed tiġi appuntata 
f’din il-kawża u ċoè Dott. Stephanie Caruana. Il-Qorti 
qed tagħmilha ċara li m’għandu jsir ebda trażlok mingħajr 
l-awtorizzazzjoni tal-Qorti qabel.

Tordna wkoll li l-passaporti relattivi għall-minuri għandhom 
jiġu rilaxxati minnufih lid-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi 
ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali;

5. Appoints the said application for hearing in terms of 
Article 18(5) of Cap. 602 of the Laws of Malta.

6. It appoints a children’s advocate to provide an 
explanation, provide any information to the minor, assist and 
present the views of the minor before this Honourable Court 
in terms of Article 25 of Cap. 602 of the Laws of Malta;

7. It endorses the recommendations, including the issuing 
of the protection order, of the Director for the Directorate 
for the Protection of children as delineated in the attached 
report as Doc. X and makes them an integral part of its final 
decision;

8. In case the above requests are upheld, it orders that 
these acts together with the protection order be notified to 
the Review Board so that the same care of the minor be 
reviewed regularly, according to the provisions of law;

And this under those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune in the circumstances.

With costs

By means of a decree of the 26th February, 2025, 
whereby the Court saw the application of the Directorate for 
Child Protection within the Foundation for Social Welfare 
services dated 24th February by means of which it declared 
that it is of the professional opinion that the minors [omissis] 
should be protected by issuing a protection order in terms of 
Cap. 602 of the Laws of Malta. 

1.Upheld the first demand and in terms of Article 18 (3) 
authorises the minors to continue to reside within a licensed 
residence and approved by the respective authority and 
the Director of the Child Protection Directorate within the 
Foundation for Social Welfare services, however the Court 
is ordering that:

Limitedly to those cases where an urgent decision has 
to be taken – the Court should be immediately informed of 
any move of residence or considerable change in the life of 
the minor and also be informed of the details of the facts and 
why such situation was considered as urgent;

In all other circumstances the Court should be informed 
of any intention to move residence or considerable 
changes in the life of the minor and that such intention be 
communicated also to the children’s advocate who is being 
appointed in this case and namely Dr Charmaine Cherrett. 
The Court is making it clear that no tampering should take 
place without the prior authorisation of the Court.

It also orders that passports relative to minors are to be 
immediately released to the Directorate for Child Protection 
within the Foundation for Social Welfare services;
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2. Upheld limitedly the second demand and in terms of 
Article 18 (3) entrust the care and custody of the minors to 
the Director of the Alternative Care Directorate (Children 
and Youths) who is being given the power to take ordinary 
but non-extraordinary decisions regarding education and 
medical, therapeutic and psychiatric treatments provided that 
in case any urgent or extraordinary decision has to be taken – 
the Court should be immediately informed and be informed 
as well with details of the facts and why such situation was 
considered urgent. In addition, if there is an intention to 
delegate these powers, then, in the first place this Court has to 
be informed immediately and before such delegation actually 
takes place and all the information on the person on whom 
there is an intention to make such a delegation of power is to 
be given so that subsequently this Court will see whether to 
authorise/confirm such delegation or not;

3. Uphold limitedly to the third request and consequently 
and in terms of Article 18 (3), authorise the social worker 
within the Directorate for Child Protection and/or the 
Directorate for Alternative Care (Children and Youths) 
to apply and do all that is necessary with the respective 
departments including those of the Ministry of Foreign 
Affairs if it is the case for the application of the passport 
of the minors without the authorisation and/or signature of 
the parents . The Court makes it clear that there has to be no 
travelling without its authorisation;

 
4. To uphold limitedly the fourth demand and 

consequently and in terms of Article 18 (3) order that any 
contact and access between the minors and the parents be 
under supervision of one hour a week and be regulated 
by the Directorate alternative care (children and youths) 
provided that the same Directorate is also being given the 
faculty that after examining the benefit to the minors from 
such access, authorises such contact. The same Directorate 
is also being authorised to determine, even pendant lite, the 
contact methodology and administer it is supervision or 
monitoring. The Directorate is also being given the faculty 
to take decisions to reduce or increase access in the best 
interests of the minor but in case it intends to suspend or 
terminate such access, then in that case the Court orders that 
it be immediately informed of such intention by means of 
a note in the records of the cause so that subsequently this 
Court will see whether it should authorise and/or confirm 
such intention o meno;

5. Upholds the fifth demand and appoints the present 
application for hearing to the 28th February, 2025, at 9.15 
a.m., and which is postponed to the 23rd May, 2025, at 12.30 
p.m., in terms of Article 18 (5) of Cap 602 of the Laws of 
Malta.

6. Uphold the sixth demand and nominate Dr Stephanie 
Caruana as children’s advocate to provide an explanation, 
provide any information to the minor to assist and present 

2.  Tilqa’ limitatament it-Tieni talba u ai termini tal-
Artikolu 18(3) tafda l-kura u kustodja tal-minuri f’idejn id-
Direttur tad-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) 
li qed jingħata s-setgħa illi jieħu deċiżjonijiet ordinarji iżda 
mhux straordinarji rigwardanti l-edukazzjoni u trattamenti 
mediċi, terapewtiċi u psikjatriċi b’dan però li f’każi li jkollha 
tittieħed deċiżjoni urġenti jew straordinarja – il-Qorti għandha 
tiġi infurmata b’mod immedjat u tiġi infurmata wkoll bid-
dettalji tal-fatti u għala tali sitwazzjni kienet meqjusa bħala 
waħda urġenti. Inoltre jekk ikun hemm intenzjoni ta’ delegar 
ta’ tali setgħat fl-ewwel lok din il-Qorti trid tiġi infurmata 
immedjatament u qabel ma fattwalment iseħħ tali delegar 
u għandha tingħata l-informazzjoni kollha fuq il-persuna li 
fuqha hemm l-intenzjoni li ssir tali delegazzjoni ta’ setgħat 
sabiex sussegwentement din il-Qorti tara jekk għandhiex 
tawtorizza/tikkonferma tali delegar o meno;

3. Tilqa’ limitatament it-tielet talba u konsegwentement 
u ai termini tal-Artikolu 18(3) tawtorizza lill-ħaddiema 
soċjali fi ħdan id-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal u/
jew id-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) 
sabiex japplika u jagħmel dak kollu li hu neċessarju mad-
Dipartmenti rispetivi inkluż dak tal-Ministeru tal-Affarijiet 
Barranin jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni tal-passaport 
tal-minuri mingħajr l-awtorizzazzjoni u/jew firma tal-
ġenituri. Il-Qorti tagħmilha ċara però li m’għandu jsir l-ebda 
safar mingħajr l-awtorizzazzjoni tagħha;

4. Tilqa’ limitatament ir-raba’ talba u konsegwentement u 
ai terminit tal-Artikolu 18(3) tordna li kwalunkwe kuntatt u 
aċċss bejn il-minuri u l-ġenituri għandu jkun taħt superviżjoni 
ta’ siegħa fil-ġimgħa u jkun regolat mid-Direttorat Kura 
Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) b’dan li l-istess Direttorat 
qed jingħata wkoll l-fakultà li wara li jeżamina l-benefiċċju 
għall-minuri minn tali aċċess, jawtorizza li jsir tali kuntatt. 
L-istess Direttorat qed jingħata wkoll l-awtorizzazzjoni u 
jiddetermina, anke pendent lite, il-metodoloija ta’ kuntatt u 
jamministra hu s-superviżjoni jew monitoraġġ. Id-Direttorat 
qed jingħata wkoll il-fakultà illi jieħu deċiżjonijiet li jnaqqas 
jestendi jew iżid l-aċċss fl-aħjar interessi tal-minuri b’dan 
però li f’każ li jkollu l-intenzjoni li jissospendi jew jittermina 
tali aċċess, allura f’dak il-każ il-Qorti tordna li għandha tiġi 
infurmata immedjatament b’tali intenzjoni permezz ta’ nota 
fl-atti tal-kawża sabiex sussegwentemnt din il-Qorti tara 
jekk għandhiex tawtorizza u/jew tikkonferma tali intenzjoni 
o meno;

5. Tilqa’ l-ħames talba u tappunta r-rikors odjern għas-
smigħ għat-28 ta’ Frar, 2025, fid-9.15 a.m., u li jinsab differit 
għat-23 ta’ Mejju, 2025, fin-12.30 p.m., ai termini tal-
Artikolu 18(5) tl-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta.

6. Tilqa’ s-sitt talba u tinnomina lil Dott. Charmaine 
Cherrett bħala avukat tat-tfal sabiex tipprodi spjegazzjoni, 
tipprovdi kull informazzjoni lill-minuri tassisti u tippreżenta 
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l-fehmiet tal-minuri quddiem din l-Onorabbli Qorti ai termini 
tal-Artikolu 25 tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta.

7. Dwar is-seba’ u t-tmien talbiet il-Qorti tirriserva li 
tiddeċiedi fl-istadju opportun u konsegwentment tastjeni 
milli tieħu konjizzjoni tal-istess talbiet f’dan l-istadju u dan 
sakemm jinstemgħu l-provi quddiemha.

[omissis]

Tordna n-notifika ta’ dan id-digriet lil Claudette Gatt, fost 
oħrajn.

Esponenti: 220, Triq il-Kanun, Santa Venera

Notifika: Claudette Gatt, 158, Flat 5, Triq il-Wied tal-
Imsida, L-Imsida

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fl-24 ta’ Frar, 2025, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1624/2022, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Josette Cassar, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Josette 
Cassar a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 28 ta’ Ġunju, 2022

Lil Josette Cassar (KI 542377M) ta’ 76, Flt 1, St Paul, 
Pjazza San Luqa, Tal-Pietà, Gwardamanġa

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €1,485.33, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
ta’ ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees u/

the views of the minor before this Honourable Court in terms 
of Article 25 of Cap 602 of the Laws of Malta.

7. Regarding the seventh and eighth demands the Court 
reserves to decide at the opportune stage and consequently 
abstain from taking cognizance of the same demands at this 
stage and this till the proof is heard before it.

[omissis]

Orders the notification of this decree to Claudette Gatt, 
amongst others.

Applicant: 220, Triq il-Kanun, Santa Venera

Notification: Claudette Gatt, 158, Flat 5 , Triq il-Wied 
tal-Imsida, Msida

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th February, 2025, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 1624/2022 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Josette Cassar, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent Josette Cassar 
in terms of Article 187(3) et sequitur  of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 28th June, 2022

To Josette Cassar (ID 542377M) of 76, Flt 1, St Paul, 
Pjazza San Luqa, Tal-Pietà, Gwardamanġa

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,485.33 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
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jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku, jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skont il-ligi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 411000032405 
ossija dwar il-fond bl-indirizz Flt 1, St Paul, Triq il-Mimosa, 
Tal-Pietà, Gwardamanġa.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int qatt 
ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding the 
utility bills with number 411000032405 regarding the 
premises with address Flt 1, St Paul, Triq il-Mimosa, Tal-
Pietà, Gwardamanġa.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fit-18 ta’ Marzu, 2025, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet George 
Azzopardi Galdes Giappone vs Alexandra Cachia Rikors 
numru 45/2025JG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Alexandra Cachia 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet George Azzopardi Galdes 
Giappone (KI 487125M) vs Alexandra Cachia (KI 86570M) 
pprezenta fil-Bord li Jirregola l-Kera, fid-19 ta’ Frar, 2025, ir-
rikorrenti George Azzopardi Galdes Giappone (KI 487125M) 
talab lil dan l-Onorabbli Bord għaliex m’għandux:

1. Jiddikjara u jiddeċiedi li jilqa’ t-talba rikorrenti 
mingħajr ma jgħaddi għas-smigħ tal-kawża skont kif maħsub 
fl-Artikolu 16A tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Jiddikjara u jiddeċiedi li r-rikorrenti għandu jieħu lura 
l-pussess tad-dar bl-arja tagħha numru 31, Triq San Lawrenz, 
Il-Birgu, minħabba l-fatt li l-intimata abbandunat l-imsemmi 

By means of a decree of the 18th March, 2025, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application in 
the names George Azzopardi Galdes Giappone vs Alexandra 
Cachia, Application number 45/2025JG, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent Alexandra Cachia in terms of Article 
187(3) et sequitur of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names George 
Azzopardi Galdes Giappone (ID 487125M) vs Alexandra 
Cachia (ID 86570M) filed in the Rent Regulation Board, 
on the 19th February, 2025, the applicant George Azzopardi 
Galdes Giappone (ID 487125M) requested this Honourable 
Board to:

1. Declare and decide to uphold the applicant’s request 
without proceeding to a hearing of the cause as provided in 
Article 16A of Cap 69 of the Laws of Malta;

2. Declare and decide that the applicant is to resume 
possession of the house with its airspace number 31, Triq 
San Lawrenz, Vittoriosa, due to the fact that the respondent 
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post mikri minnha u hija moruża fil-pagamenti ta’ kera sa 
minn April 2024;

3. Jordna għar-raġunijiet premessi lill-intimata sabiex 
tivvaka mill-fond li jinsab 31, Triq San Lawrenz, Il-Birgu, u 
jipprefiġġi żmien qasir u perentorju li fih l-intimata għandha 
tiżgombra mill-istess fond u tneħħi dak kollu li huma 
ħwejjiġha u tikkonsenja l-pussess battal tal-imsemmi fond 
lir-rikorrent u tawtorizza għaldaqstant lir-rikorrent sabiex 
jirriprendi l-pusess ta’ dan il-fond;

4. Jawtorizza lir-rikorrent biex jiddisponi mill-ħwejjeg u 
effetti personali tal-intimata f’każ li l-intimata tonqos milli 
tbattal id-dar inkwistjoni mill-effetti personali tagħha wara 
ż-żmien perentorju mogħti lilha minn dan l-Onorabbli Bord.

Bl-ispejjeż kollha ta’ dan ir-rikors ġuramentat fl-ismijiet 
hawn fuq premessi, flimkien mal-ittra uffiċjali 2004/2024 
u b’riżerva għad-danni kontra l-istess konvenut u għal 
kwalunkwe talba għall-arretrati tal-kera u għall-kontijiet 
tad-dawl u l-ilma li għadhom pendenti, bl-inġunzjoni tal-
konvenuta insubizzjoni.

Notifika intimata: Alexandra Cachia, 31, Triq San 
Lawrenz, Il-Birgu

Ir-rikors fl-ismijiet George Azzopardi Galdes Giappone 
vs Alexandra Cachia, Rikors numru 45/2025JG, jinsab 
differit għad-29 ta’ April, 2025, fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ April, 2025
      
ALEXANDRA DEBATTISTa
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sede 
Kostituzzjonali), fl-1 ta’ April, 2025, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 419/2024AB, fl-ismijiet: Mary Ann 
Calleja et vs l-Avukat tal-Istat et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Mary Ann Calleja 
(165554M) et vs l-Avukat tal-Istat et, ippreżentat fil-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla (Sede Kostituzzjonali) fil-11 ta’ Settembru, 
2024, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

abandoned the said premises leased to her and is in delay in 
the payments of rent as from April, 2024;

3. Order the respondent, for the reasons premised to 
vacate the premises situated at 31, Triq San Lawrenz, 
Vittoriosa and impose a short and peremptory period within 
which the respondent is to vacate the same premises and 
remove all her belongings and deliver the vacant possession 
of the said premises to the applicant and thus authorise the 
applicant to resume possession of these premises;

4. Authorise the applicant to dispose himself of the 
personal effects and belongings and personal effects of the 
respondent in case the respondent fails to vacate the house 
in question from her personal effects after the peremptory 
period given to her by this Honourable Board.

With all costs of this Sworn application in the names 
above premised, together with the judicial letter 2004/2024 
and reserving all rights to claim damages against the same 
defendant and for any demand for arrears of rent and 
water and electricity bills which are still pending, with the 
defendant being summoned so that a reference to her oath 
be made.

Respondent: 31, Triq San Lawrenz, Vittoriosa

The application in the names George Azzopardi Galdes 
Giappone vs Alexandra Cachia, Application number 
45/2025JG has been postponed for hearing to the 29th April, 
2025, at 12.30 p.m. 

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall 
(Constitutional Jurisdiction), on the 1st of April, 2025, in 
the records of Sworn Application number 419/2024AB, in 
the names: Mary Ann Calleja et vs The State’s Attorney et, 
the following publication was ordered, in terms of Article 
187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose of service of the 
respondent. 

By means of an application in the names: Mary Ann 
Calleja (165554M) et The State’s Attorney et presented 
in the Civil Court, First Hall (Constitutional Jurisdiction) 
on the 11th of September, 2024, the applicant asked this 
Honourable Court to:
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1. Tiddikjara u tiddeċiedi li fatti suesposti jikkostitwixxu 
ksur tad-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti kif sanċiti 
fl-Ewwel Artikolu tal-Ewwel Protokoll tal-Konvenzjoni 
Ewropea magħmula parti mil-liġi ta’ Malta bis-saħħa tal-Att 
dwar il-Konvenzjoni Ewropea;

2. Konsegwentement, tiddikjara u tiddeċiedi li 
l-lokazzjoni tal-fond użat bħala ħanut Nru 85, Paola 
Square, Paola, illum a favur tas-soċjetà intimata Sak Ltd, 
u l-provvedimenti tal-Kap. 69 tal-Liġijet ta’ Malta, tal-Att 
X tal-2009 u liġijiet oħra viġenti kienu jilledu d-drittijiet 
fundamentali tar-rikorrenti kif sanċiti fl-Ewwel Artikolu tal-
Ewwel Protokoll tal-Konvenzjoni Ewropea u b’hekk huma 
nulli u/jew inapplikabbli in konfront tar-rikorrenti għar-
rigward tal-proprjetà de quo;

3. Konsegwentement tagħti dawk l-ordnijiet, toħroġ dawk 
l-atti u tagħti dawk id-direttivi li tqis xierqa sabiex twettaq 
jew tiżgura t-twettiq tad-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti 
hekk kif garantiti skont il-Konvenzjoni għall-Protezzjoni 
tad-Drittijiet tal-Bniedem u tal-Libertajiet Fundamentali, 
inter alia billi tiddikjara u tiddeċiedi li r-rikorrenti kienu 
obbligati jġeddu l-kirja tal-fond Nru 85, Paola Square, Paola, 
u dan bi ksur tad-drittijiet fundamentali tagħhom;

4. Tiddikjara u tiddeċiedi li l-intimati jew min minnhom 
huma responsabbli għal kumpens u danni pekunjarji u 
nonpekunjari sofferti mir-rikorrenti b’konsegwenza tal-
lezjoni tad-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti kawża 
tal-fatti fuq spjegati fejn inter alia ma ġiex kkreat bilanċ 
ġust bejn id-drittijiet tas-sid u dawk tal-inkwilini, stante li 
l-lokazzjoni sfurzata a tenur tal-Kap. 69 tal-Liġijet ta’ Malta, 
tal-Att X tal-2009, fost infrazzjonijiet oħra, ma rriflettietx is-
suq u lanqas il-valur lokatizju tal-proprjetà inkwisjoni;

5. Tillikwida l-istess kumpens u danni pekunjarji u 
nonpekunjarji kif sofferti mir-rikorrent, ai termini tal-liġi;

6. Tikkundanna lill-intimat Avukat tal-Istat iħallas lir-
rikorrenti l-istess kumpens u danni pekunjarji u nonpekunjarji 
hekk kif likwidati ai termini tal-liġi, bl-imgħax legali tat-8% 
fis-sena mid-data tal-preżentata tal-kawża odjerna sad-data 
tal-effettiv pagament.

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimati li minn issa huma 
inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 419/2024AB fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għas-17 ta’ Ġunju, 2025, 
fid-9.00 a.m.

1. Declare and decide that the above facts constitute 
a violation of the fundamental rights of the applicant as 
enshrined in Article 1 of the First Protocol to the European 
Convention made part of the law of Malta by virtue of the 
European Convention Act;

2. Consequently, declare and decide that the lease of 
the premises used as a shop No. 85, Paola Square, Paola, 
now in favour of the respondent company Sak Ltd, and the 
provisions of Cap. 69 of the Laws of Malta, Act X of 2009 
and other laws in force were prejudicial to the applicant’s 
fundamental rights as enshrined in Article 1 of the First 
Protocol to the European Convention and are therefore null 
and/or inapplicable against the applicant in relation to the 
property in question;

3. Consequently, give such orders, issue such acts and 
give such directives as it deems appropriate in order to 
fulfil or ensure the fulfilment of the fundamental rights of 
the applicants as guaranteed under the Convention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, 
inter alia by declaring and deciding that the applicants were 
obliged to renew the lease of premises No. 85, Paola Square, 
Paola and this in breach of their fundamental rights;

4. Declare and decide that the respondents or any of them 
are liable for compensation and pecuniary and non-pecuniary 
damages suffered by the applicant as a consequence of the 
infringement of the applicant’s fundamental rights due to the 
facts set out above where inter alia a fair balance was not 
created between the rights of the landlord and those of the 
tenants, given that the forced lease pursuant to Cap. 69 of the 
Laws of Malta, Act X of 2009, among other infringements, 
did not reflect the market nor the rental value of the property 
in question;

5. Liquidate the same compensation and pecuniary and 
non-pecuniary damages as suffered by the applicant, in 
terms of the law;

6. Order the respondent State Attorney to pay the 
applicant the same compensation and pecuniary and non-
pecuniary damages as liquidated in terms of the law, with 
legal interest of 8% per annum from the date of filing of the 
present case until the date of effective payment.

With all costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The Sworn Application number 419/2024AB in the 
above-mentioned names is adjourned to the 17th of June, 
2025, at 9.00 a.m.



It-22 ta’ April, 2025 	 5551

Notifika Intimat: Avukat tal-Istat, 16, Casa Scaglia, Triq 
San Mikiel Xerri, Il-Belt Valletta

Sak Ltd (C3240), 11, Museum Esplande, Ir-Rabat

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-5 ta’ 
Marzu, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 1123/24, 
fl-ismijiet: Anthony Galea vs Diandra Dimech et, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 
et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-
konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Anthony Galea (488369M) 
vs Diandra Dimech (105488M) et ippreżentat fil-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla, fit-22 ta’ Ottubru, 2024, ir-rikorrent talab 
lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddeċiedi din il-kawża bid-dispensa tas-smigħ skont 
kif maħsub f’Artikolu 167 et sequitur tal- Kap. 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta;

2. Tiddikjara li l-intimat huwa debitur fil-konfront tar-
rikorrent għas-somma ta’ erbgħa u għoxrin elf, seba’ mija 
u erbgħin ewro u tmienja u għoxrin ċenteżmu (€24,740.28);

3. Tikkundanna lill-intimati sabiex iħallsu dan l-ammont 
lir-rikorrent;

4. Tordna li l-imgħax jibda jiddekorri mid-data tal-ittra 
uffiċjali 178/19.

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimati 
li minn issa huma inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1123/24 fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-28 ta’ Mejju, 2025, 
fl-10.30 a.m.

Notifika Intimat: Diandra Dimech (105488M), Josvic, 1, 
Triq Tumas Chetcuti, Ħ’Attard

Matthew Dimech (206384M), 2, Telgħa tal-Belveder, 
Tas-Sliema

Notify Respondents: The State’s Attorney, 16, Casa 
Scaglia, Triq San Mikiel Xerri, Valletta

Sak Ltd (C3240), 11, Museum Esplande, Rabat

Registry of the Superior Courts, today 21st April, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 5th of March, 2025, in the records of Sworn 
Application number, in the names: Anthony Galea vs 
Diandra Dimech et, the following publication was ordered, 
in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose 
of service of the respondent. 

By means of an application in the names: Anthony Galea 
(488369M) vs Diandra Dimech (105488M) et presented in 
the Civil Court, First Hall, on the 22nd of October, 2024, the 
applicant asked this Honourable Court to:

1. Decide this case without a hearing as contemplated in 
Article 167 et seq. of Cap. 12 of the Laws of Malta;

2. Declare that the respondent is a debtor to the applicant 
for the sum of twenty-four thousand, seven hundred and 
forty euro and twenty-eight cents (€24,740.28);

3. Order the respondents to pay this amount to the 
applicant;

4. Order that interest shall commence to run from the 
date of official letter 178/19.

With all costs and legal interest against the respondent 
who is from now summoned so that a reference to his 
evidence be made.

The Sworn Application number 1123/24 in the above-
mentioned names is adjourned to the 28th of May, 2025, at 
10.30 a.m.

Notify Respondents:Diandra Dimech (105488M) – 
Josvic, 1, Triq Tumas Chetcuti, Ħ’Attard

Matthew Dimech (206384M), 2, Telgħa tal-Belveder, 
Tas-Sliema
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Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
27 ta’ Frar, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
1117/2024MS, fl-ismijiet: 35 14 Capital SCC PLC noe vs John 
Mary Caruana et, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a 
tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi 
bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: 35 14 Capital SCC PLC 
(C105417) noe vs John Mary Caruana (438361M) et 
ppreżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla fil-21 ta’ Ottubru, 
2024, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddikjara li l-intimati kisru t-termini u l-kundizzjonijiet 
tal-faċilitajiet bankarji maħruġa mis-soċjetà Bank of Valletta 
plc;

2. Tiddikjara lill-intimati John Mary Caruana u Mary 
Caruana debituri tas-soċjetà rikorrenti fis-somma ta’ mija 
u erbat elef, sitt mija u tmintax-il ewro u disgħa u sebgħin 
ċenteżmu (€104,618.79) oltre l-imgħax bir-rata ta’ tmienja 
fil-mija (8%) mis-17 ta’ Ottubru, 2024, sad-data tal-pagament 
effettiv;

3. Tordna u tikkundanna lill-intimati jħallsu flimkien 
u in solidum bejniethom lis-soċjetà rikorrenti l-ammont 
ta’ mija u erbat elef, sitt mija u tmintax-il ewro u disgħa u 
sebgħin ċenteżmu (€104,618.79) oltre l-imgħax bir-rata ta’ 
tmienja fil-mija (8%) mis-17 ta’ Ottubru, 2024, sad-data tal-
pagament effettiv;

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimati li minn issa huma 
inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1117/2024MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għal-5 ta’ Mejju, 2025, 
fid-9.15 a.m.

Notifika Intimat: John Mary Caruana (438361M), 
Taormina Court, Flat 2, Triq Vincenzo Hyzler, San Ġwann

Mary Caruana (442564M), Taormina Court, Flat 2, Triq 
Vincenzo Hyzler, San Ġwann

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Registry of the Superior Courts, today 21st April, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 27th of February, 2025, in the records of Sworn 
Application number 1117/2024MS, in the names: 35 14 
Capital SCC PLC noe vs John Mary Caruana et, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur 
of Cap. 12, for the purpose of service of the respondent. 

By means of an application in the names: 35 14 Capital 
SCC PLC (C105417) noe vs John Mary Caruana (438361M) 
et presented in the Civil Court, First Hall on the 21st of 
October, 2024, the applicant asked this Honourable Court to:

1. Declare that the respondents have breached the 
terms and conditions of the banking facilities issued by the 
partnership Bank of Valletta plc;

2. Declare the respondents John Mary Caruana and Mary 
Caruana debtors of the applicant partnership in the sum of 
one hundred and four thousand, six hundred and eighteen 
euro and seventy-nine cents (€104,618.79) plus interest at 
the rate of eight percent (8%) from 17th October, 2024, until 
the date of effective payment;

3. Order and condemn the respondents to pay jointly and 
severally to the applicant company the sum of one hundred 
and four thousand, six hundred and eighteen euro and 
seventy-nine cents (€104,618.79) plus interest at the rate of 
eight percent (8%) from 17th October, 2024, until the date 
of effective payment;

With all costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The Sworn Application number 1117/2024MS in the 
above-mentioned names is adjourned to the 5th of May, 
2025, at 9.15 a.m.

Notify Respondents: John Mary Caruana (438361M), 
Taormina Court, Flat 2, Triq Vincenzo Hyzler, San Ġwann

Mary Caruana (442564M), Taormina Court, Flat 2, Triq 
Vincenzo Hyzler, San Ġwann

Registry of the Superior Courts, today 21st April, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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